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FOREWORD

On 24-26 September 2019, Democratic Progress Institute (DPI) carried out a
planned reverse Comparative Study Visit in Istanbul, Turkey, on the theme of
‘The role of media in conflict resolution: reflections on Turkey’s resolution pro-
cess. As part of DPI's long-running series of meetings exploring the media’s
role in conflict resolution, peacebuilding, and democratisation processes, this
reverse CSV, for the first time, provided a forum for participants to discuss this

topic directly in relation to the situation in Turkey.

The event invited a group of mainstream media professionals and active social
media users to reflect on their work and share their insight into the role of me-
dia played in conflict resolution in Turkey. The group benefitted from the pres-
entation delivered by Dr Thomas Colley from King's College London, who talked
about how the use of misinformation and social media can shape conflict resolu-
tion and democratisation. The participants then engaged in a critical roundtable
discussion over the role the media played and the challenges it faced in conflict
resolution specifically in relation to Turkey.

This reverse CSV afforded participants the opportunity to reflect on their own
experiences as journalists and broadcasters during the previous resolution pro-
cess in Turkey. They shared their own testaments and discussed the collective
lessons that could be learnt from the process. Discussion examined whether
opportunities for the media to report impartially and act as a third eye in the
process were missed and how journalists could overcome these challenges to
report properly rather than passively. Participants agreed that people’s appetite
for news and political engagement in Turkey is very high and they discussed

ways in which both new and traditional media could take a more positive stance
in a future resolution process and work towards defragmenting the current me-

dia landscape in Turkey.

This reverse CSV provided an excellent platform for media professionals and
social media users to review and discuss their personal accounts and journalistic
roles and responsibilities during their reporting on the conflict resolution and
peace process. Participant also discussed how they would share their learning
with wider constituencies and their own institutions. We believe that the report
will be of interest not only to concerned institutions and individuals on the topic
of the role of media in peace and reconciliation, but also to policy makers and

actors who have an interest in the resolution process in Turkey.

This reverse CSV forms part of a larger series of activities planned in the context
of the project: “Supporting inclusive dialogue at a challenging time in Turkey”
supported by the EU and the Irish, Dutch and Norwegian governments.

We would also like to express, once again, our deepest thanks to all of our speak-
ers and participants in the programme for sharing their experiences and exper-
tise, to the DPI team in London and Turkey who delivered this activity, and to DPI
intern Katrine Guzman for her assistance in preparing this report.

Kerim Yildiz

Chief Executive Officer
Democratic Progress Institute
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SUMMARY OF THE REPORT

On 25 September 2019, Democratic Progress Institute held a reverse Compar-
ative Study Visit meeting in Istanbul with a group of diverse, committed and
influential journalists, columnists and broadcasters from across Turkey’s media
spectrum. As part of DPI's long-running series of meetings exploring the me-
dia’s role in conflict resolution, peacebuilding, and democratisation processes,
this reverse CSV, for the first time, provided a forum for participants to discuss
this topic directly in relation to the situation in Turkey. Initially though, par-
ticipants were given the opportunity to engage with an expert who examined
how strategic communication through the media is changing in the digital age
through the rise of disinformation and new media platforms. Subsequently, the
group engaged in open and frank discussion about past experiences and cur-
rent possibilities as well as exploring commonalities as the basis for identifying
concrete opportunities to work together to strengthen the media’s role in con-
flict resolution in Turkey.

Esra Elmas, DPI's Head of Turkey Programme, opened the meeting with a wel-
come to participants as well as guest speaker and European Union representa-
tive, Elina Papadimouli, Political Counsellor, EU Delegation to Turkey. She then
invited Dr Tom Colley, Teaching Fellow, King's College London, to deliver his
presentation entitled ‘Strategic Communication in Conflict Resolution: disin-
formation and social media’ Dr Colley examined how strategic communication
through the media is changing in the digital age with the rise of disinformation
and new media platforms. Looking at social media, Dr Colley outlined the ability
for these platforms to further polarisation as they are open for anyone to post
or repost divisive content. However, he also noted that people actually encoun-
ter more diverse discussion online compared to offline, albeit the majority of
these interactions are negative. The challenge for media outlets therefore is to
provide online environments which promote more civil interaction. Dr Colley
also drew on the example of the media’s coverage of Brexit negotiations in the
UK to derive the lessons that can be learnt for conflict resolution. In relaying

negotiation processes to the public, Dr Colley highlighted the media’s responsi-
bility to educate and enable people to understand the complex nature of such
processes.

Discussion for the remainder of the morning session turned the focus to Tur-
key itself and allowed participants to reflect on their experiences as journalists
and broadcasters during the previous resolution process in Turkey. Participants
shared their own testaments and discussed the collective lessons that could be
learnt from the process. They noted that the opportunity for the media to truly
report impartially and act as a third eye in the process was missed and the con-
cept of being a journalist - of reporting properly rather than passively - must
be upheld. This would help contribute to a decrease in the boundaries of polar-
isation in today’s Turkey, thus aiding any future resumption of the resolution
process.

Discussing the situation in Turkey today and looking forward, participants dis-
cussed a recent research finding that listed Turkey as the number one consum-
ers of news via the mobile telephone app WhatsApp in the world. Participants
agreed this displayed that people’s appetite for news and political engagement
in Turkey is very high and they discussed ways in which both new and tradition-
al media could take a more positive stance in a future resolution process and
work towards defragmenting the current media landscape in Turkey.

Overall, the reverse CSV was useful and provided participants with the oppor-
tunity to discuss the current situation in Turkey and how to share their learning
with wider constituencies and their own institutions. Group discussions, as well
as our own side meetings with participants prove that the dialogue amongst
themselves and with DPI are highly important. The event has been covered pos-
itively in Turkish media and articles that have been written, along with a photo
gallery and brief summary report, can be found on DPI's website: www.demo-
craticprogress.org.
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STRATEGIC COMMUNICATION IN
CONFLICT RESOLUTION:
DISINFORMATION AND SOCIAL MEDIA

Dr. Thomas Colley,
Teaching Fellow in War Studies, Kings College London

Esra Elmas: Welcome. First of all, I want to say welcome on behalf of Kerim Yildiz as
well. He couldn’t be here today but he sends his greetings to you. You have worked
with DPI for many years now, so you know how these meetings go, but still I want to
give you an overview. For seven or eight years, we have been looking at conflict sit-
uations through comparative cases. When we first started out, we thought that the
best way of thinking about Turkey was to not talk about Turkey, and so we looked at
a number of cases from around the world like the Philippines or Northern Ireland,

as examples of resolution problems.

In the past couple of years we also started to talk about Turkey and the resolution
process in Turkey. The first meeting of that series was made with a group of the
Wise People Committee in Oslo. We then continued and met with a group of wom-
en. This is the first Turkey meeting that we are doing with a media group, and we
always try to keep our comparative perspective. Our guest speaker today is going

Esra Elmas, Head of DPI’s Turkey Programme,

welcomes participants to the reverse CSV

to talk about the role of media. So, I want to say welcome to Tom as well. He is from
King's College London and will be talking about the changing media ecology and the
role of media in conflict situations or resolution processes. With that, I'll hand over
the floor to Tom.

Dr. Thomas Colley: Good morning everyone. It is an honor to be here today to talk
to you. I am very grateful to the Democratic Progress Institute for inviting me. My
recent research specialises in strategic communication in war, and especially how
conflict and communication are changing in the digital age. In particular, my recent
research has focused on disinformation - what some have referred to as ‘fake news’
- and what impact this might be having on societies, notably democracies. But I also
focus on insurgency and revolution and the battle of perceptions that occurs when
different groups come into conflict. So drawing on these, I thought I'd share some
comments about the media environment two decades into the twenty-first century
and especially what challenges disinformation and social media present to conflict
resolution, and how media outlets can contribute to addressing them.

Now we all know that the media is especially important in low intensity conflicts
such as insurgencies, or what some might describe as independence struggles, be-
cause these are wars of ideas. The aim of each party or parties is to convince pop-
ulations to accept their preferred form of political order over another one. This is
true of efforts to resolve conflicts as much as during conflicts themselves, whether
we are talking about the Salafi-jihadist movement, the Taliban, many of the nation-

Dr Tom Colley, Teaching
Fellow, Kings College
London addresses
participants
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al independence movements throughout the world or perhaps soon the environ-
mental movement. Conflicts are wars of ideas and perceptions, and as a result the
media are crucial. This is particularly important as we know most people don't ex-
perience conflict or violence directly. Their main experience of it is through media
representations, and this is especially true of conflict negotiations. Beyond the pub-
lic photo opportunities and official statements, conflict negotiations are typically
private. As you've heard at previous events from people in Northern Ireland, nego-
tiations need to build trust between participants who are representing groups who
have been in conflict for many years. The media may not be direct participants - not
elected representatives - so it theoretically is not the media’s job to negotiate or lead
efforts to encourage negotiations. Their main job is to report on negotiations and
help audiences on both sides understand them. In other words, the media plays a
key role in how negotiations are framed and understood. This means that the media
can exert significant effects on whether negotiations can start, restart, succeed, or
fail. But strategic communicators around the world are currently expressing con-
cern about the media environment and how it is undermining attempts to establish
more fair and democratic societies.

This is a familiar story for us, I think. As the Internet globalised communication,
there was initially great optimism that countries and peoples could be united, that
digital media could help spread democratic ideas, that the internet itself could be a
place for rational debate free of state interference, to solve society’s problems. But I
think this early optimism has now been replaced with pessimism because increased
connectivity has also made it possible for domestic and international actors to sub-
vert their political systems and try to subvert other peoples’. And disinformation is
a particular recent concern.

I'm from the UK, and people in the UK, many of them, believe that people voted
for Brexit because they were lied to systematically by the government about the
costs and benefits of EU membership. In Myanmar false stories spread on Facebook
were used to incite ethnic cleansing of the Rohingya ethnic group. Both Facebook
and WhatsApp have been used to spread false rumors in India and Nigeria, which
have led to dozens of people being killed by other members of their communities.
In the Democratic Republic of Congo in recent weeks and months, communities
concerned with the Ebola virus are attacking medical staff rather than accepting
care from them because they think theyre causing the virus, not trying to prevent
it. And, of course, we have Trump who was recorded by The Washington Post ap-
parently as having committed over 10,000 lies in just his first 18 months as presi-
dent. In summary, commentators worldwide are concerned that disinformation is

undermining societies, undermining debate, polarizing and radicalizing audiences.

Now, probably the most blamed cause of this is social media, which is supposedly
driving people into echo chambers where they only come across others who share
their views. But there is also parallel concern that trusted, mainstream, traditional
journalism is declining. If this wasn’t enough there is also concern about the re-
sponse of state authorities who have, in some cases, become increasingly repres-
sive in censoring or monitoring online communications. Examples include China’s
behavior towards Muslims in Xinjiang in the west, and more recently, India’s very
comprehensive shutting down of communication in Kashmir. Relatedly, some of the
oldest conflicts in the world are ongoing and many of them--Israel/Palestine, Kash-
mir--seem further from resolution than ever.

It really does seem that dialogue is difficult in these times. But the question I want
to have a look at today concerns how these trends affect conflict resolution, but
also what the media can do positively to promote unity and reconciliation rather
than division.

I thought I'd address these in three areas. First, how does increased global connec-
tivity and worldwide use of information warfare shape conflict resolution process-
es? Secondly, how is social media shaping conflict resolution and what can tradi-
tional media do in response? And thirdly, is disinformation actually undermining
democratic processes and free debate as much as some commentators fear? And
again, what can media outlets do better to improve trust in them? I'll deal with these
briefly in turn.

First, connectivity in the digital age. The connectivity created by digital communi-
cation networks complicates conflict negotiations in several ways. Most obviously,
what is communicated can be seen and interpreted near instantaneously by audi-
ences worldwide, which brings risks but also opportunities. In Syria for example,
over the last few years of the extremely complex conflict, there have been negoti-
ations at different points. More so a few years ago than recently, as the balance of
the conflict has shifted. When these take place, perhaps at the UN, often in Geneva,
maybe New York, the international media is present, seeking the story of how nego-
tiations are going, what prospects there are for resolution, what language the dele-
gates are using and trying to interpret all this. Notably international media outlets
aren’t necessarily just looking at how those negotiating are acting and what they’re
saying. They'll also be looking at how the local media associated with the parties
involved are framing the conflict and the negotiations. For example, if international
observers see local media outlets using polarizing, sensationalist language, perhaps
demonizing the other side, this will affect how they cover the conflict, and their cov-
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erage will be visible across the globe. This may then, in turn, shape the perceptions
and actions of international leaders and politicians.

In other words, how negotiations are framed and covered by the media of countries
involved can have global effects that contribute potentially to a more hostile or
more favorable communication environment. What this can do is open up or close
down space for dialogue between parties. This is also important when negotiations
have stalled, because when sides are not talking, the media arguably has a more
important role in how negotiations are framed.

If we look at Iran briefly. It's an interesting case. The nuclear negotiations between
Iran, the US and the EU managed to restart and produce productive dialogue be-
tween heavily polarized sides, especially the US and Iran. In 2013, when Rouhani
came to power in Iran, he began to give subtle messages in his speeches, hinting
that dialogue might be possible. He was seen as a moderate, and as such, Iran might
be interested in talks, but not just general talks—time-bound talks to achieve specif-
ic goals. So international media, by paying close attention to his language then had
decisions to make: How do we frame this? Do we frame this as an opportunity? In
which case, that creates an environment in which dialogue is more possible. Had
the media in the US framed Iran as an enemy then that hostility makes dialogue
more difficult. In the end the nuclear deal was a significant diplomatic achieve-
ment. But of course, now we see the opposite. The Trump administration seemed to
take the conscious decision over the last year or so to engage in conflict with Iran
and there was a sudden shift to rhetoric that is far more hostile. And the situation
has been escalating quite seriously as a result. You can see here one of Trump’s
tweets. If you are describing a country as ‘demented’ and use words connoting vi-
olence and death, this sort of communication closes down space for dialogue. So,
in democracies, if leaders feel they can achieve electoral gains from stoking conflict
with others, they may choose to do so. As in any political system, leaders continue
to assume, perhaps rightly, that traditional media have significant power to shape
public opinion. So the way media frames tensions is vital and can shape whether
resolution seems possible at all.

Related to this, and moving on to the second question - how is social media shaping
conflict resolution and what can traditional media do in response? We can see from
the Trump example that the addition of social media complicates matters. Leaders
can use it, but also what they say on it and how they use it is a source of news itself.
And this again creates risks and opportunities. Looking at media habits globally,
you all know of course that traditional media have perhaps lost some of their agen-
da setting power to citizen journalism; the fact that any person with a reliable inter-

Participants look on as Dr Colley discusses how

disinformation can be spread in the modern age

net connection can produce content about an issue. People can create and spread
polarizing content and undermine negotiations, or the opposite of course.

Staying with Trump just briefly, in 2018, he retweeted three videos from a far-right
activist in the UK. One supposedly portrayed a Muslim migrant beating up a Dutch
teenager who was on crutches, struggling to walk. However, this was false. Well,
this happened and the person was arrested and charged. But it was a Dutch citizen,
born and raised in the country. It was not a Muslim migrant as the original person
who posted the content framed it, and then the ‘leader of the free world’ retweeted.
So not only do you now have citizen journalists spreading content for their own
purposes, you potentially have leaders spreading misinformation about that con-
tent. Such content can polarize communities, making attempts to establish dialogue
to resolve differences far harder. Moreover it cannot be readily controlled and can
emerge fairly unpredictably from civil society.

On the other hand, social media creates opportunities too. It allows conciliatory
everyday citizens to come to the fore, telling their stories of living together, working
together, in their communities. And traditional media can pick these up and amplify
them by presenting positive stories that promote dialogue and set a positive exam-
ple for communities in conflict.

For example, looking at the case of the far-right attacker in New Zealand, in

Christchurch, earlier this year, you have news articles highlighting people of differ-
ent faiths coming together to support the Muslim community rather than the stand-
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ard tropes and ways of presenting terrorist attacks. In London two years ago, there
was the case of a far-right individual driving a van into worshippers at a mosque
in north London. The local imam of the mosque actually intervened afterwards to
protect the attacker from angry worshippers who quite understandably wanted to
retaliate. Highlighting those types of actions can promote reconciliation and dia-
logue rather than polarization and conflict.

So, the relationship between traditional and social media is crucial. Research shows
that social media’s effects very rarely happen in isolation. Typically, social media’s
effects come when it is amplified by traditional media, which far more people still
follow in many countries throughout the world.

Another cause for optimism, cautious optimism, is that the role of social media
in creating echo chambers may be exaggerated. By echo chambers, for those of
you unfamiliar with the English idiom, I mean the idea that social media algorithms
filter out content so people only access news and content they already believe or
are sympathetic with, which reduces their exposure to alternative points of view.
Which, since it inhibits a shared perspective or the perspective of the other side,
clearly inhibits conflict resolution. A lot of research is starting to show that these
concerns are somewhat exaggerated. I don’t know if many of you are active on
social media or have been, but usually, the first time someone posts something
controversial a lot of the comments they immediately receive are people with the
opposite point of view criticizing them. There is plenty of research showing that
people actually encounter more diverse discussion online than offline.

The caveat is that this interaction is often hostile and this is really important. One
area where research has shown social media to have proven effects is that exposure
to offensive, vitriolic content can cause social polarisation between groups. People
exposed to offensive content from groups they disagree with are shown to be more
likely to report negative feelings towards those groups, report being less likely to
want to live near them, work with them, even have their children marry them.

Therefore social media, if people act offensively on it, can polarise societies further
and create an environment not just where negotiations may fail, but people won't
even think they can or should talk to the other side. Politicians observing that will
see that they can gain no political capital from talking. But I think media outlets can
help. A key avenue, and something to think about today, is how we can help encour-
age efforts to promote more civil interaction online. Perhaps moderating content on
discussion pages more comprehensively would help. Some people have even set up
websites where people can choose to go for more civil debates on the issues they're

interested in. These are interesting ideas and I think they are worth considering.

Just back to my final question: is disinformation actually undermining democratic
processes and free debate as much as some commentators fear, and what can media
outlets do to improve trust? The good news is there is very little research actually
proving the impact of disinformation. It's very difficult to tell whether it is actu-
ally undermining trust in society, whether it has caused governments to collapse,
shaped elections and so on. But opportunities for it to undermine conflict resolu-
tion are considerable. First, just briefly, I think it is worth differentiating different
forms of disinformation. This is something that was originally referred to as fake
news which is essentially false content designed deliberately to deceive people. Lies
essentially. But over time, it became used by politicians to describe any information
they disagreed with. So, the other side was just described as fake news.

There are different forms of disinformation. A useful distinction I think is between
deliberately constructed information to deceive, which is disinformation, and infor-
mation spread unintentionally, which is misinformation. The other crucial point is
it's not just false content, but also misleading content, that can be a form of disin-
formation. Look briefly at the next slide. These are some of the different forms of
disinformation identified by the fact checking organization First Draft. So disinfor-
mation is not just about false or what they describe as ‘fabricated’ content. Far more
insidious is misleading content, whether that is the selective use of information,
misuse of statistics, and so on. This can go as far as imposter content, when you
have a fake social media account or bots giving a false impression of popularity. We
can also talk about false connection - ask yourselves how many of you have written
a headline that sensationalizes the content of an article or perhaps doesn't relate
quite as closely to it as it might. Certainly, in the British media on Brexit, we see this
all the time.

Let’s look at one example. This is an image from the Rwandan genocide. This I be-
lieve, although you could check this easily, is after the genocide has taken place. The
Hutus perpetrated the genocide, and now Hutus are fleeing into the Democratic Re-
public of Congo from invading Tutsi forces. This is back in 1994. In this other image,
however, it has been turned from colour into black and white in a book created by
the Myanmar military to demonstrate the illegitimacy of Rohingya Muslim immigra-
tion and their presence in Myanmar. Looking closely, you can see that it’s the same
picture. This ticks a lot of the boxes indicating multiple forms of disinformation. It's
not a fabricated image, it's manipulated content, it’s false content, it contains a false
connection between events, and it’s highly misleading and of course it's being used
in a polarizing way. You can see the language used, it's about Bengalis ‘intruding’
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into the country. This is the kind of thing that's happening today, and it can po-
larise. The key point here for us to think about or for you to think about as media
professionals is that surveys worldwide show that citizens in many countries are
just as concerned with misleading information spread on mainstream media as they
are with false content - lies - on social media. Actually, people expect to experience
lies on social media. They distrust social media more, and that distrust is growing
in many countries.

But just thinking positively, what can media do to mitigate the spread of disinforma-
tion and promote resolution? A key area is to think about being even more thorough
in fact checking, particularly on social media, showing audiences how this is being
done. Thinking about trying to be as transparent as realistically as possible within
the constraints of the given political system. The risk otherwise is spreading mis-
information. An example from London: a couple of years ago there was a fight be-
tween two men in the Oxford Street underground train station. This fight happened
to lead to a mass panic and people fleeing because they thought a terrorist attack
was taking place. During this febrile situation, the Daily Mail, a right-wing UK news-
paper, retweeted an old fake story from 10 days previously that a lorry had driven
into pedestrians, causing mass casualties. This was completely false. There was no
attack. There was no lorry. Sure, it’s a road, so there may have been vehicles driving
on it. The journalist involved, under time pressure because of how fast information
travels in the digital age, either made a mistake and spread misinformation, or de-
liberately spread disinformation to further their agenda. We don’t know which. Fact
checking and showing that you're doing so is especially important.

Other things media outlets can positively do is promote media literacy by showing
audiences where their information comes from and being seen to be transparent.
Perhaps the most important, I would say, is educating audiences. If one imagines
conflict negotiations, the media can contribute to polarisation in several ways. They
can mislead about the complexity of negotiations, what is realistically achievable,
the motives of the characters involved, and the history, the story being told. Opti-
mistically, though, the media have the power to frame these things in a way that
promotes reconciliation.

Now, I appreciate that this is not, at least not yet, a violent conflict, but I do think
there are important lessons to be learned for media outlets from the Brexit pro-
cess. It also risks, quite concretely as you heard in previous DPI events, a return to
conflict in Northern Ireland if a hard border is erected after Brexit. The first thing
the media can do is try to educate the public on what'’s realistically possible during
negotiations. It is astonishing during Brexit, particularly when Northern Ireland is

discussed, the level of public and political ignorance of its complexities. People have
sometimes failed to understand that during the troubles in Northern Ireland, there
wasn't even a hard border then. Yes, there were police checkpoints, but it was con-
sidered too contentious to put up fencing, barbed wire or a wall, which would make
perfect sense militarily, but was too contentious even during intense fighting. Doing
so now, or even contemplating that, risks a return to violence. The Conservative
government famously appointed a Northern Ireland secretary and in one of her first
interviews she said something along the lines that she didn'’t realize before starting
her job in Northern Ireland that the two major ethnic communities, nationalists
and unionists, did not vote for each other. She didn’t even realize that saying that is
quite a foolish thing to say. There has also been ignorance of the complexity of ne-
gotiations. The withdrawal agreement being negotiated now is being framed as the
end of Brexit. It will then be complete. When, actually, after that there has to be a
new negotiation, probably over years, for the new trade agreement. At this moment
citizens appear unaware of this. The media need to educate them better.

The lessons for conflict negotiations are clear: citizens need to understand that ne-
gotiation processes can take a long time, that they can experience setbacks, and
everything will not necessarily be resolved quickly. But I appreciate that painstaking
work over many years doesn’t readily sell newspapers or attract advertisers. It is im-
portant for media to work hard to maintain interest and try and retain public inter-
est in what can be protracted affairs. As storytellers, media outlets have the ability
to determine what stories they tell about negotiations and how they fit in history.
The right-wing press in the UK often frames Brexit like it’s the Second World War all

Participants consider the key points

that have been raised so far
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over again. The EU is demonized as being like Hitler, and Britain must stand up to it.
They frame it like a war. That polarizes people and negotiators then have less space
to negotiate. Due to connectivity, EU audiences can see their comments in real time.
They tweet responses, these tweets generate opposition back in the UK, things po-
larize further. And then each side finds it far harder to go back to their constituen-
cies and say they've made concessions, because concessions in a war are a defeat.

As storytellers, the media can also control how characters are portrayed. Negotia-
tors face an immensely tough task. As you have experienced yourselves, many on
their own side feel they are selling out even by talking to the other side. Too often,
Brexit portrays the negotiations as a struggle between good and evil rather than in-
dividuals with really unenviable tasks of navigating complex negotiations in a very
difficult political climate. This raises a key question that will be worth thinking about
today. How can the media help promote reconciliation processes while also promot-
ing realism about what can be achieved?

Just to finish, what I would say is that for all the fears about how the internet and
social media are undermining democracy, freedom of speech, spreading disinfor-
mation, I do think there is some cause for optimism. Traditional media outlets, in
much of the world, remain the most influential, most read, most watched outlets
and in many parts of the world, trust in traditional media is steadily going up not
down. Traditional media therefore retain considerable power to shape debates and
promote dialogue. In an ideal world, the media would work for a stronger under-
standing of the perspectives of both sides in a conflict rather than amplifying one
side or the other. If they do, then dialogue becomes more possible. But that doesn’t
mean that journalists cannot have political perspectives. That would be unrealistic.
In the internet age, citizens have so many different sources of news. They select and
they monitor their news sources. They expect them to be partisan. If one chooses
to advocate certain causes in one’s media content, then I think being open and
honest about that may build trust with audiences. Reporting the facts as truthfully
as possible is of course the priority. People expect their journalists to have political
perspectives but perhaps prefer them to be open about them. And finally, without
wishing to be too idealistic. I appreciate that there are major challenges, and these
will vary based on the political system and context. But I do firmly believe that there
is much media practitioners can do to improve the communications environment in
which conflict resolution takes place today, both at the elite level and the commu-
nity level.

Thank you.

Esra Elmas: Thank you so much. At this table, we have both mainstream media
members and social media users that are quite active on social media. So we are go-
ing through this special period, this is a transition period, and as Tom summarized it
quite well, there are two sides to the coin, two sides to the media. The media can fan
political tension and polarization, or media can do the opposite. So if you have any
questions, we will be happy to receive them now. We are going to start talking about
Turkey in the next session but if you have any questions for Tom we can receive
them now. And by the way, please introduce yourself.

Participant: Hello, I am a journalist, and I am a member of the Council of Experts of
DPI. And I am a freelance journalist right now. Here is my question, and I thought
there was a bit of a contradiction, so I am going to kindly ask you to expand on this
particular point. On the one side, you said that the role of media is not to support
negotiations but to turn it into news but at the same time media has a responsibility
for opening up space, it can assume that role as well you said. Isn't that a bit of a
contradiction? Thank you. I mean does media have a mission in addition to telling
stories or featuring news?

Dr. Colley: That's a very good and difficult question. I'm trying to make the case
that it's not necessarily the case that the media should drive the negotiation process
as they're not necessarily elected politicians. It's a question of understanding that
no matter what people try to do, negotiations will be understood and interpreted
through the media, so how they frame negotiations matters. They can, as you say;,
open up space or close space down, but their role is not necessarily, I would argue,
to directly drive the negotiation process. It's a subtle distinction, I appreciate, and
in reality, I suppose in media content that would be difficult to observe and differ-
entiate. Still, I think it isn’'t necessarily the media’s role to choose that negotiations
should happen and try and go out and cause that independent of the decision mak-
ers and politicians. But I fully appreciate that that's very much one perspective on
the role of the media and others will have different ideas. The reality is that if polit-
ical figures decide to negotiate, and hopefully they do to resolve the conflicts in the
world then, inescapably, how that is framed in the media will have a really important
effect. That's the key thing that media outlets worldwide must recognize.

Participant: I watched this documentary called Followers this year about the imag-
es, how they use subcontractors in the Far East to vet images that are posted on
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Facebook, as Tayyip Erdogan was pursuing, a peace dove and it was seen as ob-
scene and it was banned. And then pictures of violence in Myanmar are banned, are
restricted, but because they are restricted you don't get to see the violence that’s
unfolding, in the country so it’s very difficult to strike the right balance, I would
say. And people who do this job apparently show suicidal tendencies because they
are exposed to this footage, like beheading videos of ISIS and so on and so forth.
And let me tell you this off the record, last week Facebook administrators came to
Turkey, and they talked to intellectuals and political parties in Turkey to exchange
ideas so they, whether they like it or not, they have to deal with politicians. So this
balance, this equilibrium, on the one hand, it can turn into censorship, on the other
hand, vandalism mars us, mars our values, so it’s very difficult to decide.

Dr. Colley: Those are really important issues. I have been engaged in research this
summer about the far-right on certain online platforms and I myself have come
across disturbing images and videos of violence, some of them posted recreational-
ly, just to provoke, others with serious and malign political intent. Of course there
are important mental health implications for the people involved in content mod-
eration, but from a disinformation perspective the big concern is not being able to
read intent into why a given image is posted or sent, and it is a very murky area.
It provides an opportunity for people to subvert and provoke and it is very diffi-
cult to respond to. And certainly from a liberal democratic perspective in the West,
many are concerned about who has the power. Is it Facebook that has more power
than countries to determine what content is deemed acceptable and what isn't?
Something missing from my presentation is a consideration of, when it comes to
political actors involved, whether social media companies have more power than
government to control what content is shown. A great controversy over Trump’s
election and Brexit, of course, was Cambridge Analytica. They indicated that they
had access to the Facebook accounts of about 80 million Americans, and that they
were using machine learning algorithms to analyze what people were posting on
social media, combined with a measure of personality, to micro analyze people’s
political views and send them targeted advertising. We are not just talking about
choosing between two adverts, but tens of thousands of different adverts to try
and personalize them to individuals. Now they claim of course, they won a given
election, they can determine who is in power in given country, but whether they
have that power or whether that’s just their marketing, is a different question. But
that is a pressing issue and similar companies are being hired by governments to
win elections. Another example in the UK recently, a former conservative advisor

Dr. Colley responds to questions from
participants during the Q and A session

called Lynton Crosby, his company were apparently found to be creating so-called
astroturfing campaigns. They were allegedly creating fake news websites on Face-
book to look authentic to promote whatever cause the companies employing them
wants, for instance promoting fossil fuels, denigrating wind farms and sustainable
energy, and so on. So yes, these actors are out there and it is a major issue to con-
sider. But of course, it’s also an issue to consider how we report on these things too
and therefore how citizens are informed about them. So yes, I agree with you, it’s a
major issue.

Participant: Thank you very much, this was very useful for us. I work at the Karar
Daily here in Istanbul. During your speech you touched upon something, and I think
you tweeted it Esra, about how offline is much more diverse compared to the online
platform contrary to what people might think. In the offline realm, more ideas get
together and that was quite interesting. I would like to ask you to expand on that a
little. As you know in Turkey this is something we observe and all around the world
as well. The confirmation bias, people like to deal with ideas that conform to their
own views, they want their own views to be sort of confirmed when they watch the
news and they create such platforms as well. So mainstream media is actually some-
thing that could filter this to a certain extent. There was this thing called editorial
filter and things were easier, impartiality was much easier perhaps, but now in the
age of social media, the internet, everyone has the opportunity to log onto platforms
that feed their views. And in times of conflict, I think this is much more rampant.
People want to read news that they want to believe in. And this has a detrimental
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effect, and this deepens the chasm between different parties, people say. But what
you have suggested sounds quite positive. Perhaps you could expand on that and
tell us what you think about confirmation bias. Also one more thing that I'm quite
curious about is the AfD. I read in your biography that you worked on the AfD. It
is not well known in Turkey. Russia, as a state, Russia’s intervention or their active
role in misinformation because in Germany they were quite active as well. They did
have an impact on AfD. This is something that hasn’t been discussed in Turkey, but
in Turkey as well there is a lot of Russian propaganda, but we don't know how it is
orchestrated. So if you could share your views on that please. Thank you.

Dr. Colley: Those are great points and questions. I think the key thing with my
optimism about the whole point on echo chambers and confirmation biases, is that
it does depend on the platform. Some people will choose, because they have that
choice, to spend time on a small number of platforms where certain views will be
shared. When I observe any debate on Twitter for example - I rarely tweet actual-
ly myself - as soon as someone posts something controversial, they immediately
get opposition. As I was saying in the presentation, the concern about discussions
being vitriolic and offensive is a big problem, so making discussion more civil is a
big aim. But a lot of people’s friends online are not close acquaintances that share
their views. They are colleagues, they are people they don’'t know well that they've
chosen to follow, and so they may actually have a more diverse range of views than
one might get in one’s immediate family. When I think of my parents and the social
groups they interact in their local village, I cannot imagine they come across a very
diverse range of views offline. Their views may be very set. On the other hand,
online you can be exposed, provided you choose to be, to different views. But also
media outlets can concretely do things. For example, certain media outlets in the
UK and in the US, when presenting articles, have started to include captions that
say this is how this issue is represented here, but this is how this media company
has represented it elsewhere, so people can read that and see there are different
perspectives.

This raises another issue that is the tension between balance and objectivity. This
is a big challenge in conflict situations where of course there are two or multiple
sides. But in some situations, one side may be more at fault for something. How
you represent that in your coverage is challenging. Also, you are completely right
on this shift between news filtering, editorial filtering, and algorithmic filtering. On
Facebook, a key decision as I understand it, you may be able to correct me, on
whether someone receives information on their newsfeed is whether one of their

friends liked it. Journalists at university are taught that there are certain filters that
you should use to decide whether something is a story - does it involve conflict etc.
But when Facebook algorithms filter news the question is: has this person’s friend
like this article? This has implications. It is one of the reasons why we see the role
of headlines is so important and why potentially the use of overly sensationalist
headlines grab people emotionally so they see, then like, then retweet something.
Because that is the most important thing - the information being spread to others.
In a conflict resolution context, that is quite problematic. So there’s a tension there.
I fully appreciate media outlets of all sizes need to get their content read. They need
that for digital advertising which is less profitable. The tension is the potential of
sensationalizing provocative headlines to get attention for content which then risks
polarizing. Now, I'll be completely honest, I don't have an answer for that. I suppose
all one can do is be aware of it as media practitioners and do one’s best to provide
some sort of middle ground but pay close attention to that during production.

On the final point, on the Alternative fiir Deutschland party, and Russia’s role in dis-
information. The Russian role in disinformation has been covered a lot in the UK as
well. It is a great concern. When it comes to Russia’s efforts to try and subvert other
countries, it is certainly seen in the US and the UK and other liberal democracies in
the West not as a role model but certainly a leader in using these different methods
and pioneering them for various reasons. Whether part of this is a continuation of
Cold War thinking, seeing Russia as an enemy always trying to subvert the West, is
probably part of it as well. But if one looks at the history of liberal democratic prop-
aganda one can see for every effort over the course of the Cold War of the Soviet
Union to undermine the West, the West probably had far greater success under-
mining the Soviet Union through propaganda. That was a two-sided conflict. Still, I
think Russia has certainly been seen to pioneer some methods through for example
the Internet Research Agency in St. Petersburg, that other countries are now being
found to imitate. That said, a prominent concern in the West since a few years ago
was that what Russia was trying to do was deliberately try and undermine trust
and discourse in societies by putting out so many different narratives and accounts
of events that people don't know what’s real. I don’'t know if it was covered over
here, but one example was the poisoning of the former Russian spy Sergey Skripal
in the UK, with novichok nerve agent, in Salisbury? One of my colleagues who'’s a
researcher found that Russia put out something like 130 different interpretations of
what happened. They blamed the British, they blamed the Americans, they blamed
him, they blamed his family, they blamed so many different reasons. The apparent
idea is that if you put all these different interpretations out there people won't know
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what’s real and with no shared understanding of reality, how can they talk to each
other? How can they engage? Now, personally, while I can understand the fear of that,
I'm not sure how effective it necessarily is. I would say the history of propaganda often
suggests one big lie might be more effective than a hundred small ones. That said, when
it comes to conflict resolution, a key point is having some form of shared understand-
ing between sides of certain truths. Without that it’s very hard to even start talking to
someone else so I think that is a pressing concern for conflict resolution.

I know I haven’t mentioned the AfD yet, the Alternativ fir Deutschland in Germany.
My research there concerns how Germans construct national identity particularly
in the context of the rise of populism. It's very much at an early stage. The AfD early
on was an anti-EU political party, mainly because they felt, about ten years ago,
that Germany was being undermined economically by being a member of the EU
because it was financially supporting southern European countries in particular.
However, the concern now is that it has morphed into developing a closer relation-
ship with far right and neo-Nazi groups, and obviously Germany has a long and
challenging history there. You saw the example that I posted of Trump retweeting
videos of a Muslim migrant beating up a Dutch boy on crutches. These are the sorts
of things that AfD have become increasingly associated with in their social media
activity. They are very quick to highlight a crime committed by ethnic minorities, by
immigrants, and then quickly use this to portray an idea that immigrants, particu-
larly Muslim immigrants, are a threat to Germany. They've tried to mobilize rallies
and these have even led to political violence in certain cities. We are looking at that
as a growing area of concern. What Germany is doing to reconcile these tensions is
something we need to look at moving forward.

Participant: In your presentation you talked about social media, and the relation-
ship between social media and conventional media. And you talked about how con-
ventional media still holds more sway and is much more influential. But as far as
Turkey is concerned things are a little different because our conventional media has
been undermined to a serious extent, and many journalists have been shunned, and
these journalists are now quite active on social media. And in social media you see
some popular names emerging. Some conventional names that worked in conven-
tional media have become popular in their own right in social media. So how about
in other countries, in areas where democracy is restricted in the world today, where
journalism is restricted, do you think social media is gaining popularity, gaining
more influence? If you were to compare Turkey and Europe, what would you say?
Thank you.

Dr. Colley: I could probably rightly be criticized for overgeneralizing because it does
vary by country. In the UK for example - and globally Reuters are probably the best
company for research on this. Their studies on Turkey, they admit, tend to be a pri-
marily urban sample, so they tend to have a slightly slanted view, but it is interesting
what they observe. They observe in Turkey more enthusiasm for news consumption
than almost any other country they've surveyed. So Turkish people are interested in
the news. They do observe more prominent use of social media here than in western
European counties. In the UK for example, I think it's about 22 percent of people
that share news online. The figure is 50-something percent as people report in Tur-
key, I believe. There are clearly contextual differences. They also note a strong shift
towards WhatsApp, an encrypted system that people are starting to use for news in
Turkey far more. I think 30 percent of people are now accessing news on WhatsApp.
So clearly there is a shift in countries where media is restricted and that limits the
strength of any generalizations I or anyone else make.

I suppose the key point I would emphasize is, maybe partly it's because I'm an optimist,
we should not lose hope. There’s a lot of defeatism when I read commentary on the
situation with media in the West: that the traditional media are losing trust, that they
no longer have the agenda setting and framing power that they used to have. And that
now it’s just determined by Mark Zuckerberg’s Facebook news algorithms. I think that
is an exaggeration. I also fully appreciate that even differentiating traditional media,
conventional media, mainstream media, and social media is overly simplistic. These
categories themselves are problematic. There is no straight, clear line between them. I
think it's important when it comes to conflict resolution, to note that mainstream me-
dia, even if that posting its content on a social media platform, still retain that agenda
setting power and influence. It is not just algorithmic filtering that is shaping how
people understand the world. Traditional media—experienced, practising journalists,
whatever platform they are on—still retain that power. I think that’s a key thing for
us to retain optimism about. I suppose that was what I was trying to say. But yes, I
fully understand that in the different contexts, the shifts are different. But I think
it's good to note that in the UK they have just reported a several percent increase in
trust in other people in society and in traditional media outlets. This is a real positive,
suggesting that practices like improving fact checking, improving transparency about
editorial practices, are improving trust in information in certain parts of the world.
And so there are things to learn from, as much as one can in a given political climate.

Participant: I want to go back to the question that my colleague asked. You said
that in conflict resolution the role of media is not an active role, it's not a support-
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ive role, it is a role in which media reports whatever is happening. Theoretically,
I agree with you, but in real life things differ from theory. Media representatives
are people as well, they have their opinions, their feelings, and so they have their
own attitudes. Say you are opposed to a negotiation process and then you receive
a piece of news which would support the continuation of that negotiation process,
what would you do? Or let’s say it's the other way around. You support a peace
process, a conflict resolution process, but then you receive a news item and if you
publish it, it would totally destroy the process, then what would you do? This is a
moral situation. It is an ethical kind of situation. Different ethical positions are in
confrontation here. On the one hand, you have your professional code of conduct
and at the same time, on the other hand, you have your own moral, humanitarian
position. You fear for the lives of people who might be lost in conflict. So there are
these different positions, and where do you think journalism stands in the midst
of all of this?

Dr. Colley: It’s a brilliant question, and one that, before I start, I would say I cer-
tainly don’t have a clear answer to. There is perhaps a spectrum of responses. I
note from the previous meetings that you have spoken to communications advi-
sors in Northern Ireland and communications strategists for Sinn Fein and I recall
a similar question came up. One of them was discussing how they were aware that
journalists came across information that would derail talks, and they chose not to
publish them. And I suppose in a sense that’s quite important because there is a
spectrum of responses. One could choose for example not to publish that piece of
information, or one could choose to publish it and frame it in a certain way. One
could choose to publish something in opposition to it. And of course today, there
might be something that spontaneously pops up on social media that completely
contradicts it, unexpectedly. And that has to be factored into the decision-making
process as well. So I think it's obviously extremely difficult. It’s the sort of process,
you know as you're a professor in a law faculty, I think the ability to consult as
widely as possible when making those decisions is probably something that’s use-
ful. I certainly don’t know in the complex ethical negotiations you're talking about
that there is a single response that a media outlet should do. It depends on the
situation and the content. I think it’'s important to note that media professionals
have the agency to respond in a lot of different ways and trying to retain that flex-
ibility and be judicious in how that’s put into action in consultation with others.
But it’s such a difficult question to answer. If you don’t mind if I ask, what would
your response be?

Participant: I am not a journalist; I merely support the peace process. I supported it.
But if I support the process, let’s say, and then I receive a piece of news that would
derail the process, I think I would choose not to publish it. Yes, it would perhaps be
a professional failing, but I think the other position is stronger.

Participant: I have two questions. First you talked about disinformation and fake
news and so on, this is very popular. It even shapes political campaigns. Of course,
it must change from country to country but still I am curious about one thing. Are
there no legal proceedings that can be brought against such activities? Especially I
am thinking of the UK and the Brexit process. There is now talk that the prime minis-
ter intentionally misled the queen. So all of these attempts at destroying our shared
common ground, I mean malicious activities of disinformation, can nothing be done
against them from a legal point of view? So that’s my first question.

I have another question, and I am asking this because I think you might be familiar
with the content through various studies. We usually assume that the young people
are the real users of social media and that's more or less true, but you mentioned that
Reuters research that you looked at. How many young people are actually using so-
cial media, I mean, what'’s the percentage? Also we know that social media is this new
reality or source for them, they create their own reality on social media, an alternative
almost to the real world. So what are the future political consequences of creating
such a parallel reality? People are capable of being misled so much even at this stage
that we're in. Isn't it going to get worse in the future, more disconnected from the real
world? And what are the political consequences of this situation, do you think?

Participant: Thank you for your presentation. Esra mentioned law and the legal
aspects. I want to continue in that frame. I am a professor of constitutional law and
I also specialize in human rights law. I also taught human rights and constitutional
law courses in communications faculties. My interrelated question is this: there are
people who do this professionally in media. I mean, media professionals, perhaps
they can be trained, educated, even before they start working professionally, when
they are students. Yes there are courses to that end, but perhaps there could be
even more, perhaps more training is necessary, a sort of certificate for being a jour-
nalist if you like.

Dr. Colley: Taking the last point, I think that’s a really good idea. There is a lot of
talk when I talk to the UK government for example, they are interested in the media

L L

27

o
L4



Sk g
»
*

28

THE ROLE OF MEDIA IN CONFLICT RESOLUTION: REFLECTIONS ON TURKEY’S RESOLUTION PROCESS

literacy of the population but of course the digital environment changes so quickly.
Over the last year we've seen - are you familiar with the concept as I'm not sure
how this translates - deep fakes? For example, we've had edited videos of Nancy
Pelosi, the US Speaker in the House of Representatives. You can look this up, you
can find video footage of this online where her voice has been manipulated so she
is slurring, speaking differently to how she spoke when she gave a speech. In China
now, the Zao app recently became very popular. By analyzing your face, using ma-
chine learning algorithms the app can turn you into a famous celebrity and you can
speak like them. This of course raises the very disturbing possibility that people’s
speech can be manipulated, so that people can watch video footage of them saying
something they never said. And this software exists. Routinely out there. And it
is likely that over the next year, there will be an election somewhere in the world
where something like this is created and brought out one week or one day before
the election where someone says something highly offensive or controversial, and
it will cost them votes. This will happen. I'm not a trained lawyer, I haven't taught
university level law like you. Is this being factored into the training of journalists
currently? I don't know. I agree with you completely, very simply, that it should be.
And this is something academia can do better. Academia, certainly in my experience
of it, is often one or two years behind. If I turn this into a journal article and publish
it, it would come out in eighteen months’ time in a journal, by which time the digital
environment has moved on. I think you've identified a very, very important point.

When it comes to your questions about disinformation, did you recall the bus on
one of my slides, which was very famous in the Brexit debate. It was a big red bus
which said, ‘the UK sends 350 million pounds to the EU per week. Let’s fund our
NHS instead’ Now, this was a lie. Well, this is where misleading information comes
in. The UK does send 350 million but it receives a rebate back from the EU, negotiat-
ed by Margaret Thatcher of over 100 million. So the bus is the equivalent of saying I
went to the shop, I bought a cup of coffee, it cost me 50 lira. Not saying, I got 48 lira
change back. So the bus lies. But technically, part of it is a stated fact.

Going back to your question of what can we do about that, a lawyer actually took Bo-
ris Johnson to court and tried to sue him for misconduct in office, and it was thrown
out of court. Unfortunately, I suppose, the impression that this might give is that this
is politics as normal. This is what one expects. But this is very obviously profoundly
unethical, completely misleading. We don’t know what effect it had on the voting out-
come, but it is a symbol of the problem we face with disinformation today. I wouldn't
be surprised right now if there are more comprehensive legal discussions taking place
about how to respond. A bigger problem is when external actors might choose to get

involved in such activities. To clarify I'm not saying that external propaganda is more
impactful than domestic propaganda. Domestic propaganda is almost always more
pernicious and impactful than external propaganda. But if for example Britain is con-
cerned that Russia is using these methods to subvert it, be it termed hybrid warfare,
or information warfare, discussions are needed about what would be an appropriate
level of response. Obviously a military response would potentially be disproportion-
ate. So what level of response is appropriate? You'll see in the discourse of politicians
in the West that they will often say something quite ambiguous, that they will use
their discretion in responding in whatever way they see fit. Maybe things like sanc-
tions are the sort of things they might impose or extend in reality. But it’s a fast-mov-
ing field, governments are currently trying to work out what is an appropriate re-
sponse to someone subverting your society. The problem is it's very hard to prove
what effect communication has and so it’s very hard to calibrate what an appropriate
response is. The other thing that’s very relevant and important is that governments
are talking a lot in the West about how to improve the resilience of society, to make
people more resistant to disinformation, to improve their media literacy, their critical
thinking skills. The obvious tension here is, do all governments want their citizens to
be more critical of information? I won'’t say any more about that now.

Onto the question of the young. This is quite interesting. Research from the US ac-
tually shows that older people are more likely to believe disinformation. People over
50. Older people are more likely to be deceived by disinformation, it's not the young.
Conversely, though, the young are more likely to be deceived by financial scams. So,
it partly depends on the content, but it’s really important in any framing of this is-
sue not to just dismiss the young as naive and the ones that will be deceived. Young
people may be more naive than older people on average, but research is starting to
show that this is something pertinent to older people too. That may partly be due to
partisan perspectives in that the research I'm discussing was based on the US presi-
dential elections in 2016, where most of the fake news that was most prominent was
on the right, was on the Trump campaign, and that tended to be supported by older
demographics. It may be because of that. But it’s really interesting that you mention
young people for that reason.

Participant: Actually I was thinking also about the internet games, all the virtual
worlds and set up that is created. You created some villages, then you fight with
each other, then you destroy some other villages. I'm not familiar with it, but I can
see that there’s another reality going on there. So it’s not about being naive but just
being socialized in another world, it’s not a real world in a way.
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Dr. Colley: What I would say is that world also contains opportunities, and it de-
pends on the platform. Some anthropologists have done research on different on-
line communities. They've researched, for example, the computer game, World of
Warcraft. You may have heard of this, you may not, you may have played on it. This
is a big multiplayer online game where people collaborate in groups with others to
kill monsters and so on. During the activities they perform in the game, anthropol-
ogists have shown that people in these small communities and groups engage in
political dialogue with others. Some of these communities host like-minded, rational
political discussion and that’s what these gaming communities are actually used for.
This again has the flip side, as gaming platforms are currently being used by the
far-right and the Alt-right in the US and the UK to spread subversive ideas. Such
communities congregate on them, and it's a fast-moving space. So actually these
alternative realities, independent of what game is being played, involve spaces for
collaboration and discussion, and because of this they can actually be areas where
positive political dialogue takes place too. It depends on the platform. Like all of
these things, the medium in which communication takes place can be used for posi-
tive, conciliatory or conflictual effect. And so again there’s a positive side there too.
I try to stay positive.

Participant: I have two questions for you. Actually, one of them is about media lit-
eracy. You talked about media literacy. You said this is the role of media to enforce
media literacy but how does this happen in Europe? Is it the role of universities or
educational institutions or is it the role of media? Because in Turkey, for instance,
there is this media literacy course in primary and secondary schools but usually reli-
gious vocation teachers end up teaching this class because there aren't enough qual-
ified communications faculty graduates to teach this. My second question is about
the effects of social media versus traditional mainstream media. I want to ask you
about the connection or the relationship between the ruling power and the media,
the government and the media. This is an issue that affects us a great deal. People,
media professionals, don’t spread this misinformation on their own volition. Because
a couple of years ago there was a strong presence of independent traditional media
in Turkey but it was all shut down by the government. The same goes for social me-
dia. The government shut down a lot of avenues, shut them down with prosecution
or brought them to the judiciary. A lot of Turkish journalists had to escape abroad in
order to work. So this is the situation we currently find ourselves in. How does this go
abroad, I'm curious? Are people sued, brought to the court because they supposedly
said bad things about the president or king or whatever? Or for instance, a couple

of days ago, President Erdogan said that Fox news in Turkey had to change its media
policy. Do journalists abroad have such problems facing them?

Participant: I have one last question. Recently there was this debate in Turkey. There
is a monitoring board of media in Turkey. This board took upon itself to monitor in-
ternet activities as well. It would also be issuing licenses to internet outlets such as
Netflix or YouTube for instance. The rules are still not clear, but apparently, details
are still coming out. Companies that publish on YouTube are going to have to pay a
fee to this board, but individuals are not going to be paying any fees. So, this is going
to be problematic for small scale independent media organizations, and in justifying
their decision this board said that similar practices were ongoing in Europe and the
West and so on. So, I'm curious about the situation in Europe, in England, is there
such an obligation to pay for a licensing fee to any similar board?

Dr. Colley: Ill deal with the last question first. I'm not sure about particular plat-
forms. What I can say is that in the UK, what is shared is a great difficulty sustaining
media outlets generally. The Guardian, which is the second or third most popular
online newspaper, certainly in the West, reported last year to great fanfare that
they had broken even, so it was news that they didn’'t make a massive loss. And that
is one of the most popular outlets there is. So, what's happened in a lot of western
European countries is local news is really, really suffering. When it comes to inte-
grating communities together it is suggested, a lot of think tank pieces you read now
say we need to promote local news. And then the obvious question is: where does
the money come from to employ or develop good quality local journalistic practices?
At the moment it isn’t there. All I would say is that whilst it's not about licensing
on a particular platform necessarily, the same general problem is present in other
countries too, notably in the UK, unfortunately.

Now on the question on media literacy, in the UK the talk is of doing this in schools,
too. I think the reason why, being blunt, is that it's one of those things that gets too
close to suggesting how people should think. A classic phrase is the media shouldn’t
tell people what to think, they should teach you how to think. School education is
an area where it is widely recognised that it is acceptable for the state to determine
the curriculum and to teach young people to think in a certain way. The problem is
if a government went to a 45-year-old citizen and said, T want you to sign up to this
media literacy program because you don't think critically enough about the news)
what are they going to say? Their immediate response is going to be probably quite
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rude. ‘Go away, stop trying to tell me how to think’ So there is a problem. Lots of
people at the moment are advising media literacy. It's harder to get adults to sign
up for it because who likes being told how to think? I think school is one area
where it can be done, and again the UK shares the sort of problems you named.
I was a high school teacher in my previous career, and if I think back to my time
in school, who would have taught media literacy? I don't know. It probably would
have been a teacher of a subject in the UK called Citizenship which loosely included
everything that wasn’'t Maths, Science, English, History and so on. So media literacy
would probably have been something added on to an already amorphous part of
the curriculum. That needs serious attention. Such solutions are also currently un-
der-resourced and under-funded. They are also unproven. There is limited research
showing media literacy can help a lot. Some suggest it is, but again, it's very hard
to quantify how much more critical of information someone has become and how
much less persuaded by disinformation they will be. But again, these are the same
problems you describe essentially.

Just finally, very quickly onto the relationship between the ruling power and the
media. Those concerns are at different levels in different countries. The situation
in Turkey is certainly a concern to external observers, who express concern about
restrictions on the media. But actually those concerns are too perhaps slightly less
than those being raised elsewhere. In the UK there are lots of discussions in the
wake of what was called the Leveson Inquiry about whether the government was
increasing restrictions on press freedoms. These are concerns worldwide. Another
elephant in the room is someone like Trump, who is explicitly, openly, repeatedly
attacking media outlets promote as best as they can liberal media practices. He de-
cries them as the ‘fake news media’ or the failing New York Times’ as he refers to it,
essentially dismissing media he doesn't like as propagators of disinformation. But
if you look at the pages and the practices of these outlets, they do adhere to, quite
rigorously, traditional western standards of journalistic practice, submitting them-
selves to critical scrutiny, thorough editorial practices. Trump’s criticism of them is
therefore problematic. Him doing that sets an example to other people throughout
the world. He has massive agenda setting power as the president of the US, and it
is a major concern that has global implications. There are obviously more concerns
in some countries than others, but the trend is worrying.

Esra Elmas: Thank you, Tom. First of all, I think this was a very refreshing pres-
entation. We are off to a very good start. Our next session will be about our own
internal matters, so to say. This is the first time we will be speaking about Turkey
with a group of journalists.

THE ROLE OF MEDIA IN CONFLICT RESOLUTION:
REFLECTIONS ON THE TURKISH EXPERIENCE

Moderator: Let us get started, this is one of the most difficult, most challenging
topics that we have ever discussed. The role of media in conflict resolution, impres-
sions from Turkey, is what we are going to be talking about. Before we move into
the discussion, Esra wanted me to focus on the yesterday, today, and tomorrow role
that media has to play: what was it in the past, what is it right now, and what can be
done tomorrow is what we should be discussing right now. Before that, let me give
you some highlights.

When we talk about conflict resolution, are we going to talk about the latest Kurd-
ish opening, the Kurdish initiative, the Imrali process as it is dubbed? The latest
resolution process that took place in Turkey a couple of years back. Should we be
talking about that, should we talk about Oslo, should we talk about the 90s? Per-
haps we should make this decision as we move along. But first of all, the first thing
that came to my mind when Esra asked me to moderate this session was this: as
Tom Colley also talked about previously, there are so many reports on Turkey and
one of the most important of these reports is the Reuters report, the journalism
institute. In one of their reports looking at 2018 and 2019 in terms of trust and con-
fidence in media outlets there is something that’s really striking. A finding, in 2018
showed TV to be one of the most reliable or widespread sources. But in 2019, we see
that the internet has overtaken television in this regard. So, news that is dispersed
throughout the internet, throughout internet media outlets, are actually overtaking
the television and this could be good news, because in Turkey the media is under
a lot of restrictions. We can't just talk about the mainstream any longer. I'd like to
share some highlights from this report. Facebook and WhatsApp groups in Turkey
are used quite commonly. In 37 countries, only for the sole purpose of having access
to news, Turkey comes top. When people hear about or read about something on
social media, they trust it more as per the 2019 report. People read about news on
the internet and people use their smart phones for that. 51 million people are active
social media users. That’s quite a significant number. People are persistent that they
want to find out about things from social media. Unfortunately, in terms of fake
news and disinformation, Turkey ranks amongst the top. Unfortunately, amongst
37 countries, right after the US, Turkey ranks the second in terms of disinformation
and fake news, again as per this report. It's a general assessment and in social media
here’s where the problem lies. We need to recognize this shortcoming. The speed
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with which information is disseminated also causes that information to be sort of
warped because you don’t have the means to confirm that piece of news. As per
this report people’s confidence in confirmation.org has gone up so much it's one
of the first outlets that people take to. I wouldn't know about that, whether they
would charge for their services. But in terms of journalism ethics, this is a huge
problem, now you have this widespread dissemination of news or information, and
journalism standards might be impacted negatively and that's the question many
people are asking. Tom also touched upon many interesting examples. Many things
are taken out of context and are presented in a different manner. So after the lat-
est peace initiative, the Imrali process, what are the first things that spring to our
minds? This was actually the first question I wanted to begin with. The Imrali notes,
if they had been given to us or ended up on our desks, what would we have done?
Would we have published them? Would we have not published them? I think this is
a question that we need to tackle. I think this is very important. I think we can focus
on the imrali process, and remember the headlines, the discussion, the debates live
on television, guests, and the procession that was created by many media outlets
and what the reason was for all of them is a pertinent question.

As far as I'm concerned, I think the biggest shortcoming in the Imrali process was
the fact that the process itself or conflict resolution process itself did not encom-
pass any communication strategy. None of the parties had a proper communications
strategy. By and large, I would say in terms of strategy, there was a big shortcoming.
It depended on situations, positions, different contexts and media representatives
or groups included in the process. This was quite problematic. In the latest peace
initiative in Turkey some people who sided with the government or were pro-gov-
ernment or were members of mainstream media from time to time changed their
positions and the names themselves of who would talk to the media were quite
contentious. And I remember the announcement held at the Dolmabahge palace in
Istanbul, and again, the communications strategy was seriously lacking.

Let me start off with a personal anecdote. The government and also HDP, pro-Kurdish
party, informed members of the media one or two days before the announcement
was to take place because I received a phone call. I was told that there would be this
meeting at Dolmabahce. I was informed about the time and that a memorandum of
understanding would be announced there. And I thought some special names were
called, and that was the case. We were in Dolmabahce in the morning and when we
went there, we saw that many other members of the press were also there, some
journalists were also there. Some people had to follow from the outside, some were
permitted to go in. I was there early. I don’t know if any of you were also there on that

day. But Efkan Ala, then interior minister, Pervin Buldan, pro-Kurdish politicians, and
Yalgin Akdogan, we saw all these people come into the halls, and we were waiting
at the gates and we were told we would be able to go in but not ask questions but
observe everything. We had 3G capabilities and we had given names we wanted to
cover this event for the IMC television channel. As we were waiting at the door for
a while, and not just IMC but also CNN Tirk, or NTV, or other Turkish newspapers
were waiting at the door. Everyone had sent their most senior journalists to cover the
announcement. So as we were waiting at the door, here’s what someone said. And by
the way, at the door, someone was in charge of us, and they told us that we would
be taken inside, and nothing had started yet, and so on and so forth. And then, all
of a sudden, someone shouted, and there was this waiting area for the press but we
were waiting at the door, waiting to be allowed in. None of us had gone to the press
room, and the meeting started, someone shouted. And we were still outside, and we
were quite perplexed. They said come, let’s go in, let’s watch, and we started running
in that direction, and here’'s what we found out when we entered the room: the an-
nouncement had come to its end. Everything was over, only the Anatolian agency
had been taken in and we were told that we would not be taken in, no member of the
media would be allowed in. And the people who had called us, I mean we had their
telephone numbers, we were on the phone with them and they were telling us that
we would be allowed in in a couple of minutes. But somehow it didn’t work. Dissident
media outlets or pro-government media outlets, we all squeezed into this room and
were looking at this small screen. We were bystanders or watchers just like everyone
else. We didn't even have the opportunity to go live, we didn’t have the opportunity
to feature it in our media outlets. We weren't given that opportunity, our TV channels
were already using the footage provided by the Anatolian agency and I don't know
whether this is true, but we found out later on that this was a pre-recorded announce-
ment so what was shown to us perhaps was shot maybe ten or fifteen minutes prior to
the announcement. It was never live, apparently, that's what I was told, I don’'t know
if that is true, but it was pre-recorded apparently. No questions were permitted and
whatever happened inside happened, no one knows any better. But on that day, one
day before, like I said, at midnight, we were we were invited to this press conference
and this is what we experienced in the end. I don't know how we should be discussing
that experience. But perhaps I should also give you the word.

So yes, this was three years ago and many things have happened since then. We
are at a different place. We don't have a peace initiative anymore. It is as if none of
these things happened according to some media outlets. There are harsh criticisms
as well, what would you say?
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Participant: Regarding methodology, here are my two cents. Usually we talk about
the judiciary, executive, and legislation, three branches of government but mem-
bers of the judiciary also testify to this, there is another force, another power that
needs to be reckoned with, and this is the media. When the judiciary provides
oversight for the legislative and executive arm, the media’s role is very important.
When we talk about Turkey, I think we would do well to adopt a chronological
approach. Perhaps this is what Esra was trying to say about yesterday, today,
and tomorrow. In order to make observations and based on those observations
perhaps we could reach some conclusions, some deductions. Now the media is
influenced by politics quite directly, just like the judiciary. Let me give you an ex-
ample from the constitutional court. It's quite simple actually. The constitutional
court in Turkey, in the 70s, when you look at their judgements, they were quite
libertarian, and then in the 80s they hit rock bottom, they became quite conserv-
ative. They lagged way behind politics as well. Their judgements were quite mil-
itary in approach. And then come 2000s there was again a reinvigoration, their
decisions and judgements were again libertarian now, their space is shrinking as
well. T attended a meeting a few days ago organized by CRE, the constitutional
court, and again I sense that they want to move towards normalization. So these
bodies are influenced by the situation the country is in. If you are going through
dire straits you know there is a lot of closing in. When there is more demand for
freedom, again they apply themselves according to that. In the 90s there was this
person called Ertirk Yondem and in 2000s this person became persona non gra-
ta, this journalist. And now we see Ertirk Yéondem popping up. So this ebb and
flow is observed by the media, observed by the judiciary, in politics as well. The
more we move away from democratization, the more media depreciates. It suffers
as a result. There is a rebound again, the media appreciates so it is these ups and
downs that are very much prevalent in many different realms in Turkey. Maybe
we should be discussing how the media can fulfill its function as the fourth power
in a society? How the media can underpin democracy? What sort of deliverables
should we focus on? What should we recommend to media outlets? Perhaps we
will be talking about conflict resolution today, but we would do well I believe to
also focus on some methodological recommendations. So here’s the first question
we should perhaps focus on picking up from where Tom left off: how did the
media fulfill the role of opening up or closing down space between the political
parties in terms of dialogue in the imrali process? What are some observations
that you could share with us? Did media help or did media impede the process?
What would you say?

Participants share their own experiences of their

time as journalists during Turkey’s resolution process

Participant: At the end of 2012, I received this offer from the Taraf Daily, I was asked
to be the editor in chief. Ahmet Altan had left at the time. Talks had started for a
peace process and we said that it would be great that Taraf would be able to support
this process. And the Wise Peoples Committee, six members actually were from the
Taraf team. It was the number one daily in terms of sending the highest number of
members to the Wise Persons Committee. And that was interesting because there
were many pro-government outlets but the outlet that supported the process the
most was the Taraf Daily. So that's how we embarked on this journey at the Taraf
Daily. We took an editorial stance that supported the peace initiative, we were quite
active, quite effective. I think something we need to discuss here today is whether
you can have conflict resolution without democracy.

Now Tom has said that in negotiations and talks the role of media is not necessarily
to support negotiations but to turn it into news. From this point of view actually,
from a news point of view, publishing of the Imrali notes wasn't good journalism.

Yes, it is journalism but there are two options. Which one is your ethical preference?
I mean, yes, from a journalism point of view it made sense to publish them but if you
want to serve the process you shouldn't have published them. I was in favor of not
publishing the minutes and I did write about this.

ow,
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Moderator: Looking back do you still agree with that?

Participant: Yes, I wouldn't have published the minutes, because here is the thing.
Abdullah Ocalan was saying things that he wouldn’t normally be saying because it
was an off the record interview. He wasn't telling those things about the Armenians
and so on and so forth, some very severe expressions, I would say. Those notes,
those minutes, weren't fetched from his hands, these notes were sent to many peo-
ple and journalists got ahold of these notes via someone. So, I mean, it's not private,
that's number one, it’s too personal.

Moderator: But regardless of the source, is this news?

Participant: Yes.

Moderator: You would have published them?

Participant: Yes, yes absolutely. Absolutely. I mean, I've been a correspondent all
my life but if I had this in my hands, I would with great pleasure publish them.

Participant: So we had this discussion way back and my stance was like I said then,
we are talking about war, ending a war, so as something that would cause provoca-
tions, ethically, I think that was wrong and I still think that was wrong.

Moderator: Now instead of publishing it as it was, maybe turning it into news, was
that possible? Would you have liked to do that?

Participant: Yes, now I don't remember the details but Abdullah Ocalan used
some expressions in those minutes. If you were to interview him today, he
wouldn’t use those expressions. Like I said, I don’t remember the details, but I
think we can find that there are some expressions in that letter that were quite
provocative that could potentially derail the process. Maybe we should log onto
the internet to see what they were. But I thought that was wrong and I wrote a
piece about this at the time, and I made my stance public, that I wouldn’t have
published them.

Esra Elmas: Looking at our experiences in Turkey, where did the media fit in, and
what did the media do, good or bad. Let’s begin with that, perhaps. Let’s refresh our
memories and let’s talk about that. I don’t think it's over yet, the role of media in con-
flict resolution. This subject matter, I don’t think we have exhausted the discussion
of this subject, so we still have time.

Participant: I am here on behalf of Sivil Sayfalar which is a website that makes news
on civil society news. I try to remember where I was during the resolution process. I
was making a program on TV and I was also acting as a freelance journalist.

So, on top of the presentation we listened to today, I am thinking about the possi-
bility of a resolution process now. I think the media would take up a more positive
attitude towards such a potential peace process because back then, one of the big-
gest problems regarding the resolution process was that the media equated its po-
sition with the position of the two parties. The media had more opposing groups, it
had different creeks. Now it’s different. Pro-government media is very strong today;,
but it’s also been misused a great deal, so its influence is limited. Nobody, almost
nobody, trusts pro-government media anymore. People feel the need to check and
double-check its news. Even though this is largely unspoken, this is the case. The
opposition media also has its own problems but still, the opposition media is more
diverse because a daily such as Karar is also part of the opposition media. There are
different various internet media outlets, and they have their own reach. They have
their own power.

So this is the state of affairs, it is a diverse atmosphere right now with regards to
media. I think during the resolution process, considering the performance of the
media, there is this issue of transparency. Media can have a good effect on the pro-
cess, or it can have a bad effect. But even if media just does what it's supposed to
do, even if it just reports on the news, that would be a positive contribution to the
process. But here in Turkey media doesn’t do this, or didn’t do this. It did everything
else apart from its own job, so it created a lot of problems for us. Two examples
come to mind. One is that in a city in eastern Turkey, there was this celebration, this
feast. PKK members, supporters, made a celebration and the government wanted
to launch an attack on this celebration, and this was while the resolution process
was still ongoing, so the pro-government media didn’t cover this incident very much.
Also, the same thing happened for the pro-PKK media. They didn’t emphasize this
incident because they didn’t want to disrupt the process. There was another inci-
dent in Ceylanpinar, and this was close to the ending of the resolution process. I
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Participants engage in valuable

discussion with one another

think the two parties also foresaw that the process was coming to an end. So then
PKK took responsibility for the action, and both parties said that the other party
wanted to disrupt and end the process. There was an accusatory tone so my point
is this: if a similar incident to what happened in Ceylanpinar happens now, there
are a lot of different news outlets that can cover such an incident. There is also
social media. So our right to be informed about events and to be informed about
different perspectives, we have this now to a more diversified extent. As Tom said,
media sometimes underplays or hides certain elements of the truth of the news and
this can be hurtful, it can damage things. I think the media as it stands now is more
helpful in providing an honest portrait of events.

Participant: The problem is this, we have been thinking about mainstream media
but there is also some danger inherent in small scale media outlets as well. There
were a lot of disagreements and problems in all those opposition media outlets, T24
and others. So these small media outlets can be as problematic as the mainstream
ones. We had a meeting in the parliament and after the meeting there was an off the
record meeting about Ocalan and providing him a home in imrali. I made this joke
which was a mistake of lending him my home in Istanbul and my joke was turned
into a headline. It was a horrible experience. So we are experiencing such problems
with these small independent outlets as well.

Moderator: Before talking about the current state of affairs, let’s continue talking
about the recent past. Would that be okay?

Participant: There isn't a journalistic tradition in Turkey, that’s the problem. Ethics
of journalism, how to make the news. Yes, there are schools, universities, but media
has always been a political tool. I mean all parties, all political persuasions, have
always seen media as a tool to be used by themselves. And this has been reflected
in the journalism of Turkish journalists. The same goes for columnists at daily news-
papers. These people have always stuck to their own political position, and this has
created a lot of problems.

This is true for all occasions but especially during times of conflict or conflict
resolution. This problem becomes even more pronounced. We are talking here
about events from 4,5 years ago. We experienced those events together. We
were adults but still, we are going to have, I'm sure, many disagreements about
what happened. So we have to agree at least on some part of the truth of the real
events, on facts at least. Sometimes even that is not achievable for us because
we have this confirmation bias as I said before, and we only look at part of the
truth and that is the part of the truth that suits us. And this is a problem. And
we are talking about events of the very recent past. I think, even if media hadn’t
misrepresented the incidents, which happened, if media would have reported
impartially it could have acted as in impartial third eye but instead the media
chose to legitimize the events which happened. For instance, this Ceylanpinar
incident, the attacks finished the resolution process. The PKK took responsibility
for this attack and it’s still on their website. Yes, there is mention of the gover-
nors who said reportedly that this is a criminal incident. The governor might
have said this to not damage the resolution process. There might be other rea-
sons behind such a statement. On the one hand we have this vague statement
of the government to an MP, but on the other hand we have the declaration of
the PKK on its own website. Which one are we going to believe? Because it’s still
there on their website. And it's not an unlikely thing for them to do. Recently, I
saw that a respectable journalist, I'm not going to say what his name is, give a
chronology of recent events. He says that in February, the PKK launched an at-
tack on Ankara, and in March another attack in Ankara by PKK was undertaken.
The first sentence talks about the PKK attacking the soldiers. And in the second
incident, the bomb attack was against a bus stop and a lot of civilians died there.
And suddenly, the subject of the sentence, that is to say, the PKK disappears.
A passive construction is used. This person is a good journalist, but because he
is a leftist person, because of his ideology, he cannot bring himself to say that
the PKK undertook this attack. So his ideology prevents him from being able to
say the PKK attacked civilians. This is such a strange thing, I think, if you cannot
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bring yourself to speak the truth then you cannot face the truth itself. This ben-
efits no one. These Imrali notes, as you said, they came to light, I think it was back
in 2013, they first emerged, but then we came all the way to 2015, the Dolmabahge
interviews, so of course the report disturbed some parties, that the state was talk-
ing to Ocalan but still, they didn’t damage the process very greatly. The Oslo voice
recordings were also leaked around the same time. The PKK and the state actors
were meeting and their tone was very informal, they were making jokes and so on,
and everyone who heard these recordings was shocked. But the notes of this Oslo
meeting were published, and it had the opposite effect to what was expected. Some
people, some intellectuals, most intellectuals thought it was good for the state to be
capable of meeting and talking with PKK representatives. So talking of the naked
truth doesn’t always harm processes is my point.

Participant: There were two parties to the resolution process, I think. The PKK
and the state and both parties had their own media. It is understandable that
they were sensitive to the needs and wants of the power bases behind them,
but it is my observation that the media outlets of both parties were overeager
and over engaged in their support of the policy makers and politicians and so
on, actors of their own party. The pro-government media for instance was very
supportive of the government’s position in the resolution process. It was lauded
a great deal in pro-government media outlets. The problematic aspects were
overlooked by the pro-government media. The pro-government media is very
supportive when it chooses to be, but then it can go too far in the other extreme
and bring down a person or position. And then we have the pro-PKK media on
the other hand. I wanted to, for instance, direct my thesis on this subject but
then I couldn’t find any students interested in the subject. From 2013 to 2015 I
want to look at headlines of a pro-PKK paper in this time period. I never saw,
apart from direct messages from Ocalan, one headline that might be read as sup-
portive of the resolution process. Even the correct steps taken in context of the
resolution process were looked down on by this newspaper. It questioned the
whole process and the discourse of the newspaper overall was very distanced
and critical. So both the pro-government media and the pro-PKK media were
very problematic in their coverage and overall attitude. There were also moder-
ate media outlets. There is the example we've already heard, some tried to blur
the agency behind some actions and so on. So I think all three groups were very
problematic in their coverage and overall attitude. There are of course excep-
tions, but this is the general outlook.

Moderator: We are by the way running out of time, I think. We are looking at wheth-
er today, things might have been different had media been more supportive of the
process. Do you agree with this? Of course, everybody is talking about their own
subject of experiences here.

Participant: I was a young university student during the coup of 1980, so I wit-
nessed everything, the role of the media and all. And I never witnessed anything like
peace journalism back then. The media was more supportive of conflict back then,
so this is not a current problem. This goes back in history as well. So yes, in news
facts have to come first and then commentary but then come the stories last. Some-
thing I witnessed during the peace process was that the human-interest stories took
precedence during the peace process and some young people made use of social
media and shared their stories with people on social media. This was very valuable,
this contribution of the young people to journalism. Thank you.

Moderator: During the resolution process, we talked about the incidents of the res-
olution process and disruptions that followed. So I want to make a correction here.
We talked about four or five years ago, and now perhaps we can make some com-
ments about today and the current state of affairs, for our guests as well that would
be helpful, I think. In 2012 and 2013, things looked hopeful and it seemed that the
problem would be resolved for good. That was the atmosphere back then. But now
Turkey is facing a different state of affairs. There are different problems. At the same
time society is much more polarized now. And the effects of this polarization are ev-
ident on the Kurdish problem as well. There is no common ground anymore. I want
to give an example based on a recent event. The state is going back to its position of
old it seems. For instance, HDP, the Kurdish party used to be a stakeholder in the
resolution process and now the state has turned its back on the HDP and formerly,
pre-resolution government party is not aligned with the Turkish nationalist party
which is staunchly opposed to the resolution process. Of course, everything might
change at a moment’s notice. But this is the case now.

And now currently, some mothers in the Diyarbakir are speaking out against PKK
and about how PKK has brainwashed their children. And they are asking PKK to
give back their children. So there is this state of division, and about 10 days ago I
went to talk to those mothers. I think I talked to almost all of them. I listened to their
stories. Turkey is in such a state that on the one hand, the stories of these moth-
ers are true, they are suffering, they are looking for their children for many years
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now. They don’t know where their children are. It’s horrible. But at the same time, HDP
came into power with great public support and still its mayors are removed from their
posts, for instance by governmental decrees. So what then is the point of the HDP? The
question rises. This dilemma arises, from the resolution process to today, these things
cannot even be voiced. The problems cannot be stated. Perhaps we can talk about ways
of fixing the situation. Also, there is another example that is not strictly connected to
this, but I want to mention it anyway. Of course, even though it looks like there is no
common ground for dialogue, remember that Abdullah Ocalan made a contribution the
Istanbul elections which took place a couple of months ago. He published a letter from
jail and the intention of this letter was to affect the outcome of the Istanbul elections.
The president said on live TV that he didn’t know about this letter and said that this was
Ocalan’s own initiative. But then a few days passed, and I talked on the phone to the
person who was the bearer of this letter, I talked to him several times actually, and he
told me about the story of that letter in detail, and said that one of the most important
figures in Ak Party reached out to him and asked him to act as an intermediary and that
President Erdogan also approved of his intermediary position. I wrote about this in my
column in the newspaper and nobody opposed my story. I verified this information
as well. I verified that the leader of the MHP, Ak Party’s ally, also knew about this and
when I talked about this on live TV, even though no Ak Party members opposed me or
contradicted me, the leader of the MHP spoke against me. So I don't want to talk too
much about this but it is a difficult state of affairs we have in front of us.

Participant: Well, I think my views are quite different from what has been expressed
so far. But anyway, here is what I would like to contribute. At the time of the peace
process, I was on TV and I hosted many guests and we were trying to make sense
of what was going on. We were in pursuit of facts and what was going on, but
unfortunately as Turkish media we lost this principle. When I first started back in
1996 this principal was also all but lost. It started with selling of Milliyet and then
Hurriyet and Sabah, all these daily newspapers were auctioned off and acquired by
pro-government groups. And journalism lost a lot of ground in Turkey as a result.
When the peace process began, no one believed in the process. Even the pro-Kurd-
ish daily didn’t believe this process would yield good results. Many people became
part of the Wise Persons Committee, but even that was make believe, another ver-
sion of make believe, as far as I'm concerned. And in the end the whole thing blew
up because no one believed in it because no one knew what a peace process was all
about or what would happen next, would Turkey become a federation, a confeder-
ation, what sort of rights would be granted to the Kurdish minority, no one talked

about these sorts of things. The decision makers, the members of the parliament, let
alone us ordinary citizens, even members of the parliament were not in the know.
I talked to many MPs at the time, and they too were at a loss as to where the ini-
tiative was going towards. Erdogan gave his blessings and that’s how the initiative
started. Ocalan’s speech revealed that the whole initiative was about the Syria policy
of Turkey, or the Middle East policy of Turkey, it was about co-existence of Turks
and Kurds and paving the way for more Turkish presence in the Middle East. It was
like the carrot in front of both parties. And, of course, the government wanted to
strengthen its power. It came to a bitter end, in the end. Right now, I do not believe
Turkey is in a better state. I do not believe the media is in a better state because no
one knows anything about what a peace process should be, what peace is all about.
Yes, there should be no blood, that’s the motto. Let kids not die, be they Turkish,
Kurdish, or any other background. But what's going to happen next? What are the
next steps going to be like? What'’s going to happen to the PKK? Yes, certain pro-
cesses must be executed behind closed doors and that’s legitimate. Of course, you
can'’t talk about everything to everyone, but these people should have an inkling as
to where things are headed to and that’s never made public. The government wants
this to be because of their say-so, and they want to win in the end, but if you are
doing something you need to also talk about the price that needs to be paid. And
no one wants to pay that price. Let me not suffer any consequences, let me not lose
anything from my power and that simply is not how things are in the world. And
that's why we cannot make progress. As far as I'm concerned, for Turkey to suc-
ceed in this, Turkey needs a to turn things upside down because right now no one
really has this enthusiasm, or this will, or intent to make this happen. As a group
of journalists, intellectuals, we are discussing this, and we want this to happen and
we want people to live in peace and fraternity. We are a handful of people, let’s be
honest. But I do not think there is a widespread demand for this in society. If this
process was to start again tomorrow afresh, I don't think it would lead anywhere
because people have short end goals and they use certain things, manipulate certain
things for quick wins. That's what I think about the process. I mean I am not in an
optimistic place about this and that’s what I wanted to say. Thank you.

Participant: Now as I was listening to these interventions, I thought to myself about
where we are today as a media. When the process was first initiated, the media as-
sumed this responsibility or were entrusted with this heavy task and it was a bit of a
shock to all parties involved because all of a sudden, they started to paint this rosy pic-
ture, it was as if everything had come to an end. That people would live happily ever
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after. That people were trekking on the mountains, going on a picnic, freely exploring
the nature and so on and so forth. And on the other hand, there were roadblocks.
The Kurdish media had a different take on things. Members of the PKK were meeting
MPs on the street and posing with guns. This was the picture we were presented with,
so it was a bit of a shock for both parties, both communities, Turkish and Kurdish. I
also don't think anyone believed in the process, no one knew what it would be about.
People missed the point, I think. As has been said already, what's going to happen to
the PKK, what’s going to happen to members of the PKK, how to reintegrate them
back into the society, none of these things were discussed. Now we are going through
another shockwave. The whole thing came to a halt quite unexpectedly, and everyone
went back to their own corners, and now we are discussing these things within our
own corners but hopefully we will draw some lessons from the past and build some-
thing new and find the common ground for the future and we will talk about that.

Participant: In 2013, DPI had organized an event in Mardin that focused on media
and conflict resolution and what I thought then was this. We were mainly surround-
ed by men, senior male journalists. It was as if they were going to sign the final
documents, they were so full of themselves and it was as if we didn’t amount to
anything. I was bitterly disappointed actually, and the conclusion that I drew as a
media academic is that in Turkey, all throughout history, journalists do not want to
be journalists. It's never enough for them, they want something bigger than that.
And in 2013 and beyond, I think you need to question that climate as well. I agree
that no one wanted to be the conveyors of news or mere journalists.

Participant: At the time of the peace process, I was a fresh journalist and this was
what I experienced. It was as if it was all about the Kurdish areas, you know the
whole discussion was based on that. And people were going to the mountains for
touristic purposes and that was it. But how about the Black Sea region? It was as
if the peace process did not apply to these places. But after the peace process, in
2015, we realized that after the initial relaxation, the HDP gained prominence in the
west, and many Kurds had a higher self-confidence and the governing party lost
votes as a result and that's what brought the peace process to a halt. So the Kurds
in a way suffered the greatest grievances. Our TV channels were shut down, we all
became unemployed, all our friends were shoved into prisons. We don’'t know why
these people are still in the prisons. There is no need to discuss why they are still in
prison but unfortunately for us, it was an external thing. People discussed a peace

process for us, on behalf of us, and now the process has come to an end. We were
told that it wasn’t going to happen and maybe at a later time it will be reignited. It
will be put in the fridge and at a later time it will be taken out of the fridge if the time
is right. And this reflected on journalism, it reflected on how we cover news in the
region. I mean journalists had to take this for granted, had to accept this, and where
we are right now is as if that peace process has been discarded from the fridge. I
don’t know whether the new process will begin and if it does, I believe it should not
appeal to Kurds but to Turks and in Syria, in Iran, there would have to be implica-
tions of the peace process in these jurisdictions as well.

Participant: So far we have talked about journalists and perhaps we need to ques-
tion the concept of journalism. In Turkey if you don’'t have a column or if you don't
have a program on a TV channel you are not really seen as a journalist and also you
are bound by whatever your bosses say. As journalists convey the process or the
way they cover the news is actually in direct line with what the bosses wanted. This
was the case for mainstream media, for other media outlets, only in social media
was it different perhaps or for freelance journalists. I think you need to factor this
in. We tend to put the blame on journalists more or less, but journalists did whatev-
er they were told to do. That's what I wanted to highlight.

Moderator: We have come to the end of our session, but I would like to thank you
for your contributions. I would also like to make an addition especially in regard to
what one colleague has said because I was exposed to this quite a lot as a journal-
ist. You know what is going on behind closed doors, what is being talked about as
a Kurdish woman as well, not just as a journalist. I have been asked this question.
What are they going to give you? What's going to be taken away from us? What'’s
this all about: lack of a genuine interest, or genuine intentions? I mean this is what
we encountered for many parts of society and at the time I think I hosted hundreds
of people when I was presenting my own TV show and we talked about the Kurdish
issue, the peace process, but we never received any feedback from the government
or the PKK. I never heard anything through the grapevine, and I knew there was
some enthusiasm in the society. And I believe journalism is for the good of the pub-
lic. Yes, people are curious about things. I wanted to ask those questions. I wanted
to feature people who people would be interested in.

Anyway, in the afternoon we are going to talk about opportunities and challenges
for the media in Turkey:.
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CHALLENGES AND OPPORTUNITIES
FOR THE MEDIA IN TURKEY

Moderator: In the previous session, we were talking about the Turkish media’s
role in the previous process and now we will focus on the future. I want to draw
your attention to two points in particular at the beginning of this session. First,
democracy and resolution. We asked ourselves this question in the previous
session, can there be a resolution without democracy? We talked about this a lot
and we haven’t been able to agree yet so let’s talk about that.

Another issue is the use of violence in asking for our rights. The media is very
interested in these two issues. We heard a very good example in the previous
session about the use of passive language in reporting some incidents. The res-
olution process psychologically prepared society to make peace with Kurds be-
cause, as a result of 40 years of conflict, a lot of prejudices took root in Turkish
society. A lot of blood was shed. In order to prepare people for peace, psycho-
logical preparation was also necessary, and I think the Wise Persons Committee
served such a function. It is an incomparable experience in terms of world ex-
perience.

Also let’s look at what happened during that period in the region. Both par-
ties betrayed their mistrust in the process by building shelters but at the same
time, economy was at an all-time high and society had a relaxed feeling. So
perhaps when a new attempt begins, people will remember this experience, and
this memory will be beneficial to the new process. So what you said is right,
the future was unclear. Only the beginning was planned for, and the rest was
unplanned. Also, the MPs didn’t know about the details. That was interesting.

First Tayyip Erdogan visited the party groups in the parliament, and the MHP
didn’t accept seeing him. The CHP didn’t answer his invitation to meet. It an-
swered after a couple of months. So there were opportunities to bring the parlia-
ment and the assembly into the equation but both the CHP and the MHP didn’t
help this at all. They prevented this from taking place. I believe the resolution
process was again for Turkey, and we have this on record. We have this experi-
ence when we undertake a new attempt, and this will benefit us in my opinion.

Participant: I agree with you totally. I want to add one thing about the resolution
process in general. Things look stark right now but thanks to DPI we have been

able to look at a variety of experiences. And in all of these experiences we saw
that this is a process with its ups and downs. For instance, we talked to Santos
in Colombia. During the worst times of the conflict, Santos was the Minister
of Defense and back then he believed that killing the enemy would resolve the
problem. But when we visited him when he was the president, he had been con-
verted to believing in peaceful means and was trying to persuade the people of
Colombia to peace. It’s very difficult to foresee where events will take us. Only
one thing is clear, as Oral said: once you start your journey on this road you also
start to gather experiences. As we discuss these past experiences and mistakes
and speculate about what should be done in the future, DPI's contribution is also
obviously greatly beneficial. We have these gains, this reservoir of information
and knowledge, and we will benefit from this in the future. The greatest benefit
of that period was that the genie, so to speak, was out of the bottle.

Participant: I also want to make an intervention. When you look around the
world you see that democracy or peace is not a byproduct of ideally democratic
leaders. As Tom said, being realistic is also very important. No one did anything
out of pure idealism in Turkey or other places around the world. We can be op-
timists or pessimists, but the problem has to be resolved one way or the other.
This is a necessity. We have been feeling this more and more lately. It might be
delayed, but we know this is going to happen at some point. Because it's a mathe-
matical fact, an equation almost. To think otherwise goes contrary to everything
we know about life.

A few points emerge from the morning session. We tend to discuss the experi-
ence of the peace process, but in this instance our focus is the media. You have
made the point that media doesn’t have autonomy from the government or from
the opposition in Turkey. Pluralism isn’t really part of this culture. You talked
about how political partisanship affects journalists. Even facts are chosen by
journalists according to their own values and ideologies. In addition to the meth-
odological problems, there were problems inherent to the resolution process and
its structure. I want to go back to what one colleague said, which is the subject
of this session. We had this whole process in the recent past. Nobody thinks the
media did a very good job back then, but what is the position of the media right
now or for the future? For instance, Emine said that if the resolution process
were to restart right now, the media would probably be much more impartial. I
would like to hear the opinions of others on that point as well.
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Discussion continues in the afternoon session to discuss

the challenges and opportunities for the media in Turkey

Participant: This is a problem for me because my original intention in coming here
was to report on this event. I do not want to turn into news once I am here because
I am originally here as a reporter. As journalists, we tend to censor ourselves, so
I think we need to discuss ourselves: journalists and journalism. The person who
is sitting across from me, the person sitting next to me—I see myself very different
politically from them. But in very different places, I've said to other journalists, let’s
come together with people from different perspectives and backgrounds. I am a
board member for Turkey's chamber of journalists and so this is my position as
an official of that institution as well. So we could have such a debate but then that
debate would go somewhere else. This is a concern.

But at the same time, I thought this was an opportunity for me. For the first time, I
am in a room with some of you without TV cameras on, and I have been able to hear
their opinions, and this is a good thing. But, also, I think that Turkish media didn’t
gain anything from this. I am sorry to contradict you, but this is my opinion.

For instance, I asked once about profits that Taraf was making, and in my opinion,
newspapers in Turkey are not profiting, they are being funded. I work at the Voice
of America, and we are funded by American sources, but I am still free as a jour-
nalist to speak against Trump. But it’s different in Turkish media. People censor
themselves as they are speaking so mainstream media is being funded by the ruling
power in Turkey. And these journalists have their children’s school fares to think
about, their own installments they are paying. How can you talk about freedom in
such an environment? This is something that is threatening their livelihood. While
people write and make news, they are trying to protect their own positions. They

don’t write as they really think or believe. There are those who do not play by these
rules and they get kicked out of the game so to speak. They try to survive in the
corners. That's why I wanted to mention the Milliyet Daily issue to you. The more
newspapers became the property of holding companies in Turkey the more difficult
it became for journalists.

For instance, I don't know who is funding Taraf right now, but their journalists are
able to write with a degree of freedom and independence. They wouldn’t be able
to write such columns in a different daily, for instance in the Daily Aksam. This
is a problem that we have in the Turkish media and something we have to talk
about. Rather than discussing the successful completion of the resolution process
we should talk about the media atmosphere and consider the implications of the
current state of media.

A group of us journalists have tried so hard to do something but it's not always pos-
sible to make a change. It’s true that the genie is now out of the bottle and now the
resolution process is on the table. But at the same time, journalists were very passive
during this process. They were not active. They did what they were told to do in order
to support the resolution process. I am curious if the prime minister, now president,
really had definite ideas about the resolution process when he first started it. I am
sometimes very critical about this and Oral writes his defense of this position.

Iused to be on TV 5 times a week, on prime time TV, and I had a lot of people as guests.
Selahattin Demirtas, Stileyman Soylu, and other public and political figures. We were
able to have all these people over. There was this group at the same time, so I invited
them as guests to my TV program and they didn’t respond. Another guest started
speaking very crossly with me on live TV. He said you couldn't ask certain questions,
even though we knew each other beforehand. So the resolution process didn't end
with the Ceylanpinar incident. By the time of that incident, it was already over. I mean,
I personally believe it never started. But it had ended by February. By the time of the
explosions in the Diyarbakir and HDP buildings, it was already over.

Participant: I also want to add one last thing. Six months after the Ceylanpmar
incident, I was abroad for another function. I talked to four high-ranking civilian
Kurdish leaders and asked them who was responsible for the Ceylanpinar incident.
Two of them said PKK did it, and two of them said the state did it. And these were
all close friends. So obviously there is something very ambiguous here. The Kurdish
movement is not being self-critical in this matter, although of course the state also
has its responsibility. And also I want to add whenever I go to Diyarbakir or Mardin
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and talk to people, or when I talk to people in Istanbul, there isn't a problem be-
tween communities. The problem is between the high-ranking officials. They make
the decisions, but they also should be ready to pay the price.

I went to Colombia in 2010 when Santos was running for the presidency. I went
to the area where FARC guerillas were active, and I saw how much those people
suffered. Even more than the people in the southeast of Turkey suffer. Santos and
his establishment resolved the problem by acting like a bulldozer. We have different
dynamics here in Turkey. HDP here has garnered close to 15% of the votes. We vot-
ed for them as Turks as well because our reflex to live together as a society is much
stronger. So if we are looking for a hope, the hope is this.

Participant: What has been suggested unravels something else. We are talking
about a media where there is no connection or good relations between different
outlets. In the last ten or fifteen years, we have come to this schism and lost a lot
of relationships. I lost many friends over the years. This lack of dialogue deepens
the chasm even more. Of course, this is a part of political polarization. We have ex-
perienced such a sharp polarization in society, and we have fallen victim to that in
the media. The government became more and more totalitarian and increased their
hegemony, and this shook the very foundations of the media.

How are we going to improve this situation? We cannot do this on our own as jour-
nalists, and politics needs to improve in Turkey before the media starts to heal itself.
But this is an opportunity. What I remember when I see you all is this: we need to re-
kindle these relationships. We need to initiate a dialogue between different corners
of our media. We work together but we don’t have dialogue any longer. So we need
to rekindle these relationships. Perhaps DPI could arrange meetings in the future to
bring people together and create a sense of togetherness. Thank you for raising this
up and for reminding us how important this is.

Participant: We have talked about lack of faith in both parties, and this is what
I've been saying since the very beginning of the peace process. I think this Kurdish
conflict has many different components. Many different people and segments of so-
ciety are impacted. But only one party has weapons and if you hold ceasefire talks
with them, it is as if all those affected are involved in the process which is not the
case. The state and the organization had competing political actors, and this made
the entire process much more difficult. The ceasefire talks were between the state
and PKK, but the executors—Ak party and HDP—are political opponents.

We shouldn'’t look at the 7 June elections but the presidential elections when Sela-
hattin Demirtas was one of the candidates. It was a political competition, and this
upset the balance which became much more visible after the 7 June elections. Since
the very beginning, the problem is this: you need to make a ceasefire with the PKK
but what you call peace and who is affected by peace is the entire society. So the
Wise Peoples Council was portrayed like a PR initiative to convince people in the
West, but actually there are many parties and components in this equation. In the
southeast especially there were many different groups who didn't feel included in
the process or who felt they wouldn't benefit from the peace initiative. There was
social support for the initiative, but many things were left unsaid. For instance, what
would happen to the PKK members up in the mountains? And this mothers’ issue
was raised in 2014 as well, and the slogan was ‘Let mothers not cry’. I've said this
many times that during the peace process many people lost their lives, and even the
two parties didn't talk about those grievances. We always looked at the future, but
many people had lost their lives. Also there was a ceasefire, but the rules were not
properly observed all the time.

So coming back to today, here’s what I would like to say. Yes, the media is frag-
mented in terms of power. It is a handicap, but this also means different voices can
proliferate in this setting. But of course, this can only be the case if you can criticize
everyone freely. I think in both the pro-government media and dissident media you
have similar problems. Also, civil society has a very important role to play. Civil so-
ciety is polarized as well, and this was a barrier in many different cases. So to sum
up, the media should go back to what it does best. Yes, we have different views, but
we have some common denominators. We have different lifestyles, but we have a
common ground at least. Without putting people into camps, like pro-government
or dissident, we still need to find common ground. We need to show people that
this can be done, and we need to learn lessons from the past. As the media we are
fortunate, but I cannot say the same thing for the society. Especially the government
has transformed their voter base very rigidly. People were convinced because they
didn’t want their kids to die or money to be spent on weapons but right now the
voter base’s opinions have transformed so much. They have said yes, we are losing
blood and losing our young, but we are ready to pay a high price for that. Many
people think that way. So I think, yes, we are talking about the media, but I am more
pessimistic about the society at large. Stleyman Soylu said that people are making
these pronouncements that are embraced by many segments of society and this is
a big concern for me. I don’t know what the media should do in this situation, but
that’s something we need to discuss.
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Participant: Also, in DPI meetings, from time to time, we have talked about this
peace initiative. We wanted to bring together different parties and share experienc-
es. In the media, there is an international dimension as well. The New York Times
international relations editor, when they came to Turkey, talked about how they
failed to see the rise of Trump. Or the Guardian published a story on Aksener as
Erdogan’s primary opponent. We had the same assessment. We all objected to the
repetition of the local elections in June. People were pessimistic, but in June quite
an unexpected result came about and many international outlets remained silent
about that. And some international writers kept silent after the electoral win for the
opposition party in Istanbul. Of course, we cannot compare the pro-government
media with the dissident media but we need to be able to criticize ourselves about
urban warfare or acts of violence against civilians, and you need to be able to criti-
cize them as well in order to be truly impartial.

I'was a staunch supporter of the peace initiative. I do not think many mistakes were
committed. The Dolmabahge Declaration and Wise Persons reports all reveal that
there was a vision to put the emphasis on civilian politics, but we didn’t have a third
eye. I do not suggest something that would be initiated by the US but we were not
able to discuss the alternatives. And like our colleague has said, no one wanted to
concede their privileges, and that's why the process failed. The opposition is also
transformed. The mainstream media, especially representatives of the CHP, would
use language such as ‘baby killer, ‘Abdullah Ocalan is never to be negotiated with,
and so on and so forth. But looking at what’s going on around the world, you see
results are achieved from sitting around the table with other organizations. Also
in the mainstream media, we have read a lot about how these things would be
resolved in parliament. But we need to recognize as well that these parties didn’t
support the committees in parliament who focused on these issues.

And also, the mothers in front of the HDP building in Diyarbakir and the children
who came to Turkey via the Habur border gate. Many people objected and when
I said this on a TV show, an MHP member, ultra-nationalist party member, said
that these people are not children but terrorists. But how about saying this to the
mothers? So now we are back to square one. In the Habur incident, yes there were
some technical mistakes, and I was there personally along with a couple of other
journalists. I don’t think something was wrong there. People were excited to em-
brace their children. Yes, maybe some were clad in uniform. Yes, maybe some peo-
ple were right to object with their criticism. But other than that, I don’t see a major
problem there. In the upcoming period, we are going to have to go through a new
process. Now after the 15th of July coup attempt, the state lost unity within itself.

The dissidents of the peace initiative have become much more center ground after
the coup attempt. Nevertheless, we should continue. At the end of the day, I think
polarization has been good for Turkey, but we need civilized relations between the
two poles. Those who said the peace process was wrong never told us what’s right.
Let’s say that we committed the gravest mistake in the world. We were talking about
changing the coup constitution initiated after the 12th of September 1980. And so
what’s the proposal? The naysayers did not even present us with any exciting ideas.
That's why it’s very important to get together and talk and learn from one another,
and so I really appreciate this opportunity. Thank you.

Participant: Yes, I also had this recommendation for DPI to increase diversity, and
here is one more with the same recommendation. But here is what I'd like to go back
to. I think the peace process taught us a lot in the media. Maybe some wouldn't agree
with what I say, but while the genie is out the bottle, we also learned a lot and the Oslo
process also taught us a lot. From this point onwards, regardless if there is another
process or not, I think this experience will help us a lot in shaping what is to come, not
only for the media but for politics and parties as well. For the media after the peace
process, regarding the Kurdish issue and in terms of democratization, we've had
many ups and downs. We've had the coup attempt followed by decrees, expulsions,
academics for peace, and so on and so forth. Actually, all these problems created new
alternatives for the media. Yes, there were some awful experiences; yes, the number
of incarcerated journalists or exiled journalists increased tremendously; yes, we are
unemployed. Yes, we have many financial as well as emotional concerns. All these
actually have been structural problems for Turkey, and now these problems are being
compounded and many different parts of society are experiencing these for the first
time. But one more outcome of this process has been as follows. We're talking about
new journalism experiences and methods. These new means of journalism do not
yield financial gains for us, but still we are exhibiting solidarity with one another and
people are interested in this sort of independent journalism. Previously for a report I
talked to Medyascope, one of the most important outlets with thirty thousand daily
impressions. If something like a train accident happens or some mining accident hap-
pens, if something not covered by the mainstream media happens in Turkey, people
turn to these alternative media outlets. I think for society and journalists, and in terms
of a new media experience, this is a big opportunity and we can turn this into a big
advantage. Yes, some fundamental issues of Turkey, chief amongst them the Kurdish
issue, cause polarization amongst us journalists. I mean, you talked about foreign
journalists. There this is discussed, quite extensively, and going back to the KCK tri-
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als when Erdogan was the prime minister. Ahmed, our colleague, was in prison,
and the prime minister was saying no one was incarcerated because of journalism.
There were many journalists who were on trial because of KCK but many left-wing
journalists at the time behaved as if these people were not on trial because of jour-
nalism. So the Kurdish issue as far as I am concerned is always like a litmus test in
the media. So, asking this question now about the YouTube channel, if I were to talk
about a prospective new peace initiative and ask this very fundamental question, I
would be labeled as pro-government or I would be labeled as an agent or a liberal.
Or the government would label me as something else. So you cannot even ask the
most basic political journalism-related questions. Many people think this way, and
this is a huge shortcoming. Do we want the Kurdish issue to be resolved? Do we
want Turkey to democratize itself? Or are we looking for the interlocutor that we
want? I mean, when would we want this issue to be resolved? Only when we like
the government? Or do we want this issue to be resolved? Do we want to get rid
of this situation that we are in? So basically, vis-a-vis the peace initiative from the
very beginning, many people said these people are AKP, or Islamists, they are never
going to solve this, Erdogan is not genuine, Kurds have made a deal with Erdogan,
they are going to sell out, and so on and so forth. These things were authored quite
extensively and now we have this handicap and we need to recognize this as well.
Our positions or political convictions shouldn't be translated into journalism, right?
Do I really want this result, or do I want this result by Kilicdaroglu, head of the
opposition? Am I going to be able to relate to Saturday mothers as well as mothers
sitting in front of HDP building or mothers suffering in Syria? These are the funda-
mental questions that we need to start asking ourselves and only when we do that
will we be truly impartial. Regardless of the powers that be, we would then be in a
position to achieve better results. It's been three years since the process derailed.
It’s as if thirty years have passed, right? It’s as if everything is done and dusted. So
many things have happened, so many injustices unfolding. We were all exposed to
so many different injustices. It's as if we've lost count of what has gone on since
then. Getting together from time to time and engaging in this exercise is great. I
personally feel that we can do more, even getting together to generate new ideas,
appealing to one another with people who we are not on the same page with.

Participant: Likewise, I look at what institutions I was previously uninterested in
are doing with regards to conflict resolution around the world. This is something
that we have to do because this is not something they do in alternative media out-
lets. This is a challenge to all of you who work in alternative media outlets. It's very

important obviously because apart from the intelligence organization, HDP, and one
other state department, there has been only one civilian person that we know of
who has been to imrali to talk with Ocalan, and an academic at that too. And he
goes to Imrali and talks to Ocalan. This is shocking. At the same time, we censor our-
selves so much that we cannot ask ourselves this simple question. The families can
sometimes talk to Ocalan, and sometimes they cannot. We cannot or do not ask this
question. How many of us are talking to the lawyers of the legal bureau? Lawyers
from the legal bureau go to Imrali. Sometimes they are prevented from entering and
sometimes they are not. This is something we know. I read about this in the Yeni
Yasam Daily, in an interview they gave. As I also said previously, this question of
mine is connected to what I said. This has the support of Ankara, of the state, and
meanwhile the other thing doesn’'t and the reason behind this, is the media or us.

You talked about regulations of internet publishing. There are a lot of ambiguities.
But at the same time even if you are publishing your videos on your own as a single
person not as an entity but as a YouTube channel, there is a legal loophole that if
you are popular on YouTube and garner a lot of views or if you disturb the govern-
ment with what you are saying, they have the power to make you get a license and
you have to pay something like 100,000 Turkish liras. The same doesn't apply to
radio broadcasting for instance. It's very cheap to get a radio broadcasting license
because it’'s not popular anymore. But any kind of video-based publishing on the
internet is subject to a 100,000 lira licensing fee if the government so desires.

Participant: A case was brought against someone about things she shared on her
social media account six or seven years ago. I couldn’t understand what you were
criticizing about lawyers. The attention that this garnered, we don't see this same
interest bestowed upon Ocalan’s lawyers.

Participant: But I'm curious did you reach out to them as the Voice of America?

Participant: I'm almost done. So that wasn't a criticism. I'm trying to say this. If we
see ourselves as alternative media, we should be able to set our own agenda. The
conditions are ripe for this, especially recently. There are advantages as well as dis-
advantages. We can also set the agenda with regards to the Kurdish issue. We don’t
have to wait for President Erdogan to go on TV and say a new resolution process has
started. We can take the initiative ourselves. But we don't do this. I think we have to
accept this. We can talk more about this later.
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Participant: I have a question to ask. An academic went to talk to Ocalan and you said
this was highlighted a lot especially by pro-government circles. We've heard people be
sort of sarcastic about the interview and that Ocalan’s brother, Mehmet, was also sent
to see him. This is a kind of legitimization as well so why didn’t pro-government circles
make use of this legitimization and highlight this as well?

Participant: This is what I was trying to say. This is such a detail. And you can turn
it into such a question, you can make use of it. People say youre pro-government or
anti-government. So there is a self-censoring going on in journalism. It used to be like
this before, and it is still like this.

Participant: In 1995 we were here in this room in a meeting. I was being tried in court
in a case related to Abdullah Ocalan, and some nationalist friends of mine were saying
there is freedom to say whatever you wanted in Turkey. And I said to them, how can
you say this? I am about to be imprisoned for speaking my opinions. People sometimes
believe that during their own heyday there is press freedom, but that is a one-sided
view. No, it is one of the worst times in Turkish media as well.

Participant: I want to talk about the board of broadcasting regulations. This is very
disturbing news obviously. We are facing a lot of problems regarding the freedom of
speech issue and this is a further blow. It aims to monitor and to censor, but I also
talked to the chair of the board and they don’t know what they are doing either. What
they told me was that there are YouTubers with millions of followers and these people
make a lot of money, but they don’t have to pay anything because they are individuals.
If you are a company, you have to pay a fee and of course this brings to mind oppo-
sition broadcasting outlets such as Medyascope. As you know Turkey is undergoing
financial problems, and this is going to be a contribution to Turkey’s treasury. So there
is a financial aspect of this licensing matter as well.

I also want to say that unfortunately, society is very highly polarized. People with
different opinions, different opposing ideas, cannot come together or sit around the
same table. The media is so polarized and divided. I think there are ways of overcom-
ing this, and platforms such as DPI are very important and instrumental in overcom-
ing this division, but media also has a role to play. We don't have to accept this as it
stands. We cannot simplify the matter into pro-government and opposition parties.
There are those who are democratic and those who are totalitarian. I think that’s the
real difference. I think these people are equally distributed among the two camps, the

pro-government people and opposition. So what can these people do to contribute to
dialogue? I think there is no more central mainstream media in Turkey. Haberttirkis an
exception. Haberturkis still a mainstream outlet. But for the opposition and pro-gov-
ernment circles, the liberal wings have to be highlighted. The totalitarian groups have
to be put on the back burner. We cannot wash our hands of responsibility of this. We
have to think about what we want. It doesn't matter if you define yourself as a liberal
democrat or a leftist. Our common ground must be being a democrat and believing in
democracy. I think that will also be a solution to our problem in the journalist society.
We are from a lot of different backgrounds, but we have something in common. We
want a resolution and a continuation of dialogue. Yes, we are talking about the Kurdish
issue but there are a lot of other things to talk about as well.

Participant: I want to repeat what someone said earlier. We talked about similar issues
in Oslo as well. We recommended to DPI to have more diversity. We are also experienc-
ing the results of the lack of this diversity. We are talking about journalism in Turkey
during the resolution process period—for instance, right now about what Erdogan did
or what the parties did during that period. There is also this term that is being used,
peace journalism. Peace journalism doesn’t mean journalism done by people who want
peace. That's not what it means. Can we unite the people with our headlines? Or relax
and calm down Erdogan? That’s not our concern. That’s not the purview of journalists
or newspapers. This is one of the worst times in history for journalism and journalists
in Turkey. A lot of Turkish journalists are imprisoned. Sometimes journalists from the
West are put into jail and that creates a stirring or a scandal, but there is a lot of tor-
ture and similar incidents going on and these people are still in prison. So this brings
us back to the impasse of the Mardin meeting that we had. I want to talk about an ex-
ample I previously talked about. In 2016, a group of journalists formed a group called
News Reporting. A group from here went to Diyarbakir to work with the journalists
there. This was the time of urban warfare as well. In fact, those families demanding
answers from HDP, back then there were families who were very worried about their
children participating in urban warfare. A father said to us, my daughter left school to
go to the house of a friend and she disappeared. How can you tell her story? This girl
was a child of 16. She was younger than 18, but she had a political opinion of her own
obviously. She probably left school and then what happened? Was she abducted by
those in the trenches? Probably not. She probably wanted to go there and participate
in the trench urban warfare herself. But there is the narrative of her father, the poor
girl, my daughter was targeted by the PKK. So, is that a correct story? Is that a correct
narrative? Or is the correct narrative saying that this person had her own motivation,
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her own agenda, she participated in the war herself? So how do you report on this?
This is a dilemma that I still haven't been able to resolve. And we cannot resolve this
problem by looking at Erdogan or what HDP is saying. So, this is the real problem that
censorship and self-censorship has made us forget about asking questions. We don't
have the courage anymore as journalists. We don’t go to those families in Diyarbakair.
In 2013, journalists were able to go and participate in a press release meeting, but now
they don't have the courage to do such things anymore. They don’t have the courage
to go there, but this is what journalism should be about. Perhaps the New York Times
is not a very prestigious newspaper, but we learned about the opinions of the people
in the trenches of the Diyarbakir from them because in Turkey mainstream media
journalists didn’t even dare to go ask those people what they believed or thought. I
don't think the case in Turkey is that there is stark polarization. Yes, people believe
in what they believe, but in order to be worthy of your position as a journalist your
opinion doesn'’t really matter that much. You can say this person has this ideology but
still he or she is a good journalist. That talent, that skill of asking the right question, is
disappearing and as it disappears, the narrative of the resolution process is about the
person of Erdogan, his mood, his attitude, and so on. This is a deadlock to be discuss-
ing Erdogan, his whims and his opinions.

Esra Elmas: Now, one more thing as DPI, of course there are only so many people
we can invite to a meeting. From the beginning of the Turkey series up until now we
have had many events, and we are trying to bring together our old participants. But
next year we will have new participants as well. Also, in addition to the meetings you
attend we have many other meetings so please check out our website in order to see
the diversity of the events that we have organised so far. So, DPI is not confined to the
people you see around this table. We try to be as overarching in our approach as pos-
sible and some people don't take us up on our invitation and we cannot do much about
that. We hear this criticism quite a lot, but this meeting has a sort of logic because we
wanted to bring together people who we talked to in the past to discuss Turkey:.

And secondly, we talked about the Mardin meeting, and this is not a direct answer
to your question. Around this table some people might feel it is important to try and
soften Erdogan, some might feel we need to listen to Ocalan, and some people might
feel that the mothers in front of HDP should be supported. We can say whatever we
like around this table. We all have different views, and we are thinking out loud around
this table. So that Mardin meeting, it was one of the worst meetings of DPI, and I didn’t
want to associate this meeting with that meeting.

Also, I was in the region when urban warfare started to unfold. I was there for
field work, and I think there is always a third way for that news. Because I think it's
neither of those two. A sixteen-year-old child. Can he or she have a cause? Can he
or she detonate himself or herself? The fact that this child couldn’t question this,
portraying that person as someone who is tricked, I mean these people need to
ask themselves this question as well. Also, we need to ask why these kids end up
in this situation. Instead of living for a cause, they are ready and willing to die. So,
there are many ways in journalism. There is always a way out. Now in the morning
session, before we move onto the third session, I actually compiled a few questions
for you journalists. Since this morning, we have had some negative things to say as
compatriots. But there are a couple of emerging themes of what needs to be done.
For instance, we heard something quite striking at the beginning. I did experience
that as well but I never thought about it in that way, we heard many human stories,
yes we might feel quite pessimistic today and yes we might feel that some things are
instrumental but around that time, during the peace process we did hear a lot of
personal stories, people from Istanbul heard the stories from people in Diyarbakir
and vice versa. So yes, ordinary stories are everywhere whether negative or posi-
tive. So perhaps rather than big statements, maybe as journalists, you could focus
on human stories, simple stories. We have talked about opportunities. Yes, there
was a lot of demolition but that brought about solidarity. It could be DPI or some
other opportunity. We all cherish these opportunities to get together. So life gives
us enough opportunities, I believe. There are so many opportunities that we could
seize. Let us try to challenge our own perceptions and our own communities, to do
more. Or in addition to DPI, because you know, once a month, we get together with
good people, but that’s all we can do. But what else could you do? Have you thought
about that? Would that be a useful exercise?

And thirdly, despite everything that’s unfolding in society, the situation is not as
grave as it is in Northern Ireland. We live together and continue to coexist. And
sometimes I find this quite strange when I go out and I see that the streets are full of
people, in the Diyarbakir as well. How come people are still having fun? Sometimes
I think to myself, maybe people are bored that every five or ten years there is this
catastrophe, this trauma. People are saying or thinking that one day it will all pass,
and they try to seize the day to make the most of their time. So like I said, people
are still living happily side by side. These ordinary stories should be featured by the
press. We have all these alternative media outlets. I think we need to cover these
as well. What do we think? What could journalists do together? What can you do
together? What would you recommend to one another?
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Oral also talked about the lack of dialogue. If there is no dialogue in the media, then
that media will not be able to contribute to any democratization processes in the
country, be it the Kurdish issue or the Armenian issue.

Moderator: One more addition, yes, this polarization is present and also at the same
time, nonexistent. The 23 June elections revealed that society is shunning polariza-
tion. Society has said they do not want to be polarized. They elected a candidate
who was restricted by the government and the difference was 800,000 votes. I
don’t think the society at large is as polarized as we make it out to be. I think people
are ready to embrace one another. That's number one.

And secondly, in the media, the poles have survived but those who are ready to
embrace the other party have all but disappeared. Now you have a dissident paper,
and then pro-government papers. There is nothing in between. We lost the subtly
in between. And the disappearance of that subtlety has created some negative out-
comes. People have flocked to social media and disappeared from the mainstream.
I think we would do well to take a hard look at ourselves as members of the media.

Participant: I think we are all at fault and the poles have tried to pull us to their
directions and they have won in the end. I think we need to review our stance. We
are going to break now, and then we will come back and talk about opportunities.

Participants during a break in the meeting

OPPORTUNITIES FOR A POSSIBLE RESOLUTION
PROCESS IN TODAY’S TURKEY: HOW CAN THE
MEDIA CONTRIBUTE TO THE ADVANCEMENT OF
PEACE AND DEMOCRACY?

Participant: So, we've had some things to say about the peace initiative, I also
personally think that the peace initiative had a lot of merit. The peace initiative for
the past fifteen or twenty years was the best thing for Turkey and Ak Party as well.
We all learned a lot from this process. I personally learned a lot, especially how to
build a process, what are the caveats, what are the mistakes that we committed.
If there was another initiative, what are the things we should we not overlook.
Actually I think we all accumulated a wealth of experience on all these fronts.
And regarding a peaceful process, we've had many public discussions, the idea of
peace has been discussed in a widespread fashion. We are not back in square one,
when a new process is initiated tomorrow, we have this accumulation of experi-
ence, we have this background now, which is no small accomplishment. I'm not a
journalist, mainly I'm an academic despite the fact that I sometimes write some
opinion pieces and what I am about to say, about journalism is actually coming
from the perspective of a reader rather than a journalist. I think this discussion
on the dichotomy of peace and democracy, didn't hold a lot of ground because of
two reasons. A) in order to make peace in Turkey, every step you take to make
peace in Turkey would ultimately support democracy. Disarmament on its own
would support democracy and creating a legal framework and all the other steps
that were discussed at the time were all steps that would ultimately underpin de-
mocracy so this dichotomy, I don’t think was really relevant or pertinent to Turkey.
And when you look around the world, do you see perfect democracies that achieve
peace? No, when you look at Colombia, the story there is different. When you look
at Ireland, the story is quite different. In South Africa again, it's quite a different
story. As far as I'm concerned, those who were engaged in this debate between
democracy and peace, in the back of their minds, they knew they couldn’t oppose
the process explicitly so they used democracy or this lack of democracy as a pre-
text. And, also, those with social visibility or media-related visibility, many people
made this process really personal. They saw it as a raison d’étre to be part of the
process and if they weren't part of the process, they thought the process would
not work in the end. There were some journalists with some very big egos, and this
was a huge problem as well.
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And the third observation I would like to share with you regarding the process is
this. I think some journalists had opposition to Ak Party and projected that onto the
process. You may well be opposed to Ak Party, their policies, but saying no good
would ever come out of Ak Party and as such opposing the peace process was not
such a good idea. And again, I think this was an opportunity that was lost.

In the upcoming period, what needs to be done? What can be done? I do believe
we have two major advantages. One of which is as follows. Yes, it's been four
years and we've had conflict since then and the two parties have a necessity to
be reasonable. What I mean by this is, yes, the state has deployed all its military
capabilities, all the political cards that they hold they have played, and they have
used the judiciary to quash HDP. But that hasn’t taken away from HDP’s strength.
That doesn’t take away from the fact that the HDP still has 10% of the popular
vote. There is a popular demand for HDP, and you cannot by force, by using mil-
itary methods or judicial methods, simply quash that. And this has been seen
quite explicitly at the end of this period. Be it the PKK or the Kurds, they also
have the necessity to be reasonable, full stop. In Syria, the Kurds have made some
accomplishments but without the backing of the US they cannot maintain it. In
Iraq, for twenty years now, they have the same state and without international
support at a referendum they can easily fail and that was also seen as well. And
as for urban warfare, the Kurds have realized they have nothing to win by urban
warfare, so I think there is a line of reasonability and people are going to evolve
into that. Despite the fact that the parties do not express this explicitly, I think
parties have realized they have to be reasonable. After the last two elections,
those who haven't been a part of the process, the Republican Peoples Party, CHP
for instance, they are much more enthusiastic about the peace initiative. CHP are
going through a transformation and some dissidents do not necessarily appreci-
ate the speed with which CHP is trying to transform itself. That is also what I see.
But CHP is also responsible, partly, for this problem. So how can they become a
party to bring about a resolution. I think it's important, if the CHP had supported
the peace process back in the day, people wouldn’t have found it as easy to de-
monize the process. So what can be done? Journalists will know better than me
because of their profession and what they have experienced. We are a small think
tank in Diyarbakir but here is what we try to do. We try to keep the idea of peace
pertinent on the agenda so journalists can also likewise try to do this. Secondly,
we try to bring together different segments of society around the same table so
they can rub shoulders and interact with one another and I think this is very much
possible and beneficial.

Participant: As per human nature, yes, we all have fears and our fears feed conflict.
But on the other hand, reliability, security, sustainability is what we crave. These are
our main objectives in this life. Conflict is not sustainable and security and peace is
what we fundamentally want as members of the human race. It's an unsustainable
situation here like Syria as well. In the past when we talked about bringing together
different parties, we were demonized. I know I was labeled as a murderer or sup-
porting murderers, but now, years have passed and everyone is around the same
table. We are sitting around the same table with Russia, but we lost a lot of time
and we lost a lot of Syrian lives. Yes, the peace process has got to continue, and I
believe that it is continuing. Yes, maybe the peace process has been shelved but I
think it’s still continuing. People discuss what needs to be done, what the Kurds
want and what was denied to them. There are still these questions. Last month, we
were in London as women from different parts of the country and we continued this
process and we continue to get together at different platforms. It hasn’t been thirty
years, it’s only been three or four years since the process came to a halt. So this is
very much still a fresh process. And people are still discussing this. Even when there
is the slightest of insinuations, people are enthusiastic and excited that the process
is going to be rekindled.

So, under these circumstances, what should the media do? I'd like to give you an
example, I've been following the news about Hong Kong in print media and in social
media. I am not a journalist, by the way, and perhaps it’'s inappropriate for me to
be talking about these things but this pressure also causes complacency. I check
out the news about Hong Kong and all these news stories overlook the struggle
of the people of Hong Kong both in the left-wing and right-wing press. We don’t
generate our own news stories, we copy and paste. We use news stories coming
from agencies. We don't generate authentic news. I think this is very important. Of
course, there is this website called confirmation.org in Turkish. I don’t know if there
are other countries in the world that have this system. We need an independent
platform to confirm news.

One last thing that I'd like to say about Wise Peoples Committee - they were made
fun of and belittled. Their reports were not discussed properly or read properly,
especially in Marmara region, between the results of the Marmara region and the
southeastern region. I think their results should have been analyzed more proper-
ly. Because people expressed their reserves, their fears, their wishes during that
process, and all of these things should be listened to. We couldn’t have said, oh
if there is going to be peace, the reservations of the people living in the Marmara
region should be overlooked. Or the things the people living in the region went
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through after forty, fifty years, all that pain, all the suspicions, it’s all overlooked,
is not something we should have said. We should have discussed this, for the first
time people were free to express themselves. Tayyip Erdogan said the time of
assimilation had come to an end but only after the process, people started to ask
questions for the first time. So, actually, the founding paradigm of the republic
was being questioned. Everyone was suppressed, even the definition of citizen-
ship didn’'t embrace anyone. And we said to discuss that as well. And the main
paradigm of the republic was being questioned, and we realized we needed a new
social contract, new process of reconciliation. Maybe the spirit of reconciliation
should be built upon the 1921 Constitution. We still have to build on that. And,
of course, the press has to break the chain of this tutelage. We are all afraid of
someone’s tutelage. We need to take risks. Only those who actually take risks are
remembered throughout history.

Participant: I want to add a few things as well. During these discussions a few im-
portant points were raised, I think. And these points continue to be relevant for us.
First, the necessity of disarmament is easier to talk about than to do and it is such a
long-term project. First the problem needs to become demilitarized so to speak. We
need to be able to talk about the problem in a nonviolent atmosphere. Of course,
there are great obstacles to this. A lot of the Kurdish friends we talk to, and even
people on the Turkish left, see weapons as a kind of guarantee, a security in the
Kurdish issue. They believe if they don’'t have weapons the state will just destroy
them. This is such a strong opinion. I don’t know how valid this actually is or how
much it represents the actual reality, but this is a critical matter. The issue of disar-
mament or laying down of weapons.

This is also an issue for the Turkish left and not just the Kurds. I have this book
before me about the history of the leftist movement and I see that people are telling
a similar story. We used violence, they are saying, to get power, but then the vio-
lence turned on us. So this is a current theme, but nobody wants to face this. And a
similar thing applies to the Kurds as well. So this is a point for concern. Maybe we
could talk about this. Of course, we are not parties to this issue, so the influence of
our answers is therefore limited.

Participant: Maybe we could talk about this? Politics needs power to back it up and
we arrived at the point where we are following long processes and periods and the
gains the Kurdish movement has right now. Think about the 90s they made gains

because they had weapons. In the 90s I worked at a socialist magazine and the word
Kurdish, itself, was banned. You just use the letter ‘'K’ and some periods. There was
an MHP figure more recently who said offensive things about the Kurds and they
sued him. So this is a change. It’s easy to say that weapons shouldn’t be used but the
reality of this country made the parties do what they had to do. So it’s unrealistic to
say Kurds should just lay down their arms first prior to sitting around a negotiation
table. We always discuss different examples from around the world. We can say
a lot of different things. I want to make this last contribution. The media learned
about the Kurdish issue as a result of this process. In 2006-2007 I worked as a
journalist in the Sabah newspaper. I was a photo correspondent but I also spoke
about my own opinions in meetings from time to time and there would be discus-
sions about the Kurdish movement, and I would state basic facts about people, and
when I made these points other journalists would be very surprised, they were very
ignorant about basic details of the Kurdish problem, or the conflict. Maybe some
columnists in the mainstream media were informed about the history of the PKXK,
but journalists and correspondents in general were very ignorant and it's difficult
to understand this.

Esra Elmas: I want to add one last thing. I ask you not to talk about disarmament or
laying down weapons because this is not the topic of this meeting. This is a meeting
where we think and talk about ourselves as media, and the role of media in the res-
olution process. What can be done and what are the better alternatives? So let’s lay
off the subject of disarmament.

Participant: I want to draw your attention to a nuance. There is a difference
between laying down arms and ending violence. Let’s look at the Philippines ex-
ample. Violence ended a long time before the weapons were actually laid down
or handed over so there was a significant gap of time between the two events. In
Northern Ireland as well, violence ended but for the actual process of disarma-
ment to be over, six, seven years had to pass. So these are two different things
actually.

Participant: Of course, we aren't parties to the conflict but we are parties to peace.
So based on this rhetoric, we are not supposed to oppose ISIS as well so it's faulty
logic. So we have the right to criticize because otherwise nobody in media can be
pro-peace.
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Esra Elmas: My point was that violence and ceasefire are very different issues. So
we are not in any position to teach other lessons without thinking about ourselves
first.

Participant: We are talking about our own attitude here. I read about this some-
where recently, I don’t remember where, that people who receive their news from
the pro-government media, the majority of those people are not following those
outlets anymore. They have turned to different outlets for their news. This is the
result of a very recent study. I think this is a very important point because it gives
us a benefit of putting pressure on the government. And how to perceive these
people, these disillusioned people who until very recently followed pro-government
media. I think the key is peace journalism and the government is also aware of this
change. The infamous SETA Foundation report is also a result of this awareness, I
think. The real journalists in Turkey who are working as actual journalists in Turkey
have been tagged so to say in that report. There’s a few of us here among those
journalists who's names are in that report. That's a cause of trouble for us. Someone
apparently complained to the Diyarbakir governor about me, said that I was a spy
for three countries, I don't know which countries these are but apparently such an
accusation has been made.

The press has to formulate a roadmap for itself because obviously these people
don'’t trust pro-government media anymore. Pro-government media is in control
of more than 90% of all media outlets in Turkey so we have to make the most of
this opportunity to formulate a programme, perhaps develop new media platforms.
These are things that we can do. Someone talked about waiting for Erdogan to be
persuaded, I think that’s very unlikely, he isn’t the real issue here. Erdogan’s target
audience, his supporters, they are the ones who can be persuaded. After the Istan-
bul elections, I think Erdogan also became aware of the danger and adapted his
position accordingly.

Participant: I have a suggestion to make. We have mentioned the effect journalists
have on political actors with the headlines they run or articles they write. Of course,
media has this capacity to set an agenda, so I propose to think about this as well.
We have this problem of discourse and language in Turkey’s media, especially with
regard to the Kurdish problem. There is a problem over terminology and vocabu-
lary. We should be doing something about this. Let's perhaps think about this and
think about why this hurtful language is being used, hurtful to the parties and to

individuals. This changed only during the imrali period and the Oslo talks in the
pro-government media. During the resolution process, we learned a lot of things for
better or worse. How do we make the most of this? I want to invite you to talk or
think more about this. I can say more things about this language issue, if you like.
For instance, the word terrorist is used by some and some say guerrilla or other
things instead. This is what I mean about language issue. Some groups have ways of
describing themselves and we should be using those words, those terms they have
for themselves. For instance, when you say Ak Party in Turkey, people think you are
a supporter of Ak Party. And if you say AKP then they think you are opposed. There
is this distinction with ‘PKK’ (P Kay Kay or P Kah Kah). These pronunciation differ-
ences are also supposed to signal whether you are pro or opposed to PKK. So this is
what I mean when I say language issues. So, PKK says that it is called (P Kay Kay),
that’s their own choice. We say Francois for instance, we don't say (Fran-choice). So
why do we change this with regards to the PKK? Why do we say KJK (Kah Jah Kah)
and not Kay Jay Kay. I think these are problems and we should think about this as
well. If PKK is a party to this conflict and if, as Oral said, at one point the weapons
are going to be laid down, PKK are going to be an interlocutor at some point, so we
should begin to think about the language that’s used by the media.

Participant: In NTV we had serious debates about this topic. Someone even had to
resign from his post as the head of the foreign correspondents’ desk. He wrote PKK
(P Kah Kah) and the editors changed this to PKK the terrorist organisation and he
opposed this decision. He said, do you say IRA the terrorist organisation? And as a
result, he had to resign from his post. So this is a reality. This PKK distinction seems
like such an artificial distinction to me. For instance, the Hiirriyet Daily prefers the
PKK pronunciation. I personally find it strange to say it PKK after having called it P
Kah Kah for twenty years so it's a personal choice solely, it's not a political choice
on my part. Unfortunately, there is this problem in Turkey like this AKP versus Ak
Party difference you talked about. When you write about an issue, people think you
are either supportive of one party or the other.

As ayoung man, I was part of a group called Supporters of Modern Life. This former
Taraf Daily showed us as targets of violence. So some people call me an opposition
journalist but I that's not how I see myself. I see myself as a journalist who seeks
after the truth. The same applies to the Kurdish issue. We are as journalists trying
to go after the truth, but people attack you all the time or oppose you. You are not
invited to certain meetings. The last time the government invited me to a meeting
was in 2008. I see myself as critical of all parties not just the government. I can be
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critical of CHP or MHP as well. Yes, I am critical of the government and Erdogan as
well. But people want you to be pro themselves. What I mean by language is this, I
was just looking at the Reuters agency digital report. Journo is writing this, it used
to belong to the syndicate, to the trade union first, it was an outlet of the union.
It's an internet publication and this is the language they use. Instagram, WhatsApp
and Twitter groups are used for sharing news mostly by the Turks. This choice to
say Turks instead of people from Turkey, it’s not just the Turks who live in Turkey. I
know that you have no ulterior motives, but this language has to change, otherwise
it's very exclusionary. That’s the problem itself. If even Journo is committing such
faux pas, think about it. We made a point of pronouncing it KJK (Kay Jay Kay) at
my previous TV station.

Participant: Not that I'm supporting Journo but that article you are talking about is
taken from the report itself. So it’s the report rather than the Journo. It’s a matter of
translation, interpretation as well.

Participant: I'm not talking about individual publications here. This is a general
broader issue. And I want to ask what can we do about this issue? And, yes, even
though you do not call yourself an opposition journalist, others will see you like
that. The same goes for me.

I want to share a memory of mine since Chatham House Rule is in effect here. I was
invited to a governmental activity in Diyarbakir back in 2013, a workshop regarding
the peace process. This was as I said back in 2013. This was the last time. But other
political parties haven't invited me to anything either. Someone I met recently said
to me, you almost us got into trouble with CHP because of you. And I said, what
do you mean? He said apparently there is a resolution process that’s going to start
soon, and I said ‘What? and they apparently were under the impression, CHP was
under the impression that the resolution process was going to restart because of
DPI meetings I was attending. So even though this is someone from HDP that I was
talking to. So, people from CHP were speaking to HDP members and asking about
the DPI meetings I was attending. I am not an HDP member, I am just Kurdish and
my father used to be a politician, so these are the prejudices people have against
me. Just because I am Kurdish and I am attending DPI activities they think that the
resolution process is going to resume soon. These DPI meetings have been going
on for years. Some of us have been coming to these meetings for years and years
but still.

Esra Elmas: There is a paradox there, I think. There was a Syrian meeting this
weekend and they asked for our support as DPI with an international speaker
and we helped them. I don’t think that’s the issue there. We are talking about a
political party here, maybe people inside the party have their different opinions.

Participant: My point still stands, I'm a journalist and do not want to be labelled
otherwise. Not because of any particular reason. Do we work at certain places
because we're of the same opinion as the owner of the channel? No, this isn’t the
case. We just had an opportunity to broadcast our programme on TV and so we
took it. So this is what we wanted to demonstrate even under the toughest of
conditions. So again, we need to think about these things.

Esra Elmas: Now I will ask a few questions and share a few notes with you. DPI
has turned into a legend, both good and bad. You organize a meeting and people
are asking if there’s a new process starting up and people get all hyped up. And
we might also get caught in the hype as well. And we are trying to do our best
as well. But here is one dimension we should not overlook. All of this talk is a
testament to the fact people are still looking for a resolution. People are still in-
terested, people are still enthusiastic, people are still very much interested in the
rekindling of this resolution process despite the fact there is no rational grounds
for it. There is nothing visible on the horizon for that but still people have this ex-
pectation, and this is a big opportunity I would say. Secondly, we can look at the
opportunities that lie in front of us. Right now, when we make an assessment of
the political climate, yes, it’s a very dire picture but the political climate is chang-
ing the opposition is gaining ground. New parties are going to emerge so we are
going to see more diversification in the political realm as well and the opposition
will most probably about a new dynamic. Due to necessity, we will go through a
period of liberalization, or loosening up. From the point of view of the media, I
think this will create new opportunities, and perhaps the media can pursue this
and try to carve this out of the new picture that we are presented with.

People know that media outlets are affiliated with certain political movements
and not everything they say might not be 100% true. Take confirmation.org, one
of the most popular websites in Turkey because people know they can't believe
everything they read. So there’s readership out there looking for their media out-
let and there are many funds available and maybe many journalists around this
table can join forces and initiate something new. This is the current state of af-
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fairs that we are in. New political parties are emerging. Perhaps the media is go-
ing to transform itself as well. What sort of strategy should it adopt? There is this
foundation, for a while, we focused on Erdogan and now the Republican People’s
Party has become a stronger actor, and new parties are going to have something
to say about this as well. What should journalists’ strategy be is something that
needs to be discussed right now, and how to make the best use of new media in
this new picture? How can we benefit from new media?

It's been three years since the process came to a full end, but it feels like it's been
forty years. So we need to have a longer term vision, that experience doesn’t
belong to Ak Party only. People were ready. There was demand from the society
in Colombia, a peace agreement was signed but the people did not accept it. But
here people were ready and willing. There was a lot of public support from the
public because many people suffered as a result of the conflict. It's not just the
media but also, academia learnt a lot from the peace initiative. In the past, it was
only a handful of academics or a handful of journalists so people in academia
learned about the ABCs of this. I learned for instance that the PKK call them-
selves the P Kah Kah for a while and then decided to call themselves PKK (P Kay
Kay), and if you are pro-PKK, you're supposed to say PKK (P Kay Kay) and not
P Kah Kah, so they also had this confusion. As we are designing all these things,
we are talking about the Kurdish issue, we are talking about the peace process
but most of all, in all of the meetings, I try to remember this as much as I can, yes
we are talking about the Kurdish issue but we are not only talking with Kurds.
Just as you said, the Turkish media are the counterpart. When we talk about the
Kurdish issue, we should not just appeal to the Kurds but we should appeal to
the Turkish majority as well. Nationalism is quite rampant in Turkey right now.
People want to finish this once and for all. There is this public opinion in Turkey.
So how is the media going to manage this, win over these people? How should
we prepare people for this idea for peace? How should Turkish journalists do
this? This is very important, such a preparation, has it ever been done? What
can we do? What can you do? How can we help you? I think that’s the right
approach.

Participant: We talked about journalism, what language to use. Yes, I write for
sivilsayfalr.org. Civilianpages.org Of course in civil society you need to touch on
politics whether you like it or not. When you make a news story, you need to act
like a journalist, and also you need to make sure you appeal to people who do
not read about anything else. Because other people read your news story. For

instance, about the protest of the mothers, for Kurds, this is the case since the
very beginning, it's about thinking about Kurds as a monolithic block. This is a
big problem. I support the mothers’ protest since the very beginning for both
parties. We shouldn'’t just take ownership of the dead but the living as well. Both
parties, their kids, are dotted on by their families but, in a way, they are still
ready to send their sons and daughters to war. I had once met this woman who
had a sixteen-year-old grandchild who said she would be happy to send her to
the mountains as well. And I said, why are you sending her? What gives you the
right to send her to an armed struggle? You go yourself. This very protest, yes
it might be to harm HDP. It may be a hidden agenda against the HDP and I see
that, I recognize that also. And I'm not saying that I agree with everything HDP
does, but it is favored by the Kurds and I think they have an important role to
play as well in resolution. We should lend a listening ear to these mothers and
make sure this is not turned into something to further criminalize HDP. This is
what my piece was about, that’s what journalism should be about. You need to
pick your stories carefully.

We always need to be in pursuit of the truth. And our own position as individu-
als is very important in all of these processes. Yes, the peace process was built
on the charisma of people and now actors need to overcome their personalities
because otherwise they might have a detrimental effect on the whole process.
So yes obviously, we have a social responsibility. I think we have a responsibility
that we should assume because people listen to us and might think differently
when they hear us speak. That's why we need to always speak our minds openly
and honestly.

Participant: What can be done? I think it’s important that everyone must be
open to criticism when something is done. We want peace journalism, but we do
not want any criticism of the Kurdish movement. Again, this cannot be the case.
Some people say that we have surpassed that threshold. Sometimes I am of two
minds about that. The society is so polarized that we put people in boxes. We
label them pro-Kurdish, liberals, conservative, religious, left-wing, right-wing. All
these labels we put on people. In order to break this spiral, we need to increase
the number of common denominators and as long as we can do that, there is no
reason why we don'’t succeed together, work together, have discussions together,
and if we can do that, in terms of Kurdish issue, in terms of Turkey’s democrati-
zation, I think we would make great strides.
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Moderator: I have a few more things to say before we wrap up. One of our basic
problems is this, Turkey is very polarized, both between Turks and Kurds and
also between seculars and conservatives. These polarizations have been tough
on journalism as well. It has put us as journalists in a difficult position. I think
the reaction of the public in the last election spoke out against this polarization.
People such as Ekrem Imamoglu and Mansur Yavas the mayors of Istanbul and
Ankara. They are hybrid characters. What do I mean by hybrid? One has his
roots in the religious milieu, the other has his roots in the nationalist milieu and
those ties haven’t been cut off completely but they are able to operate in different
environments as well. Apparently, people are persuaded by them, by their gen-
uineness. They like Ekrem Imamoglu and Mansur Yavas. They like these hybrid
identities. That's what we see. Perhaps this is a lesson for us journalists as well.
With some people, we think they are complete opposites, but these people have
their demands and opinions. We should be able to cover those as well, as journal-
ists. We always feel bound by certain constraints. We worked for years and years
in newspapers with Sharia and reactionaryism as genuine threats. And now the
atmosphere has changed, and nationalists and supporters of the republic were
accused. That's also been experienced in the recent history of Turkey. Between
this polarization between the Daily S6zcti and the pro-government media there
is a moderate ground. And in this moderate ground there are secular people,
religious people, Turks, and Kurds. So perhaps in creating new language, a new
discourse, we may look at these options as well. I think hybrid figures such as
Mansur Yavas and Ekrem Imamoglu are going to contribute to the resolution of
Turkey’s problems. Maybe we can think of other examples as well, but these two
mayors are the first two names that come to my mind. I feel we are on the thresh-
old of a new period because this is something that someone previously wrote a
lot in his column in the Daily Sabah. He said that the French republic was found-
ed as a result of a conflict between the religious and secular groups of France,
but this didn’t turn out the same way in Turkey. The seculars were not successful
in eradicating the religious people and so the religious people eventually came to
power and the religious people were unsuccessful in removing the secularists en-
tirely from positions of power. So there is no other option than these two groups
accept one another. And I care a lot about this idea, that these two groups have
to accept the existence of the other group and have to come to terms with one
another. I think this is very important, this idea of coexistence. When we first
started the eastern conference we experienced this a lot - journalists and intel-
lectuals from very different backgrounds all coming together. We visited eight

to ten countries. We came into contact with various different opinions. Our own
internal journeys became more important than the actual journeys we made so I
think there is a need for such activities once again. Conditions are ripe for it. The
people, the society, are ready for this. This is very important in terms of journal-
ism as a profession as well because we for instance, we go to these tv channels
as guests, nowadays it’s all about people arguing with one another on live TV, but
people aren’t watching these angry debates anymore so I think that is due to a
transformation as well. Haberttirk TV channel is very popular these days and I
think that is because they aren'’t afraid to make changes and adapt to the times. I
think as journalists, both on TV and as actual newspaper journalists, have to look
out for these opportunities. Thank you.

Esra Elmas: Thank you all for your contributions to what has been a very useful
and insightful meeting.
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ONSOZ

Demokratik Gelisim Enstitisu (DPI), 24 - 26 Eylul 2019 tarihleri arasinda istan-
bul'da ‘Medyanin Catisma Coziimundeki Rolt: Turkiye Ornegi izlenimleri’ temali
bir tersine Karsilastirmali Calisma Ziyareti gerceklestirdi. DPI'in uzun suredir
devam eden ve medyanin catisma ¢ozimdu, baris insasi ve demokratiklesme
suireclerindeki roli odakli toplantilar serisinin bir parcasi olan bu tersine
karsilastirmali ¢alisma ziyareti katilimeilara bu konuyu ilk defa Tarkiye'deki du-

rumla baglantil tartisma imkani sagladi.

Etkinlik bir grup ana akim medya calisanini ve etkili sosyal medya kullanicisini
yaptiklar: is hakkinda distinmeye ve Tirkiye’de medyanin gatisma ¢éziminde
oynadig: rolle ilgili géruslerini paylasmaya davet etti. Grup, King’s College Lon-
don’dan gelen Dr. Thomas Colley’in yanls bilgilendirme ve sosyal medyanin
catisma ¢ozimini ve demokratiklesmeyi nasil etkileyebilecegi hakkinda yaptig:
sunumdan yararlandi. Daha sonra, katilimcilarla 6zel olarak Tirkiye baglaminda
catisma ¢6zuminde medyanin roli ve karsilasilan zorluklar hakkinda elestirel
bir yuvarlak masa tartismasi gergeklestirdi.

Bu tersine karsilastirmali calisma ziyareti katilimcilara Turkiye'deki Cézim Stre-
ci sirasinda gazeteci ve televizyoncu olarak yasadiklarini disinme imkani sun-
du. Katihmcilar kendi yasadiklarini paylasti ve bu stirecten cikarilabilecek ortak
dersleri tartisti. Tartismada medyanin sireg sirasinda tarafsiz haber verme ve
uctncu goz islevi gorme firsatlarini kacirip kacirmadigr ve gazetecilerin etkisi-
zlesmeden dogru haber yapabilmesinin 6ntndeki zorluklarin nasil asilabilecegi
irdelendi. Katihmcilar Tirkiye'de insanlarin habere ve siyasete katilima ilgisinin
oldukca ytksek oldugu konusunda gorus birligine vardi. Ayrica Tirkiye'de yeni
ve geleneksel medyanin olasi bir ¢ézim strecinde nasil daha pozitif bir durus

sergileyebilecegi ve Tirkiye'deki mevcut medyanin nasil bir araya getirilebilecegi
hususlar: da tartisildi.

Bu tersine karsilastirmali ¢alisma ziyareti medya calisanlarina ve sosyal me-
dya kullanicilarina catisma ¢ozimu ve baris sureci sirasinda, haber yapark-
en yasadiklar: kisisel deneyimlerini ve gazetecilik rollerini ve sorumluluklarin
gozden gecirebilecekleri ve tartisabilecekleri mikemmel bir platform sagladi.
Katilimcilar 6grendiklerini daha genis kitlelerle ve kendi bagh olduklar: kurum-
larla nasil paylasacaklar: hakkinda da tartisti. Bu raporun sadece medyanin baris
ve uzlasma sireclerindeki roliyle ilgilenen kurum ve kisilerin degil, Turkiye'de
¢ozum sureciyle ilgilenen tim karar alicilar ve aktorlerin de ilgisini cekecegine

inaniyoruz.

AB ve Irlanda, Hollanda ve Norveg htukumetlerinin destegi ile gergeklesen bu
tersine karsilastirmali calisma ziyareti, “Zor Zamanlarda Tirkiye'de Kapsayici Di-
yalogu Gug¢lendirmek” baslikli projeye ait toplantilar serisinin bir parcasidir.

Bu etkinlikte bizlerle deneyimlerini ve uzmanliklarini paylasan konusmacimiza
ve katilimcilarimiza, etkinligin gerceklesmesini saglayan DPI Turkiye ve Londra
calisanlarina ve bu raporun hazirlanmasinda emegi gecen DPI stajyeri Katrine
Guzman’a en icten tesekkurlerimizi sunuyoruz.

Kerim Yildiz

Chief Executive Officer
Democratic Progress Institute
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OZET

Demokratik Gelisim Enstitisa 25 Eylul 2019'da istanbul'da, Turkiye medyasinin
farkli kesimlerinden gelen bir grup deneyimli ve nifuzlu gazeteci, kdse yazari
ve televizyoncuyla bir tersine karsilastirmali ¢alisma ziyareti gerceklestirdi.
DPI'ln uzun suredir devam eden ve medyanin ¢atisma ¢ozimd, baris insasi ve
demokratiklesme stireclerindeki roli odakl toplantilar serisinin bir pargasi olan
bu tersine karsilastirmali calisma ziyareti katilimcilara bu konuyu ilk defa Tar-
kiye'deki durumla baglantili tartisma imkéni sagladi. Oncelikle katilimcilar yan-
lis bilgilendirme ve yeni medya platformlarinin ¢ogaldig: dijital cagda medya
uzerinden stratejik iletisimin nasil degistigi izerine ¢alismis bir uzman tanisma
firsatini yakaladi. Sonrasinda, grup gecmis deneyimler ve mevcut imkanlar hak-
kinda acik ve samimi bir tartisma yapti ve ayrica Turkiye'de catisma ¢éziminde
medyanin rolind giglendirmek bakimindan birlikte calisabilmeyi saglayacak
somut adimlarin saptanmasinda temel olusturacak ortak noktalar: kesfetmeye
calisti.

DPI Turkiye Program Yoneticisi Esra Elmas sabah oturumunu katiimcilara,
misafir konusmaciya ve Avrupa Birligi'ni temsilen gelen Avrupa birligi Turkiye
Delegasyonu Siyasi Isler Danisman Elina Papadimouli'ye hos geldiniz diyerek
baslatti. Daha sonra King's College London Ogretim Uyesi Dr Tom Colley’i “Catig-
ma Cozumiinde Stratejik iletisim: Yanlis Bilgilendirme ve Sosyal Medya” baglikli
sunumunu yapmak tzere davet etti. Dr. Colley, yanlis bilgilendirme ve yeni me-
dya platformlarinin ¢ogaldig: dijital cagda medya Uizerinden stratejik iletisimin
nasil degistigi konusundaki incelemesini sundu. Sosyal medyaya odaklanan Dr.
Colley, ayrimci icerikli bir paylasim yapan ve bu tir paylasimlar: paylasan her-
kese acik olmalar: sebebiyle bu platformlarin kutuplasmay:1 daha da arttirma
potansiyellerinin oldugunu vurguladi. Bununla birlikte, Dr. Colley insanlarin
-her ne kadar bu etkilesimlerin cogunlugu olumsuz da olsa- sanal alemde gercek
hayatta karsilastiklarindan daha gesitli tartismalarla karsilastiklarini da belirt-
ti. Dolayisiyla medya kuruluslarinin énindeki zorluklardan biri insanlara daha
medeni etkilesimi tesvik eden sanal ortamlar saglamaktir. Dr. Colley, catisma

¢6zumu bakimindan ders cikarabilmek icin Birlesik Krallik 'ta medyanin Brexit
muzakereleri hakkinda yaptigi haberlerden ¢rnekler verdi. Dr. Colley, muzakere
streclerini topluma anlatirken insanlari egitme ve bu tir sireclerin karmasik
yapisini anlamalarini saglama hususlarinda medyanin sorumlugunu vurguladi.

Sabah oturumunun geri kalaninda tartisma Turkiye'ye odaklandi ve katiimcilara
Turkiye'deki Cézum Sureci sirasinda gazeteci ve televizyoncu olarak yasadiklarini
distinme imkan: sundu. Katilimcilar kendi anilarini paylastilar ve siiregten alina-
bilecek ortak dersleri tartistilar. Katilimcilar, medyanin sire¢ sirasinda tarafsiz
kalma ve Uglncu goz islevini yerine getirme firsatini kacirdigini soylediler ve
etkisizlesmeden dogru haber yapan bir gazeteci olma prensibinin altini ¢izdiler.
Bu, ginuimiz Turkiye'sinde kutuplasmanin azalmasina ve dolayisiyla olasi bir
¢6zum slrecinin tekrar canlanmasina yardimci olabilir.

Turkiye'nin giincel durumu ve gelecegini tartisirken, katilimcilar Tarkiye'yi din-
yada cep telefonu uygulamas:i WhatsApp tzerinden haber paylasimi bakimindan
birinci siraya koyan yeni bir arastirma bulgusunu da paylasti. Katilimcilar bu
bilginin Turkiye'de insanlarin haberlere ve siyasete katilmaya a¢ olduklarinin bir
gostergesi oldugu konusunda fikir birligine vardi. Bunun Gizerine Turkiye'de yeni
ve geleneksel medyanin olasi bir ¢ézim sirecinde nasil daha pozitif bir durus
sergileyebilecegi ve Turkiye’deki mevcut medyanin nasil bir araya getirilebilecegi
hususlar: da tartisild.

Sonug olarak, tersine Karsilastirmali Calisma Ziyareti faydali bir etkinlik oldu
ve katilimcilara Turkiye'nin icinde bulundugu durumu ve 6grendiklerini daha
genis kitlelerle ve bagh olduklari kurumlarla nasil paylasacaklar: hakkinda
tartisma firsati sundu. Genel grup tartismalar: ve katilimcilarla bireysel olar-
ak gerceklestirdigimiz toplantilar katiimcilarin kendi aralarinda ve DPI ile
gerceklestirdikleri diyalogun oldukga 6nemli oldugunu gosteriyor. Etkinlik Tark
medyasina pozitif bir sekilde yansidi. Medyada yazilan yazilar, fotograf galerisi
ve kisa ¢zet raporuna DPI'n sitesinden ulasabilirsiniz:
www.democraticprogress.org.
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CATISMA COZUMUNDE STRATEJIK iLETISIM:
DEZENFORMASYON VE SOSYAL MEDYA

Dr. Thomas Colley,
Ogretim Gérevlisi, Kings College London

Esra Elmas: Hos geldiniz. Size DPI icra Kurulu Bagkan Kerim Yildiz adina da hos
geldiniz demek istiyorum,; kendisi aramiza katilamadi fakat selamlarin iletti. DPI ile
uzun yillardir bir araya geldiginiz icin bu toplantilarin nasil oldugunu biliyorsunuz,
fakat ben yine de ‘DPI nasil ¢alisirl anlatan kisa bir 6zet gecmek istiyorum. Yedi
sekiz yildir, karsilastirmal ¢calismalar araciligryla dinyanin farkl bolgelerindeki cok
saylda catisma ¢ozumuni inceledik ve incelemeye devam ediyoruz. Bu ise ilk basla-
digimizda Tirkiye Gizerine distinmek i¢in en iyi yolunun Turkiye'yi konusmamak ol-
dugu prensibiyle Filipinlerden Kuzey irlanda’ya, dinyanin dért bir yanindan cesitli
catisma ¢ozimu vakalarini ele aldik.

Fakat son birkag yildir Tirkiye ve Tirkiye'deki ¢6zim sureci tizerine de konusmaya
basladik. Bu serideki ilk toplantimiz, Oslo'da, Akil insanlar Heyeti'nden bir grup ile
gerceklesti. Devam toplantisinda ise kadinlarla bir araya geldik. Bugtnku toplanti
ise, Turkiye'de medya Uzerine gerceklestirdigimiz ilk toplanti. Karsilastirmali pers-
pektifimizi korumaya daima 6zen gosteriyoruz. Konuk konusmacimiz, medyanin

rolinden bahsedecek. Hos geldiniz Tom. Kendisi King's College London'da égretim

Esra Elmas, DPI Turkiye programi yoneticisi,
Tersinden Kargilagtirmali Calisma Ziyareti’nin
agihg konugmasini yaparken.

gorevlisi; bugiin degisen medya ekolojisinden, catismalarda veya ¢ozum sireclerin-
de medyanin rolinden bahsedecek. S6zi Tom'a veriyorum.

Dr. Tom Colley: Herkese gtinaydin. Aranizda olmak benim icin bir onur. Beni davet
ettikleri icin Demokratik Gelisim Enstitisine tesekkir ederim. Son zamanlardaki
arastirmalarim savasta stratejik iletisime dair; dijital cagda, yani internet caginda
catismanin ve iletisimin nasil dénusup degistigine odaklaniyorum 6zellikle. Kimi za-
man “fake news,” yani “yalan haber” olarak adlandirilan dezenformasyon kavramini
ve bu kavramin (bilhassa demokratik) toplumlarda yarattig: etkileri arastirtyorum.
Ayni zamanda ayaklanmalar ve devrimler tzerine ¢alistyorum,; farkl gruplar birbir-
leriyle catismaya girince olusan algi savaslarini inceliyorum. Bu alanlardaki bilgi ve
tecriibelerime dayanarak bugtn size, 21. ytizyila gireli yirmi y1l olmusken medya ik-
liminin nasil sekillendigini, dezenformasyon ve sosyal medyanin ¢atisma ¢ézimund
hangi bicimlerde zorlastirdigini ve medya kanallarinin bu sorunlar: nasil ele alabile-
cegini anlatmak istiyorum.

Medyanin 6zellikle disiik yogunluklu ¢atismalarda, érnegin kimilerinin bagimsizlik
mucadelesi olarak da adlandirdig1 ayaklanmalarda ne kadar énemli bir rolia oldugu
hepimiz biliyoruz; zira bunlar fikir savaslari. Taraflarin timd, topluma kendi tercih
ettikleri siyasi diizeni kabul ettirme amacini giduyor. Bu soyledigim, catismalarin
bizzat kendisi kadar ¢atismalari ¢cézme cabalari icin de gecerli. Selefi cihatct hareket
de boyle, Taliban da béyle, dinyadaki gesitli ulusal bagimsizlik hareketleri de boyle;
belki yakinda gevreci hareket de bu héle gelecek. Catismalar ayni zamanda fikir ve

Dr Tom Colley, Ogretim
Gorevlisi, Kings College

London; sunum yaparken.
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algi savaslaridir; dolayisiyla medyanin roli ¢ok ¢nemlidir. Zira insanlarin ¢cogu sid-
deti ve gatismay1 dogrudan tecriibe etmez, medya temsilleri Gizerinden tecribe eder.
Bu bilhassa catismalarin muzakereleri igin gecerlidir. Basin igin cekilen fotograflar
ve basin agiklamalari bir yana, miizakereler genelde kapal kapilar ardinda gergekle-
sir. Kuzey Irlanda'da gergeklesen etkinliklerdeki konusmacilarin da size anlattig) gibi,
yillardir birbiriyle catismakta olan gruplar: temsil eden katihmcilarin arasinda giiven
insa edilmesi gerekir. Medya, secili temsilcilerden mutesekkil olmadig: icin bu siirece
dogrudan katihm gosteremeyebilir; dolayisiyla teorik olarak, muzakere etmek veya
muzakerelerin gerceklesmesini tesvik etmek medyanin gérevi degildir. Medyanin esas
isi miizakereleri haberlestirmek ve halkin olup bitenleri anlamasina yardimci olmaktir.
Dolayistyla medya, muzakerelerin bir cergeveye oturtulmasinda ve agiklanmasinda
6nemli rol oynar. Bana goére bu, medyanin muzakerelerin baslamasi, yeniden basla-
masl, basarili veya basarisiz olmasi gibi secenekler tzerinde sekillendirici bir glict
oldugunu ifade ediyor. Dinyanin dort bir yanindaki stratejik iletisimciler medya ikli-
mine dair kaygilarin dile getirerek medyanin, daha adil ve demokratik toplumlar insa
edilmesine yonelik ¢abalar: baltaladigini belirtiyorlar.

Bu hikdye hepimize tarudik geliyordur. Iinternet sayesinde iletisim kuresellesince,
en basta tlkelerin ve halklarin birlesecegine, dijital medyanin demokratik fikirlerin
yaylmasina yardimci olacagina, internette devlet midahalesinden hiir ve rasyonel
tartismalar gerceklestirilebilecegine dair buylk umutlar dogmustu. Gegmisteki bu
iyimserlik halinin yerinde artik karamsarlik oldugunu dusiniyorum, zira strekli
baglantida olma hali, ulusal ve uluslararasi akt¢rlere de hem kendilerinin, hem bas-
kalarinin siyasi sistemlerini ytkmaya ¢alisma firsati tanudi. Son zamanlarda en ¢ok
kaygrya sebep olan meselelerden biri ise dezenformasyon.

Ben Ingiltere'denim; Ingiltere'deki pek ¢ok insan, halka hikimet tarafindan AB tye-
liginin masraflari ve faydalarina dair sistematik olarak yalanlar séylendigi icin halkin
Brexite evet dedigini distinuyor. Myanmar'da, Facebook izerinden yayilan yalan
haberler, Rohingyalara kars: etnik temizlik siddetinin baslamasina sebep oldu. Fa-
cebook ve WhatsApp, Hindistan ve Nijeryada yalan haberleri yaymakta kullanildi;
bunun sonucunda onlarca insan, kendi topluluklarindaki diger kisiler tarafindan
olduruldy. Gegtigimiz aylarda, Kongo Demokratik Cumhuriyetinde Ebola virtsuyle
ilgili sorunlar yasayan topluluklar, kendilerine yardim etmeye calisan tibbi perso-
nele saldirtyorlar zira bu kisilerin virtisi yaymaya calistigina inaniyorlar. Ve tabii,
bir de Trump var; The Washington Post’a gére Trump, baskanhginin ilk 18 ayinda
10,000den fazla yalan séylemis. Ozetle, dinyanin dért bir yanindaki yorumcular
dezenformasyonun toplumlara zarar verdigini, tartismalar: baltaladigin, kitleleleri
kutuplastirip radikallestirdigini distunuyor.

Bu konuda en ¢ok suglanan muhtemelen sosyal medya; insanlarin sadece kendi go-
ruslerinden kisilerle bir araya geldigi “yank: odalari’na kapandigina inaniliyor. Fakat
baska bir kaygi da glivenilir, anaakim, geleneksel gazeteciligin gerilemekte oldugu.
Bunlarin yanisira devlet otoritelerinin internet iletisimini sanstrlemekte ve gozetle-
mekte gitgide daha baskici héle geldigine dair endiseler de s6z konusu. Buna érnek
olarak Cin'in Sincan'daki Mislimanlara muamelesi ve daha yakin zamanda Hindis-
tan'in Kasmir'de iletisim kanallarini kapamas: gosterilebilir. Bunun yanisira dinya-
daki en eski ¢atigsmalarin bir kismi halen devam ediyor ve ¢ogu, drnegin Israil-Filistin
ve Kasmir, ¢ozilmeye her zamankinden daha da uzak gorinuyor.

Gunimuzde diyalog her zamankinden de daha gli¢ gériintiyor sanirim. Fakat bugiin
ele almak istedigim konu, bu trendlerin catisma ¢6ziminu nasil etkilediginin yan
sira medyanin bolinmeden ziyade birligi ve uzlasmay1 tesvik etmek icin neler yapa-
bilecegi.

Bu konuyu tg bashk altinda ele almay: dustiniiyorum. ilk olarak, artan kiiresel bag-
lantililik hali ve bilgi savasinin dinyada yaygin kullanimi, ¢atisma ¢6zimu streclerini
nasil etkiler? ikinci olarak, sosyal medya catisma ¢éziimuni nasil sekillendirmekte-
dir ve geleneksel medya buna cevaben ne yapabilir? Ugtinct olarak, dezenformas-
yon demokratik strecleri ve serbest diyalogu gercekten kimi yorumcularin endise-
lendigi 6l¢tde etkiliyor mu? Medya kanallar: kendilerine duyulan gtiveni arttirmak
icin neler yapabilir? Bu sorularin her birine kisaca yanit vermeye calisacagim.

Dijital ¢agda baglantililik héli ile baslayalim: internet ve dijital iletisim aglar tara-
findan yaratilan baglantililik, catisma muizakerelerini cesitli bicimlerde zorlastirtyor.
En belirgin ¢rnek, kurulan iletisimin neredeyse ayni anda dinya tarafindan gorulap
yorumlanabilmesi; bu, risklerin yar sira firsatlar da iceren bir durum. Ornegin Suri-
ye'de stregiden oldukca karmasik catismanin icinde, son birkac yildir farkli miizake-
reler yapildi. Bunlar birkag yil 6nce yasand: diyelim, zira yakin zamanda ¢atismanin
dengeleri degisti. Bu miizakereler bazen BM'de, siklikla Cenovada, bazen ise New
York'da gerceklestiginde uluslararas: medya da orada mevcut bulunuyor; miizake-
relerin nasil gittigini, ¢6zim icin ne tur firsatlar oldugunu, delegelerin ne tur bir
dil kullandigin 6grenmeye ¢alisan medya, biitin bunlar: yorumlamak ve kullanmak
istiyor. Uluslararasi medya organlar: sadece muizakerecilerin nasil davrandigi ve ne
soyledigiyle ilgilenmiyor. Ayni zamanda taraflarla birlikte anilan yerel medya kanal-
larimin gatigmayi ve miizakereyi nasil sunduguna da bakiyorlar. Ornegin uluslararasi
gozlemcilerin yerel medya kanallarini kutuplastirici, sansasyonel bir dil kullanirken
ve hatta oteki tarafi seytanilestirerek sunarken gérmesi, kendilerinin de catismay1
nasil sunacagini etkiliyor ve diinya ¢apinda gorinur oluyor. Bu ise uluslararasi lider-
lerin ve siyasetcilerin algilarini ve eylemlerini sekillendirme potansiyeli tasiyan bir
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durum. Bagka bir deyisle, miidahil tilkelerin basininin muzakereleri nasil bir cerceve
icinde haberlestirdigi, daha olumlu veya diismanca bir iletisim ortami olusmasini
etkileyecek bir kiresel etkiye sahip olabiliyor.

Bu da taraflar arasinda diyalog icin alan genisletebilir veya daraltabilir. Bu durumun
muzakereler duraksadiginda da énemli oldugunu distntyorum, zira taraflar konusma-
diginda medyanin muzakereleri nasil bir ¢ercevede sundugu daha 6nemli héle geliyor.

Kisaca fran’a bakalim, zira ilging bir érnek. iran, ABD ve AB arasindaki niikleer go-
rismeleri sonunda baslamisti; oldukca kutuplasmus taraflar, 6zellikle iran ve ABD
arasinda yapici diyalog kurulmustu. Ruhani 2013'de iktidara geldiginde, konusmala-
rinda kimi st ortdld mesajlar vererek diyalogun mimkiin olabilecegini ima etmeye
baslamusti. Kendisi ihml bir figtir olarak goruluyordy, iran'in da gorigmelere katila-
bilecegi distnuliyordu; zaman cergevesi ve amaglari spesifik olarak belirlenmis go-
rismelere hem de. Dolayisiyla uluslararasi medya Ruhani'nin kulland:g: dile odakla-
narak su sorular1 kendine sordu: Bunu nasil haberlestirecegiz? Bir firsat olarak mi
sunacagiz? Bu durumda, diyalogun daha miimkin oldugu bir ortam olusacakti. ABD
medyas! Iran’i disman olarak temsil etseydi, bu dugmanlik diyalogu gtg kilacakt:.
Nihayetinde nukleer anlasma, énemli bir diplomatik basariydi. Fakat su anda duru-
mu tersi sekilde goriiyoruz, zira Trump yonetimi son bir yildir bilingli olarak iran’la
catismay tercih ediyor ve kullanilan dil, ¢cok diismanca bir dil. Sonug olarak durum
gittikge ciddilesiyor. Burada Trump'in tweetlerinden birini gérebilirsiniz. Bir tlkeyi
“deli” diye nitelendirmek, siddet ve 6lim gibi kavramlardan bahsetmek diyalog ola-
siigini ortadan kaldiran bir iletisim tarzidir. Demokrasilerde liderler, baskalariyla
sozli catismaya girmenin kendilerine secimlerde getirisi olacagini distindiklerinde
boyle davranabilirler. Tim siyasi sistemlerde oldugu gibi liderler, geleneksel medya-
nin kamuoyunu sekillendirmekte héla etkili oldugunu distniyorlar ve belki de hak-
siz degiller; dolayisiyla medyanin gatismalari nasil sundugu ¢ok 6nemli ve ¢ozimun
mumkin olup olmayacaginda belirleyici.

Bununla baglantili olarak ikinci sorumuza gecelim; sosyal medyanin catisma ¢o-
zUmunu nasil sekillendirdigini ve buna yanit olarak geleneksel medyanin neler ya-
pabilecegini sormustuk. Trump oérneginde de goérdigimiz gibi sosyal medyanin
denkleme dahil olmasy, isleri karmasiklastiryor. Liderler sosyal medyay: kullanabilir
elbette; fakat sosyal medyadaki sozleri ve davranislar: da bizzat haberlestiriliyor.
Bunun beraberinde getirdigi riskler ve firsatlar var. Kiresel olarak medya aliskan-
liklarina baktigimizda, geleneksel medyanin giindem belirleme yetisini bir 6lgide
yurttas gazeteciligine kaybettigini gorebilirsiniz. internet baglantisi olan herhangi
bir insan herhangi bir konu tzerine igerik tretebilir. Insanlar kutuplastirici igerik
Uretip yayarak muzakerelere zarar verebilirler, tabii bunun tersini de yapabilirler.

Katilimcilar Dr Colley’nin modern gagda

dezenformasyon lzerine yaptigi sunumu dinlerken. EL -

Trump’a geri donelim; 2018 yilinda kendisi, Ingiltere'den asir1 saga: bir aktivistin pay-
lastig1 ¢ videoyu Twitter'da retweet’ledi. Videolardan biri, koltuk degnegi kullanan
Hollandal bir genci déven Musliman bir gogmeni gosteriyordu. Fakat bu tamamen
sahte bir videoydu. Yani bu olay yasandi, suclu kisi de tutuklanip mahkemeye cikti.
Fakat suclu tilkede dogup biytimus bir Hollanda vatandastydi, tweet’in asil sahibi-
nin iddia edip ¢zglr dinyanin liderinin de retweetledigi gibi Musluman bir gé¢gmen
degildi. Dolayisiyla mesele kendi amagclar: dogrultusunda igerikleri yayan yurttas ga-
zeteciler degil sadece; buna ek olarak liderlerin yanls bilgiler yayma riski de s6z ko-
nusu. Boylesi iceriklerin, aralarindaki sorunlari ¢cozmek igin diyalog kurmaya ¢alisan
topluluklar: daha da kutuplastirma riski oldugu cok belli. Bunlar: kontrol etmek de
pek olasi degil; toplum i¢inde beklenmedik bir sekilde ortaya ¢ikabilir.

Ote yandan sosyal medya, firsatlar da yaratiyor. Uzlasma yanlisi siradan vatan-
daslara bir platform sunarak birlikte yasama ve calisma hikayelerini anlatmalarini
mumkin kiliyor. Geleneksel medya bu hikayeleri alip yayginlastirarak diyalogu tes-
vik eden, catisma halindeki topluluklara olumlu ¢rnek teskil edecek hikayeler olarak
herkese sunabilir.

Biraz da bu olumlu ¢rneklere bakalim. Bu yil Yeni Zelanda'da, Christchurch’te bir asi-
r1 sagcinin gerceklestirdigi saldiridan sonra gazetelerdeki haberlerde, farkli inanc-
lardan insanlarin bir araya gelerek Muslimanlara destek oldugu aktarildi. Halbuki
terorist saldirilar genelde farkl bicimlerde haberlestirilir. Londrada birkag yil 6nce
yine asir1 sagci birisi, Kuzey Londradaki bir camide ibadet edenlerin arasina kamyo-
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nuyla dalmisti. Olaydan sonra caminin imam araya girerek saldirgani, anlasilir bicim-
de karsihik vermek isteyen 6fkeli cemaatten korumustu. Bu tir eylemlerin haberlesti-
rilmesi, kutuplasma ve catismadan ziyade uzlasma ve diyalogu tesvik edebilir.

Geleneksel ve sosyal medya arasindaki iliski elbette cok énemli. Arastirmalara gore
sosyal medyanin etkileri, ortamdan bagimsiz bir sekilde gerceklesmiyor. Genel ola-
rak sosyal medyanin etkileri, geleneksel medya tarafindan desteklendiginde ken-
dilerini belli ediyor; zira tim dinyada geleneksel medyanin daha ¢ok takipcisi var.

Tedbirli bir iyimserlik icin bir baska gerekge ise su: sosyal medyanin yank: odala-
r1 yaratmaktaki roli abartilmis olabilir. Bu s6ze asina olmayanlar i¢in aciklayalim;
“yanki odasi,” insanlarin halihazirda inandig veya yakinlik duydugu haberleri ve
icerigi onlarin karsisina gikararak farkl bakis acilarina erisimlerini kisitlayan sos-
yal medya algoritmalarina verilen isim. Bu sayede karsi tarafin nasil disindiginu
anlamalar kisitlandig: icin, catisma ¢6zimu ihtimalini de kisitliyor aslinda. Yapilan
arastirmalar, yank: odalarina dair duyulan endiselerin biraz abartimis oldugunu
gosteriyor. Sosyal medyada aktif misiniz bilmiyorum,; fakat gérmusstunuzdur, tartis-
mali bir konuda bir seyler paylastiginizda ilk gelen yorumlarin ¢ogu karsi fikre sahip
insanlardan gelen elestirel yorumlar olur. insanlarin gergek hayata goére internet
tartismalarinda daha cok farkl fikirlerle karsilastiklarina yonelik bulgular var.

Tabii sunu belirtmek gerek; internetteki etkilesimler genelde dismanca oluyor. Bu
cok onemli bir nokta. Sosyal medyanin kamitlanms etkilerinin oldugu bir alan bu:
saldirgan, nefret dolu iceriklere maruz kalmak, gruplar arasinda toplumsal kutup-
lasmaya sebep oluyor. Fikirlerine katilmadiklar: gruplarin saldirgan igerigine maruz
brrakilan insanlarin bu gruplara yonelik olumsuz duygu besleme ihtimali artiyor,
onlara yakin yasama, birlikte ¢alisma, evlenip cocuk yapma istegi azaliyor.

Dolayisiyla eger insanlar saldirgan davranirsa sosyal medya toplumlar: daha da
kutuplastirarak sadece miizakerelerin basarisizliga ugramakla kalmayip insanlarin
diger tarafla konusmay bile istemeyecegi bir ortam yaratabilir. Bunu gézlemleyen
siyasetciler de bu durumda konusmakla elde edecekleri bir siyasi ¢ikar olmayacagini
gorecektir. Fakat bu alanda medya organlarinin yardimci olabilecegini disinuyo-
rum; Uzerine disinmemiz gereken baslica meselelerden biri, internette medeni et-
kilesimleri tesvik edebilmek icin neler yapilabilecegi. Tartisma sayfalarindaki icerik
daha kapsamli bir sekilde denetlenebilir. Kimi insanlarin kurdugu web sitelerinde,
belli konulara dair medeni tartismalar gerceklestiriliyor. Bunlar ilgin¢ meseleler; di-
sunmekte fayda olduguna inanryorum.

Son soruma geleyim. Dezenformasyon demokratik siireclere ve serbest tartismaya
gercekten de yorumcularin korktugu kadar zarar veriyor mu ve medya organlari gu-

veni arttirmak icin ne yapabilir? Iyi haberler soyle ki, dezenformasyonun etkisini ger-
gekten kanitlayan pek arastirma yok. Yani, dezenformasyon gercekten de toplumdaki
guven duygusunu azaltryor mu, hikiimetlerin dagilmasina sebep olup secimleri yon-
lendiriyor mu bilmiyoruz. Fakat catisma ¢oziimiine zarar verme potansiyeli kayda de-
ger. Oncelikle, farkl tarlerdeki dezenformasyonu birbirinden ayirt edebilmeliyiz diye
dustintiyorum. Oncelikle “yalan haberler” denilen bu kavram var; burada kastedilen,
kasten insanlar1 kandirmak icin tasarlanmis sahte iceriklerdi. Yani yalanlar. Fakat za-
man icinde bu kavram siyasetgiler tarafindan, katilmadiklar: buttn bilgiler icin kulla-
nilmaya basland:. Oteki tarafa “yalan haber” denmeye baslandi.

Dezenformasyonun farkl bicimleri var. Kandirmak icin kasten tasarlanmis bilgiyle,
bilmeden yayilan bilgi arasindaki fark énemli. Dezenformasyon sadece sahte icerik-
ler degil, yanlis yonlendiren icerikleri de kapsiyor. Bu slayta bakalim. Burada bazi
dezenformasyon turleri siralanmus. Size bunlar: aciklayabilirim. Burada goérdikle-
riniz, insanlarin tanimladigl kimi dezenformasyon tirleri. Gérdugunuz gibi, dezen-
formasyon sadece yanlis veya sahte icerikten ibaret degil. Yanhs yonlendirici igerik-
ler, yani bilgilerin kismi olarak paylasilmasi, istatistiklerin yanlis temsil edilmesi ve
benzeri eylemler, cok daha zararl olabilir. Sahte sosyal medya hesaplar: veya bot
hesaplar araciligiyla olmayan bir destegi veya poptlerligi var gibi géstermek de buna
dahildir. Yanhs baglantilardan da bahsedebiliriz. Kendinize sorun; kaciniz haberin
icerigini sansasyonel hale getiren, belki de igerikle ¢ok baglantisi olmayan bir baslik
attiniz? Ingiliz medyasinda Brexit'e dair yazihip cizilenlerde bunu siklikla gérityorum.

Bu ornekte Rwanda soykirimindan bir fotograf gériyorsunuz. (resmi yerlestir).
Kontrol de edebilirsiniz, bu resim Hutular soykirimu gerceklestirdikten sonra cekil-
mis. Hutularin Tutsi kuvvetlerinden Kongo'ya kacisini gosteriyor. Bu resim 1994'ten.
Fakat burada, Myanmar ordusu tarafindan basilmis bir kitapta ayni resmi siyah be-
yaz olarak gértyoruz; Rohingyali Misliman gé¢menlerin Myanmar'da mesru olarak
bulunmadiklarini kanitlamak icin kullarilmis burada. Bakin, aym resim oldugunu
goreceksiniz. Siyah beyazlastirmislar ve olmadig bir seymis gibi sunmuslar. Yani
burada sifirdan uretilen yanlis bir icerik degil carpitilarak sunulan, yanhs baglanti
kuran, yanlis yonlendiren ve elbette kutuplastirma amaci giden bir igerik var. Kul-
lanilan dili gériyorsunuz, Bengallilerin Ulkeyi isgal ettigi sdyleniyor. Ginumuzde
yasanan bu tur olaylar toplumlar: kutuplastirmak icin kullaruliyor. Medya calisan-
lar1 olarak sunu goéz 6ninde bulundurmalisiniz; dinyanin dort bir yaninda yapilan
arastirmalar, insanlarin sosyal medyadaki sahte igerik veya yalanlardan ziyade ana
akim medyada yanls yonlendirici bilgilerin yayilmasindan korktugunu gosteriyor.
Insanlar sosyal medyada zaten yalanlarla karsilagsmay: bekliyorlar. Sosyal medyaya
guvenmiyorlar, bu guvensizlik pek cok tlkede artmaya devam ediyor.
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Olumlu disinmeye calisirsak, medya dezenformasyonun yayilmasini énlemek ve
¢ozUmu tesvik etmek adina ne yapabilir? Veri dogrulama ve teyit konusunda daha
titiz davranmak énemli. Ozellikle de ssyal medyada, topluma bunun nasil yapildig
gosterilmeli. Verili siyasi sistemin kistaslar: icerisinde mimkin olabildigince sef-
faf olmaya calisilmali. Aksi takdirde yanhs bilgi yayma riski s6z konusu olacaktir.
Londradan bir érnek vereyim; birkag yil 6nce, Oxford Street metro istasyonunda
iki adam kavga etti. Bu kavga buytik bir panik ve izdihama sebep oldu, zira insanlar
terdrist saldir1 gergeklestigini zannettiler. Bu hassas durumda sagci Daily Mail ga-
zetesi, 10 giin dnceden bir sahte haberi yeniden paylasti; bu haberde bir kamyonun
yayalar arasina dalarak ¢élimlere yol agtig1 yaziyordu. Tamamen yaland: bu haber.
Saldir1 yoktu, kamyon da yoktu. Yani elbette, yol oldugu icin tizerinde giden tasitlar
da vardi, ama kamyon saldirisi yoktu. Buradaki gazeteci, zaman baskis: altinda ¢ali-
styordu; dijital cagda bilginin ne kadar hizl yayildigini biliyoruz. Dolayisiyla kendisi
ya bir yanls yapti, ya da kasten yalan haber paylasarak kendi bakis acilarin yaymak
istediler. Hangisi oldugunu bilmiyoruz. Haberleri teyit etmek, teyit ettiginizi de gos-
termek bu ytizden ¢ok 6nemli.

Medya organlarinin yapabilecegi baska olumlu bir katk: ise medya okuryazarhigini
tesvik etmek. Halka bilginin nereden geldigini géstermek, seffaf davranmak buna
ornek verilebilecek davranislar. Fakat en 6nemlisi halki egitmek. Catisma muza-
kerelerini diisiinin; bunlara medya cgesitli kutuplastirici miidahalelerde bulunabi-
lir. Muzakerelerin ne kadar karmasik oldugunu dogru temsil etmeyebilirler, elde
edilebilecek seyleri yanhs temsil edebilirler; mudahil olan kisileri, tarihi, anlatilan
hikayeyi carpitarak aktarabilirler. Iyimser olarak medyanin bunlar: uzlagmay: tes-
vik edecek bir sekilde haberlestirebilecegini de soyleyebiliriz. Ortada - en azindan
simdilik - siddet iceren bir ¢atisma olmadigini biliyorum fakat medyanin Brexit'i
nasil haberlestirdiginden ¢ikarabilecegimiz dersler var. ilk olarak medya, miizakere-
ler esnasinda gercekgi olarak nelerin gerceklesebilecegine dair halki egitmeli. Brexit
stirecinde, 6zellikle de Kuzey Irlanda’ya dair toplumsal ve siyasal cehaletin boyutlar
sok edici. Insanlar, Kuzey Irlanda'daki Sikintilar déneminde bile sert bir sinir olma-
diginin farkinda degiller. Evet, polis kontroli noktalar: vardi, fakat tel érgi veya
duvar insa etmenin ¢ok sorun ¢ikaracag disinilmistd, askeri agidan mantikli olsa
da. Gunumuzde bu ihtimali degerlendirmek dahi siddetin yeniden baslamasin: risk
etmek demektir. Muhafazakér Parti Hikimeti'nin atadigi Kuzey irlanda Bakan, ilk
mulakatlarindan birinde, ise baglamadan 6nce Kuzey irlanda'da cumhuriyetcilerin
ve birlik¢ilerin oldugunu, bunlarin da farkl partilere oy verdigini bilmedigini s6yle-
di. Bunu dile getirmenin ne kadar ahmakga oldugunu bile fark etmemis. inamlmaz
bir cehalet. Miizakerelerin karmasikligina dair bir cehalet de s6z konusu. Su anda

gorusilen geri cekilme anlasmasi, Brexit'in sonu olacak gibi sunuluyor. Halbuki bun-
dan sonra yeni bir ticaret anlasmasi mizakere edilecek ve bu yillar alacak. Vatan-
daslar bunun farkinda degil; medyanin halki daha iyi egitmesi gerekiyor.

Catisma muzakerelerine yonelik dersler acik: vatandaslar mizakere sireglerinin
uzun surebilecegini, duraksamalar yasanabilecegini ve her seyin hemen hallolmaya-
cagini anlamali. Tabii bu tir yillar boyunca devam eden strecler, gazetelerin satma-
sina ya da reklam verenleri cezbetmeye yetmeyebilir. Béylesi uzun siirecek isler icin
medyanun ilgiyi canl tutmaya calismas: énemlidir. Medya ayn: zamanda ortaya bir
hikdye sundugu icin, miizakerelerin tarihte ne sekilde yer alacagina dair belirleyici
bir rol de oynar. ingiltere'deki sagci basin, Brexiti 2. Diinya Savast yeniden yasani-
yormus gibi sunuyor. AB seytanlastirilarak Hitler gibi temsil ediliyor ve ingiltere'nin
olanlara karsi koymasi gerektigi séyleniyor. Durumun bir savasmscasina haberles-
tirilmesi, insanlar1 kutuplastirtyor ve bu ytizden de muizakerecilerin mizakere etme
alani daraliyor. Baglantida olma hali sebebiyle AB vatandaslar: da yapilan yorumlar:
eszamanli olarak takip edebiliyor. Twitterda verilen yarutlara karsi gosterilen mu-
halefet, ortami daha da kutuplastirtyor. Bunun sonucu olarak muzakereci taraflarin
kendi kitlelerine donip kimi tavizler verdiklerini s6ylemeleri giiclesiyor, zira savasta
taviz vermek yenilgi demektir.

Hikayeyi anlatan medya, karakterlerin nasil sunulacagini da belirler. Miizakereci-
lerin isi zordur. Sizin de bildiginiz gibi, miizakerecilerin tarafindakilerin cogu, karsi
tarafla gorismenin bile bir ihanet oldugunu dustnebilir. Maalesef Brexit muizake-
releri de siklikla, zor bir siyasi iklimde ytritilen karmasik gériismelerden ziyade iyi

Katilimcilar dile getirilen baslica

konulari degerlendirirken.
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ve kot arasindaki bir miicadele olarak resmediliyor. Bu noktada buglin tizerine disin-
memiz gereken sorular ortaya ¢ikiyor. Medya nasil bir yandan olasi kazanimlara dair
gercekgi davranirken bir yandan da uzlasma sureclerine destek olabilir?

Sozlerime son verirken sdyle demek isterim: internet ve sosyal medyanin demokrasiye,
ifade 6zglrligine zarar verdigine ve dezenformasyon yaydigina dair tim korkulara
ragmen bence iyimser olmak igin gerekcelerimiz var. Geleneksel medya organlar: ha-
len tim diinyadaki en etkili, en cok okunan, en ¢ok izlenen haber kaynaklari ve cogu
yerde geleneksel medyaya duyulan giiven azalmaktan ziyade artiyor. Dolayistyla gele-
neksel medyanin tartismalar: sekillendirip diyalogu tesvik etmek yéninde kayda deger
bir glict var. Tabii ideal bir dinyada, medya catismadaki iki tarafin da bakis agisin
actklamay1 gorev bilir, bir tarafa agirlik vermezdi. Bu sayede diyalog daha mimkin
héle gelirdi. Fakat bu, gazetecilerin kendi siyasi goérusleri olamaz demek degil. Bunu
beklemek gercekgi olmaz. Internet caginda vatandaslarin bir stirti farkli haber kaynag:
var. Haber kaynaklarini kendileri seciyorlar ve takip ediyorlar. Haber sitelerinin taraf
tutmasi yoninde bir beklenti var. Medya iceriginde belli davalar: savunan haber kay-
naklarinin, bu tarafgirlik konusunda dirist olmast, takipgi kitlesinin givenini arttirir.
Tabii ki 6ncelik, gercekleri mtimkiin oldugunca dogru bir sekilde haberlestirmektir. in-
sanlar gazetecilerin kendi siyasi géruslerine sahip olmasini bekler, ama bir yandan da
bu gorusler konusunda acik davranmalarini ister. Son olarak, fazla idealist gérinmek
istemiyorum - 6nimuizde siyasi sistem ve baglama gore degisiklik gosterebilecek kay-
da deger zorluklar oldugunun farkindayim. Medya ¢alisanlarinin, catisma ¢ézimanu
cevreleyen iletisim ortamini daha iyi héle getirebilmek icin yapabilecekleri pek ¢ok sey
oldugunu dustniyorum, hem tst diizeyde, hem de taban diizeyinde.

Tesekkdrler.

Esra Elmas: Cok tesekkur ederiz. Masanin etrafinda hem ana akim medyadan kisi-
ler, hem de sosyal medyada gayet faal olan kullanicilar var. icinden gegtigimiz do-
nem bir gecis donemi aslinda ve Tom'un da ¢ok guzel ifade ettigi gibi, madalyonun
iki farkli ytzi var; medyanin iki farkli boyutu var. Medya siyasi gerilim ve kutup-
lasmay1 da tesvik edebilir, bunlarin tam tersini de. Sorularinizi almaya baslayalim.
Bir sonraki oturumda Tirkiye tizerine konusmaya baslayacagiz fakat Tom igin olan
sorularinizi simdi sorabilirsiniz. Litfen kendinizi tanitmay: unutmayin.

Katilimei: Merhaba. Ben gazeteciyim ve DPI Uzmanlar Kurulu Giyesiyim. Su anda
serbest gazeteci olarak galistyorum. Soylediginiz seylerden birinin biraz celigkili
oldugunu distndiguim icin bu soruyu sormak istedim, konuyu biraz daha acabi-

lirseniz sevinirim. Bir yandan medyanin goérevinin mizakereleri desteklemek degil
haberlestirmek oldugunu soylediniz; 6te yandan medya alan agmak icin de kullani-
labilir dediniz. Bu biraz celiskili degil mi? Yani medyanin haber yapmak 6tesinde bir
misyonu da m1 var? Tesekkirler.

Dr. Colley: Cok giizel ve cevaplamasi zor bir soru. Séylemeye calistigim su; med-
ya muzakere sirecinin arkasindaki itici gic olmali demiyorum, zira sonugta bunu
yapmas! gereken secilmis siyasetgiler olmali. Fakat 6te yandan, kim ne yaparsa
yapsin, halkin streci anlamasi ve yorumlamas: medya Uzerinden gercgeklesecegi
icin haberlestirmenin nasil yapildig1 énemli. Dediginiz gibi medya alan agabilir
veya kapayabilir, ama rolinin dogrudan muzakere strecini yuritmek oldugunu
distinmuyorum. Evet, ince bir ayrim s6z konusu ve sanirim gergek hayatta bu ay-
rimi gézetmek her zaman kolay olmayabilir; fakat bence muzakerelerin olup olma-
yacagin belirlemek, karar vericilerden ve siyasetcilerden bagimsiz olarak bu karari
sekillendirmeye calismak medyanin gorevi degil. Fakat elbette benimki medyanin
roliine dair mevcut olan géruslerden biri; baska gérusler de var. Sayet siyasi figlir-
ler miizakereye karar verip ¢atismalari bu sekilde ¢ozmeye calisirlarsa, medyanin
bunu nasil haberlestirdigi kacinilmaz olarak 6nemli olacaktir. Bunu da dinyadaki
tim medya kanallarinin fark etmesi gerektigini distiniyorum. Umarim sorunuza
biraz da olsa yanit vermisimdir.

Katilimer: Bu yil izledigim “Takipgiler” adindaki bir belgeselde resimlerin énemin-
den bahsediliyordu. Uzakdogudaki taseronlar araciligryla Facebook'ta paylasilan
resimlerin denetlendigi anlatiliyordu. Ornegin Tayyip Erdogan’in kovaladig: bir barig
glvercininin oldugu bir resim uygunsuz bulundugu icin kaldirilmis. Myanmar'daki
siddet olaylarina dair resimler de kaldiriliyor, fakat bu resimler paylasilamadig: icin
de tilkede yasanan siddet olaylarinin boyutunu tam anlamiyla kavrayamiyoruz. Dog-
ru dengeyi tutturmak hig kolay degil. Bir de bu denetleme isini yapan insanlar intihar
egilimleri gosteriyormus surekli bu tir goruntilere maruz kaldiklari i¢in; érnegin
I1SID'in kafa kesme videolarini izlemeleri gerekiyormus. Kayit dist olarak belirteyim;
Facebook yoneticileri gecen hafta Tirkiye'ye gelerek cesitli entelektiiellerle ve siya-
si partilerle bir araya geldiler ve kimi konularda fikirlerini aldilar; zira isteseler de
istemeseler de buradaki siyasetcilerle konusup halletmeleri gereken meseleleri var.
Burada s6z konusu olan denge ¢ok ¢nemli; bir tarafta sanstrctlik var, 6te yandan
ise kendimize ve degerlerimize zarar verme tehlikesi. Dogru kararlari verebilmek

cok gug.
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Dr. Colley: Evet, bunlar gercekten énemli sorunlar. Bu yaz kimi internet platform-
larindaki asir1 sagcilarla ilgili arastirma yaparken rahatsiz edici siddet gorsellerine
ve videolarina denk geldim; bazilar: 6ylesine, sirf provokasyon yaratip rahatsiz et-
mek icin paylasilmusti, digerleri ise ciddi ve kottcil siyasi amaclarla paylasilmisti.
Elbette icerik denetimi yapan kisilerin akil saghg: cok 6nemli; fakat dezenformasyon
agisindan yaklastigimizda asil sorun, herhangi bir resmin veya videonun neden pay-
lasildiginin bariz olmamasi; bulanik bir alan s¢z konusu burada. Bu belirsizlik hali
yikim ve provokasyon icin alan actyor ve buna nasil karsilik verilecegine karar ver-
mek kolay degil. Batidaki liberal demokratik acisindan baktigimizda ise giict, iktida-
r1 kimin elinde bulundurdugu sorusu 6nem kazaniyor. Facebook'un hangi icerigin
kabul edilebilir olup olmadigini belirlemede tlkelere gére daha cok yetkisi mi var?
Sunumumda buna yer vermedim fakat bazen sosyal medya sirketleri, hangi iceri-
gin gosterilecegi konusunda siyasi aktorlere gére daha ¢ok yetkiye sahip. Trump’in
secilmesi ve Brexit'i cevreleyen olaylarda Cambridge Analytica’min ad: giindeme gel-
misti; bu sirket, Facebook araciligryla 80 milyon Amerikalinin zihnine eristiklerini ve
makine 6grenimi algoritmalar: sayesinde insanlarin sosyal medyada paylastiklarin,
karakterlerini, takipcilerinin ne yaptigin analiz ederek onlarin siyasi goruslerini an-
layip karsilarina kisiye 6zel reklamlar cikardiklarini séylemisti. On binlerce farkl
reklamdan bahsediyoruz, hepsi de kisilere ézel. Sirket secimin kendileri sayesinde
kazanildigim séyltyor ve bir tlkede kimin secilecegini belirleme glictine sahip ol-
duklarini iddia ediyorlar; tabii bunu gergekten yapabilirler mi, yoksa reklam igin
mi boyle konusuyorlar o ayr1 bir mesele. Her haliikarda bu ciddi bir mesele, zira
hitktimetler bu sirketlere para veriyorlar yeniden secilebilmek icin. Ingiltere'de ya-
kin zamanda yasanmis bir olay da su: Lynton Crosby adinda eski bir Muhafazakar
Parti danmigmaninin sirketi sozde suni gindem olusturma kampanyalar: yaratiyordu.
Facebook'ta gercek gorinimli sahte web sayfalar: yaratarak kendilerine para veren
sirketlerin istedigi konular: savunuyorlard; fosil yakitlar: 6vmek, rizgar ciftliklerini
ve surdurilebilir enerjiyi kiicimsemek gibi. Evet, bu aktérler de var ve bu konuya
ciddi bir mesai ayirilmasi gerekiyor fakat bu konularin nasil haberlestirildigi ve va-
tandaslarin bunlardan nasil haberdar oldugu da bir o kadar 6nemli. Evet, size kati-
ltyorum, ortada ciddi bir durum var.

Katilimer: Cok tesekkirler, sunumunuz bizim igin ¢ok faydal oldu. Karar gazete-
sinde galistyorum. Sunumunuzda degindiginiz bir mesele vardi, hatta bu konudaki
bir tweet’i Esra'yla paylastiniz saniyorum; insanlarin disindiginun aksine inter-
net disi platformlarin, internetin aksine ¢ok daha cesitlilik iceren bir yer oldugunu
soylediniz. internet disi platformlarda farkl fikirler bir araya gelebiliyor dediniz; bu

Dr. Colley katilimcilarin

sorularini yanithyor.

bana epey ilging geldi. Bu konuyu biraz agmanizi rica edecegim. Bu bizim hem Tir-
kiye'de, hem diinyada gozlemledigimiz bir sey. “Dogrulama sapmasi” ad: verilen bir
kavram var; yani insanlar, halihazirda sahip olduklar: gérisleri destekleyen fikirlere
daha agik oluyorlar; haberleri izlediklerinde kendi fikirlerinin onaylanmasini istiyor-
lar, bu dogrultudaki platformlara yoneliyorlar. Ana akim medya bunu bir ¢lcude
engelleyebilecek bir mecra aslinda. Editoryel denetim denen bir sey vard: ve bu sa-
yede tarafsizlik cok daha kolay saglanabiliyordu; fakat giinimiizde, sosyal medya ve
internet ¢aginda herkes kendi goéruslerini destekleyen platformlara giriyor. Bunun
catisma donemlerinde ¢ok daha arttigini dusiiniiyorum. insanlar inanmak istedikleri
haberleri okuyorlar. Bunun da kot bir etkisi var, zira taraflar arasindaki ugurumu
daha da genisletiyor. Fakat sizin fikriniz buna kiyasla epey iyimser geldi bana. Belki
bu konuyu biraz daha acip, dogrulama sapmasi hakkinda ne distnduginuzi bize
anlatabilirsiniz. Bir sorum daha var, AfD (Alternative fir Deutschland/Almanya icin
Alternatif) partisi hakkinda. Biyografinizde, AfD tzerine calistigimizi okudum. Bu
konu Turkiye'de pek bilinen bir konu degil. Rusya devlet olarak aktif bir bicimde
dezenformasyon kampanyalari yuritiyor, buna Almanya da dahil. AfD konusunda
da bdyle bir rolleri olmustu. Bu konu Tirkiyede ¢ok konusulmad: fakat Turkiye'de
de epey Rusya propagandasi yapiliyor; bunun nasil idare edildigini bilmesek de. Bu
konudaki goruslerinizi paylasabilirseniz ¢ok sevinirim. Tesekkdrler.

Dr. Colley: Cok gtizel sorular ve yorumlar geldi. Yanki odalari ve dogrulama sapma-
s1 konusundaki iyimserligim aslinda hangi platformdan bahsedildigine bagh. Kimi
insanlar, bu tercih hakkina sahip olduklar: icin, belli bash géruslerin hakim oldugu
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bir dizi platformda zaman gecirmeyi secer. Ornegin Twitterda yapilan tartigmalara
bakiyorum da (ben sahsen tweet atmiyorum) biri tartismali bir sey yazar yazmaz
hemen kars: goristen birileri gelip cevap veriyor. Sunumda dedigim gibi bu diyalog-
larin saldirgan ve nefret dolu olma riski, bitytik bir problem; dolayisiyla bu tartisma-
lar1 daha medeni bir héle getirmek ¢nemli bir mesele. Ornegin ¢cogu insanin internet-
teki arkadaslari, kendi fikirlerini paylasan tanidiklar: degil. Bu kisiler meslektaslari,
veya gercek hayatta pek tanimayip internette takip ettikleri kisiler — yani kisinin biz-
zat kendi ailesi icinde karsilasabilecegi fikirlere kiyasla daha degisik fikirlere sahip
olabilecek kisiler. Anne-babami ve yasadiklari kdyde temas hélinde olduklari sosyal
gruplar1 distniyorum da, gercek hayatta cok farkh fikirlerle ytiz yize geldikleri-
ni hi¢ zannetmiyorum. Kendileri epey sabit fikirli insanlar. Ote yandan, internette
dilerseniz farkli goruslerle temasa gecebilirsiniz. Ama medya organlarinin yapabi-
lecegi seyler de var. Ornegin ingiltere ve ABD'deki bazi gazete ve dergiler belirli
bir konuda bir yazi yayinladiklarinda kictk kutucuklar ekleyerek bu konu burada
boyle temsil edildi, su medya sirketi boyle temsil etti diye ek bilgiler sunuyorlar ve
bu sayede insanlar konuya dair farkli gériislerin oldugunu goruyor.

Bu da gindeme baska bir konuyu getiriyor: dengelilik ve objektiflik arasindaki gerilim.
Catisma durumlarinda iki veya daha fazla taraf oldugu igin siklikla gtindeme gelen bir
sorun bu. Fakat bazen bir taraf digerine gore daha hatali olabiliyor elbette. Bunu nasil
haberlestireceginize karar vermek buytiik bir zorluk. Haberlerin secilmesi, editoryal
secim ve algoritmik secimden bahsederken dogru bir noktaya temas ettiniz. Yanls
biliyorsam beni diizeltin fakat anladigim kadarryla Facebook’ta, bir igerigin haber aki-
siniza dahil olup olmayacagini belirleyen en ¢énemli sey, arkadaslarinizdan birinin bu
icerigi begenip begenmedigi. Universitelerde gazetecilere bir konunun haber degeri
tastyip tasimadigina nasil karar verecekleri 6gretilir; hikayede bir catisma var mu, gibi
sorular sorulur. Facebook’'un haber degeri kistasi ise arkadasinizin bu icerigi begenip
begenmedigi. Bunun da beraberinde getirdigi kimi sonuglar var elbette. Mansetlerin
ve basliklarin roli bu yiuzden ¢ok 6nemli; fazla sansasyonel baslklar insanlar: duy-
gusal olarak etkiliyor ve gérduklerini paylasma ihtiyact duyuyorlar. Zira en 6nemli
sey bu; icerigin paylasilmasi ve yayilmasi. Bunun gatisma ¢6zimu baglaminda nasil
sorunlu héle gelebilecegini tahmin edersiniz. Dedigim gibi, burada bir gerilim mevcut;
elbette biitiin medya kanallarinin igeriklerinin okunmasina ihtiyaci var. Dijital reklam-
ailik - ki geliri az bir reklamailik trt - igin okunma sayisina ihtiyag duyuyorlar. iceri-
ge dikkat cekmek icin atilan provokatif, sansasyonel baslklarin kutuplasma yaratma
riski var. Tamamen durust olmam gerekirse bu soruya verebilecek bir cevabim yok.
Medya calisanlar: olarak durumun farkinda olmak, igerik tiretimi esnasinda orta yolu
tutturmaya ¢alismak belki elimizden gelenin en iyisidir.

Alternative fiir Deutschland partisine ve Rusyanin dezenformasyon girisimlerine
gelirsek, Rusyanin dezenformasyon projesinden Ingiltere'de de epey bahsediliyor.
Endise uyandirici bir konu. Rusya ABD, Ingiltere ve diger liberal Bati demokrasile-
rini tahrip etme konusunda farkl yontemler gelistirmekte ve bunlar: kullanmakta
bir éncd. Bunda belki Soguk Savas zihniyetinin devam etmesinin ve Rusya'nin héla
Batr'ya zarar vermeye calisan bir disman olarak gorilmesinin de payi var; liberal de-
mokrat propaganda tarihine baktigimizda Soguk Savas boyunca Sovyetler Birliginin
Bati'ya zarar verme cabalarina karsilik, Bat'nin Sovyetler Birligine propagandayla
zarar verme konusunda cok daha basarili oldugunu goriyoruz. Fakat bence Rus-
ya kimi metotlar1 bizzat kendisi gelistirdi, érnegin St. Petersburgdaki internet aras-
tirmalari ajans gibi. Diger Ulkeler de artik Rusyanin yontemlerini taklit ediyorlar.
Birkag yil 6ncesine kadar Batrda, Rusya'nin olaylara dair birbirinden ¢ok farkl bir
surd alternatif anlatilar: ve haberleri ortaya stirerek halkin haberlere olan giivenini
sarsmaya calistigl inaniliyordu. Burada da giindeme geldi mi bilmiyorum, eski ajan
Sergey Skripal ingiltere'de Novichok sinir gaziyla zehirlenmisti. Bu konuyu arastiran
meslektaslarimdan biri, Rusyanin bu olaya dair 130 farkli yorumu dolasima soktu-
gunu bulmustu. Ingilizleri sugladilar, Amerikalilar1 sugladilar, sunu, bunu, bir stra
insaru sucladilar; amaglari, bitin bu secenek bollugunda insanlarin paylasilan bir
gerceklige sahip olmalarini engellemekti. Ortak bir gercekligimiz yoksa nasil birbi-
rimizle konusup anlasabiliriz ki? Sahsen bunun korkutucu oldugunu goérsem de ne
kadar ise yarar bir yontem oldugunu bilmiyorum. Propaganda tarihine baktigimizda
yuzlerce kii¢iik yalana kiyasla bir biytik yalanin daha etkili olabilecegini gortyoruz.
Catisma ¢oziminde 6nemli olan bir husus, kimi hakikatlere dair ortak bir anlayisa
sahip olmak. Bu da yoksa birbirimizle konusmak neredeyse imkansiz hale gelir; do-
lay1siyla evet, bu ciddi bir mesele.

Biliyorum, AfD'den daha bahsetmedim bile. Almanya partisi AfD. Arastirmalarim-
da Almanlarin ulusal kimligi 6zellikle de populizmin yayginlasmasi baglaminda nasil
kurguladigini inceliyorum. Daha erken asamalarindayim. AfD'ye gelirsek, baslan-
gicta AB karsit1 bir parti olarak kurgulanmusti. Yaklasik on yil énce AB iyeliginin
Almanya'ya zarar verdigini, zira glineydeki Avrupa tilkelerine Almanya’nin maddi
destek verdigini 6ne suruyorlardi. Su anda ise partinin evirildigine, asiri sagci ve
neo-Nazi gruplarla daha yakin iliskiler kurduguna dair kaygilar var; tabii Almanya'da
bunlarin uzun ve karanlik bir ge¢misi var, bildiginiz tizere. Hatirlarsimz, Trump’in
retweet’ledigi bir videodan bahsetmistim, Misliman bir gé¢gmen koltuk degnekli
Hollandali cocugu déviyordu. AfD sosyal medyada boyle seyler paylasmaya basla-
di. Etnik azinliklarin isledigi suclar: hemen haberlestiriyorlar, sonra da bu haberleri
one surerek gocmenlerin, 6zellikle de Misliman gogmenlerin Almanya'ya tehdit tes-
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kil ettiklerini savunuyorlar. Mitingler duzenlediler, hatta bu ytuzden kimi sehirlerde
siyasi siddet olaylar1 patlak verdi. Bu olaylar1 artan bir endiseyle izliyoruz. Alman-
ya'nin bu gerilimi azaltmak icin neler yapacagini takip edecegiz.

Katilimei: Sunumunuzda sosyal medyadan bahsettiniz, sosyal medya ve geleneksel
medya arasindaki iliskiye degindiniz. Geleneksel medyanin hala daha gigcli ve etkili
oldugunu soylediniz. Fakat Tirkiye'de isler biraz daha farkly, zira bizim tlkemizdeki
geleneksel medya epey hasar aldi; gazeteciler islerinden ¢ikarildi, bu gazetecilerde
artik sosyal medyada faaliyet gosteriyorlar. Sosyal medyada tnlenen kimi insanlar
da var bunun yaru sira. Geleneksel medyada calismis olan kimi isimler sosyal med-
yada kendi caplarinda epey Gnli oldular. Ginimizde demokrasinin kisitlandig: di-
ger ulkelerde, gazeteciligin engellendigi yerlerde sosyal medyanin populerliginin ve
etkisinin arttigin1 disiniyor musunuz? Turkiye ve Avrupa’yr kiyaslasaniz nasil bir
sonug ¢ikarirdiniz? Tesekkurler.

Dr. Colley: Ashinda buyiik genellemeler yapmaktan kaginmaliyim, zira bulgular iil-
keden tilkeye degisiklik gosteriyor. Ornegin ingilterede Reuters bu alandaki en iyi
sirket muhtemelen; epey bir arastirma yapmislhklar: var. Otuz tlke tzerine calis-
muglar; Turkiye'ye dair arastirmalarinda daha cok kentsel nufusla calistiklarini ve
bulgularin bundan etkilendigini belirtiyorlar fakat her haltikarda, tespitleri ilgi ce-
kici. Turkiye'nin, inceledikleri diger tlkelere kiyasla haber tiiketimi konusunda cok
daha hevesli oldugunu ifade ediyorlar. Insanlar haberlere ilgi duyuyor. Bat1 Avrupa
tilkelerine kiyasla Turkiye'de sosyal medya kullanimi daha yaygin. Ornegin ingilte-
rede, nifusun % 20 - 22'si internette haber paylasiyor. Turkiye'de ise bu oran %
50 civarinda, yanhs hatirlamiyorsam. Bu rakamlar: dizeltmeye cekinmeyin litfen.
Elbette baglamsal farkliliklar mevcut. WhatsApp kullaniminda belirgin bir artis ol-
dugunu gozlemliyorlar; bu programin sifrelenmis sistemini kullanarak haber pay-
lasmanin Turkiye'de artista oldugunu belirtiyorlar. Sanirim WhatsApp'tan haberle-
re erisim orami su anda % 30 civarinda. Medyanin kisitlandig1 tlkelerde béyle bir
kayma var, bu da yapabilecegimiz genellemelerin alanini epey daraltiyor aslinda.
Vurgulayabilecegim baslica sey su olurdu, belki de iyimser birisi oldugum icin: umu-
dumuzu kaybetmemeliyiz. Bati’da medyanin durumuna dair okudugum yorumlara,
maglubiyeti kabul etme hissi hakim. Geleneksel medyaya duyulan gtivenin azaldig,
eskiden sahip olduklar1 giindemi belirleme ve haberlerin nasil sunulacagina karar
verme guclerinin giderek tikendigi soyleniyor. Butin bunlar artik Mark Zucker-
bergin Facebook haber algoritmalarinin belirledigi yazilryor. Bunun abart:i oldugu-

nu disundyorum. Geleneksel medya, ana akim medya ve sosyal medya arasindaki
farklar bile her zaman ¢ok belirgin degil. Bu kategorilerin bizzat kendilerinin sorunlu
ve fazla basit oldugunu distiniyorum. Bu kavramlar arasinda oyle pek de net ve
belirgin ayrim cizgileri yok esasen. Catisma ¢ozimuinde ana akim medyanin, sosyal
medya platformlarinda dahi giindem belirleme ve etki yaratma gticini koruduguna
inantyorum. Insanlarin diinyay: nasil algilayip yorumladigini belirleyen tek sey algo-
ritmik stizgecler degil. Geleneksel medya ve hangi platformda olursa olsun tecriibeli
gazeteciler bu gice hélen sahip. Bu konuda iyimserligimizi korumaliy1z. Soylemeye
calistigim buydu sanirim. Evet, farkli baglamlarda farkli kaymalar yasandiginin far-
kindayim. Ingiltere'de yakin zamanda yapilan bir anketin sonuglarinda, toplumdaki
diger kisilere ve geleneksel medya organlarina duyulan givenin birkac puan arttig:
gorilmus. Bunlar olumlu kazanimlar; veri dogrulama ve editoryal seffaflik gibi pra-
tiklerin toplumun giivenini arttirma gtictine sahip oldugunu gosteriyorlar. Bu bulgu-
lardan herkesin alabilecegi dersler var.

Katilimei: Meslektagimin sordugu soruya geri donmek istiyorum. Catisma ¢ozimun-
de medyanin rolu aktif veya destekleyici bir rol degildir, medya sadece olanlar: ha-
berlestirir, dediniz. Teorik olarak size katiliyorum fakat gercek hayatta bu isler farkl
yuriyor. Medya ¢alisanlar: da insan; onlarin da kendi fikirleri ve hisleri var, kendi
yaklagimlari var. Ornegin bir miizakere strecine karsi oldugunuzu varsayalim; éni-
nlize muzakere siirecinin devamini tesvik edecek bir haber geliyor. Ne yaparsiniz?
Ya da tam tersi olabilir. Baris strecini, ¢catisma ¢ozimu surecini destekliyorsunuz
ama onunuze oyle bir haber geliyor ki bu haberi yayinlarsaniz sire¢ mahvolacak.
Ne yaparsiniz? Burada ahlaki bir ikilem s6z konusu. Farkli ahlaki pozisyonlar karsi
karstya gelmis durumda. Bir yandan meslek ahlakiniz s6z konusu, 6te yandan ise
sahsi, insani konumunuz. Catismada insanlarin hayatlarim kaybetmesinden korku-
yorsunuz érnegin. Bu farkli konumlarin ortasinda, gazetecilik nerede duruyor sizce?

Dr. Colley: Harika bir soru; maalesef buna verebilecegim net bir cevap yok. Elbette
bir dizi farkl cevap verilebilir. Yanhs hatirlamiyorsam ¢nceki gorismelerinizde Ku-
zey Irlanda'daki iletisim darugmanlariyla ve Sinn Fein'in iletigim stratejistleriyle bir
araya gelmistiniz ve benzer bir soru giindeme gelmisti. Kuzey Irlandalilardan biri,
gazetecilerin gérismelere zarar verebilecek haberleri yayinlamadigini séyliyordu.
Bu degerli bir cevap, zira duruma verilebilecek farkl tepkiler oldugunu gosteriyor.
Haberi tamamen yayinlamamay: tercih edebilirsiniz; veya haberi belirli bir cergeve
icinde sunmay segebilirsiniz. Bu habere karsilik, dengeleyici baska bir haber yayin-
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lamak tercih edilebilir. Ginimizde sosyal medyada ortaya ¢ikan bir sey haberle
tamamen celisebilir de; bitin bunlarin karar alma streclerinde hesaba katilmasi
gerekiyor. Elbette cok zor kararlar s6z konusu. Hukuk hocasi oldugunuz icin siz de
takdir edersiniz ki bu tir strecglerde karar alirken bol bol istisarede bulunmak fay-
dali olacaktir. Bahsettiginiz komplike ahlaki baglamda medya organlarinin ne yap-
masi gerektigine dair tek bir dogru yanit oldugunu distinmiyorum. Dogru cevap
duruma ve baglama gore degisiklik gdsterecektir. Medya ¢alisanlarinin bir dizi farklh
bicimde yanit verme kapasitesinin oldugunu akilda bulundurmamiz énemli; bu es-
nekligi koruyabilmek, digerleriyle istisarede bulunarak duruma en uygun karsilig
vermek - benim yanitim bu. Cevaplamasi ¢ok zor bir soru. Peki size sorabilir miyim,
béylesi bir durumda siz ne yapardinz?

Katilimer: Ben gazeteci degilim, barig strecini destekliyorum sadece. Destekliyor-
dum, daha dogrusu. Fakat gazeteci olsaydim ve siirece bityiik zarar verebilecek bir
haber 6nime gelseydi, samirim bu haberi yayinlamamay: secerdim. Evet, mesleki
acidan yanhs olurdu bu belki, ama benim ¢nceligim bu sekilde.

Katilimei: iki sorum var. Dezenformasyon ve yalan haberlerden bahsettiniz; bu
pratiklerin cok yaygin oldugu hepimizin malumu. Hatta secim kampanyalarina bile
yon veriyorlar. Tabii durum tlkeden tlkeye degisiyordur, ama benim merak ettigim
su. Boylesi faaliyetlere karst hukuki bir yaptirim uygulanamiyor mu? Ozellikle de
Ingiltere ve Brexit siirecini dustinerek soruyorum bu soruyu. Bagbakarnuin kraliceyi
kasten yanlis yonlendirdigi séyleniyor. Ortak zeminimizi yok etmek icin yapilan bu-
tin bu koéticil dezenformasyon calismalarina kars: hukuki bir yaptirim uygulamak
mumkan mu? ik sorum bu.

fkinci sorum ise su; bunu size sorma sebebim calismalariniz sebebiyle konuya egil-
mis olabileceginizi disinmem. Sosyal medyay1 asil kullananlarin gencler oldugunu
dusunuyoruz siklikla; yanhs da degil bu, fakat incelediginiz bir Reuters arastirma-
sindan bahsettiniz demin. Bu arastirmaya goére sosyal medya kullanicisi genclerin
orani nedir? Sosyal medya gengler icin yeni bir gerceklik, yeni bir haber kaynag:
hem de; sosyal medyada kendi gercekliklerini yaratiyorlar, bu gerceklik adeta rakip
oluyor gercek diinyaya. Boylesi bir alternatif gerceklik yaratmanin gelecekteki siyasi
sonugclar: neler olacak sizce? Su anda icinde bulundugumuz durumda bile insanlari
yanlis yonlendirmek gayet kolay. Gelecekte, gercek hayatla baglantimiz gitgide daha
azaldikca bu daha da kolaylasmayacak mi? Bu durumun siyasi sonuglar: sizce neler
olacak?

Katilimer: Sunumunuz igin tegekkirler. Esra meselenin hukuki boyutuna degindj;
ben de onun degindigi noktadan devam etmek istiyorum. Ben anayasa hukuku pro-
fesdrityiim ve ayni zamanda insan haklar hukuku ¢alistyorum. iletisim fakiiltelerin-
de insan haklar: ve anayasa hukuku dersleri de vermisligim var. Soylemek istedigim
su: belki medya ve hukuk konusuna profesyonel olarak daha ¢ok agirlik vermeliyiz.
Yani medya calisanlarini daha 6grenciyken bu alanda egitmeye baslayabiliriz aslin-
da. Evet, buna yonelik dersler halihazirda var ama belki bundan daha fazlas: gerekli;
gazetecilik ahlakina yoénelik bir sertifika gibi de diistinebiliriz bunu belki.

Dr. Colley: Son 6nerinin gercekten de iyi bir fikir oldugunu diistinttyorum zira 6zel-
likle Ingiltere hitkimetiyle konustugumda gorityorum ki halkin medya okuryazarligy,
onlarin da gindeminde olan bir konu. Ote yandan dijital ortam ¢ok ¢abuk degisiyor
elbette. Gectigimiz y1l ortaya yeni bir kavram cikti, siz de duydunuz mu bilmiyorum,
“deepfake” yani “derin sahte” deniliyor buna. Ornegin ABD Temsilciler Meclisi Soz-
cisti Nancy Pelosinin tUzerinde oynanmus videolar: ortaya cikti. Internette siz de
bakabilirsiniz bu videolara; bu video 6yle maniptle edilmis ki aslinda sdylemedigi
seyleri soyluyor gibi gériintyor videoda. Gineydogu Asya'da bir tilkede, tam neresi
emin degilim, Kore olabilir, cok poptler olan bir uygulama var simdilerde; ytizinu-
zU Unlulerin yizu Gzerine yerlestirebiliyorsunuz bu uygulama sayesinde ve makine
Ogrenimi algoritmalar: araciliglyla bu uygulama sizi tnltlere dénistiriyor, onlar-
muscasina konusup hareket ediyorsunuz. Bunun rahatsiz edici sonugclari, insanla-
rin sahte videolarinin tretilmesi, séylemedikleri seyleri séylemis gibi gosterilmeleri
olur elbette. Bunu yapabilecek yazilimlar mevcut, herkesin erisimi dahilindeler. Emin
olabilirsiniz ki 6nimuzdeki y1l dinyanin bir yerinde, secimlerden bir hafta veya bir
gun o6nce bu sekilde Uretilmis bir video piyasaya sirulecek; adayin cok saldirgan
veya tartismali bir seyler soyledigi bir video olacak bu ve oy kaybetmelerine sebep
olacak. Bu muhakkak gerceklesecek. Ben hukuk egitimi almis birisi degilim, sizin gibi
Universitede hukuk dersi vermisligim yok. Ginimizde gazeteciler yetistirilirken bu
gibi konulara da deginiliyor mu? Bilmiyorum. Size kesinlikle katiliyorum; gazeteci
adaylarina bu konuda egitim verilmeli. Akademi bu konuda daha iyi bir performans
gostermeli. Benim tecribeme gore akademi hep bir-iki yil geriden takip ediyor ge-
lismeleri. Bu konu Gizerine bir makale yazsam bir dergide yayinlanmas: 18 ay sirer;
aradan gecen sirede dijital ortam degismis olacaktir. Dedigim gibi, cok 6nemli bir
noktaya temas ettiniz bence.

Dezenformasyona dair soruya gelirsek, slaytlarimdan birinde bir otobts resmi vardi
hatirlarsaniz; bu otobus Brexit tartismasinda ¢ok giindeme geldi. Buytuk, kirmizi bir
otobusiin Ustine soyle yazilmusti: ingiltere AB'ye her hafta 350 milyon sterlin yol-
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luyor; gelin bu paray: kendi saglik sistemimize yonlendirelim. Bu bir yalandi. Yanhs
yonlendirme amaci guden bir bilgiydi. ingiltere gercekten de 350 milyon génderiyor,
fakat zamaninda Margaret Thatcher'in yaptig1 bir pazarlik sonucu 170 milyonluk
bir iade aliyor. Yani bu otobiisiin Gizerinde yazan sey sunu demek gibi: Kahveciye
gittim, kahve aldim, 50 lira 6dedim. Para Ustu olarak 48 liray1 geri aldim, kismin: dile
getirmiyor. Dolayisiyla otobus yalan séyliyordu, Gizerinde yazan sey teknik olarak
dogru olmasina ragmen.

Bun dair ne yapilabilir diye sordunuz. Bir avukat hakikaten de Boris Johnson’a, ya
da hitkiimete ve AB'den ayrilmay1 destekleyen kampanyaya dava agmaya calisti ama
mahkeme davay: kabul etmedi; zira yapilanlarin siyasetin normali olduguna dair bir
intiba vardi. Zaten beklenen de buydu. Ama 6te yandan, ortada tamamen etik dis1
bir durum mevcut; amac herkesi yanhs yénlendirmek, bunun kullanilan oylar tize-
rinde ne kadar etkili oldugunu bilmiyoruz fakat bu durum énemli bir problem teskil
ediyor. Bu duruma nasil yanit verilecegine dair kapsamli hukuki tartismalarin ger-
ceklestigini duymak beni sasirtmazdi. Bir de dis aktorlerin ne yapabilecegi sorunu
var elbette. Aslinda tlke icinde yapilan propaganda ¢abalari dis aktorlerinkine gore
gok daha zararh ve tehlikeli. Fakat 6rnegin Ingiltere Rusya'nin kimi yontemler kulla-
narak kendisine zarar vermeye ¢alistigina inaniyorsa - ki buna hibrit savas deniliyor
guinumizde - buna nasil karsilik verilecegine de karar vermeli. Bu tur bir saldiriya,
yani bilgi araciligryla topluma zarar verme girisimlerine nasil karsilik verilebilir? As-
keri bir yanit, ayarsiz kacar. O zaman hangi diizeyde bir yanit uygun olacaktir? Bu
konuda fikirlerini dile getiren Batili siyasetcilerin cok muallak bir tslup kullandigin,
aslinda net bir sey sdylemediklerini gériyoruz. Belki ambargo uygulamak gibi yap-
tirimlar s6z konusu olabilir. Fakat ortada hizl evirilen bir alan var; hitkkiimetler top-
lumunuza zarar veren bir olusuma nasil uygun karsilik verilebilecegini belirlemeye
cahistyorlar. Sorun su, iletisimin ve bilginin yarattig etkiyi élcmek cok zor; dolayisty-
la uygun karsihgin ne olacagini belirlemek de zor. Onemli ve alakal bagka bir konu
da su; Bati tlkelerinin hiktmetleri siklikla toplumun direncini arttirmaktan, toplu-
mun dezenformasyona karsi direncini ytkseltmekten, medya okuryazarligindan ve
elestirel distnce becerilerinden bahsediyorlar. Buradaki soru su - gergekten tim
hikimetler vatandaslarinin bilgiye yaklasimlarinda elestirel olmasini istiyorlar mi?
Bu konuda daha fazla sey séylemeyecegim.

Gencler konusuna gelelim. Buraya baktigimizda ilging bir tabloyla karsilasiyoruz.
ABD'de yapilan arastirmalar, yashlarin yanls bilgilere inanma oranmnin daha ytksek
oldugunu gosteriyor. Burada kast edilen, 50 yas Uzeri insanlar. Yani dezenformas-
yondan asil etkilenenler gencler degil, yashlar. Fakat 6te yandan, finansal doland:-
ricilik tuzagina disenlerin cogu gencler. Yani aslinda igerige gore degisiklik gosteri-

yor kimin daha ¢ok kandigy; fakat bu meseleyi haberlestirirken gengleri yasllardan
daha naifmis gibi gdstermek yanlis olur. Zira arastirmalar yash insanlarin da kolay
kandirilabildigini gésteriyor. S6z konusu arastirma 2016'daki ABD baskanlik segim-
leri Gzerine yapildig! igin biraz tarafli olabilir; zira o baglamda, yalan haberler sag
cenahta daha yaygindi, yani Trump cephesinde ve bu cenahta yash niifus daha agir
basityordu. Belki sebep budur. Fakat her haltkarda, gencleri giindeme getirmeniz
ilgin¢ oldu.

Katilimer: Soruyu sorarken aklimda biraz da internette oynanan oyunlar vardi; hani
bu sanal dinya kurulan oyunlar var ya, koytinuzi kuruyorsunuz ornegin, sonra
gidip baska koylerle savasarak onlar1 yok ediyorsunuz. Bu tir oyunlara ¢ok asina
degilim, ama burada farkl bir gergeklik séz konusu diye distniyorum. Naif olma
veya olmama meselesi degil bu; sosyallesmeyi alternatif bir diinya icinde 6grenmek
ve tecriibe etmek daha ¢ok.

Dr. Colley: Buna yanit olarak soyle diyebilirim; o sanal - alternatif diinyann sundu-
gu kendine has firsatlar da var; tabii bunlar s6z konusu platforma gore degisebilir.
Kimi antropologlar cesitli sanal topluluklar Gizerinde arastirmalar yurtatmusler. Sa-
nirim World of Warcraft isimli bilgisayar oyununa dairdi bu ¢alismalardan biri, belki
duymussunuzdur veya oynamissinizdir - bu oyun internet tizerinden oynanan ¢oklu
oyunculu bir oyun; insanlar baskalariyla isbirligi yaparak ejderhalar: ve canavarla-
r1 6ldurdyorlar sanirim. Antropologlarin bulgularina gére bu sanal topluluklarda-
ki insanlar birbirleriyle diyalog kuruyorlar, hatta siyaset tizerine konusuyorlar. Bu
topluluklarin bir kisminda benzer goruslere sahip, makul insanlar bir araya gelerek
rasyonel siyasi tartismalar ytrattyorlar. Oyun topluluklarinin bir amaci da bu. Tabii
madalyonun 6te yaminda su var; bu tir oyun topluluklar1 ABD ve ingiltere'de asiri
sag ve alternatif sag tarafindan, asir1 sag fikirleri yaymak icin kullamiliyor; bu amag
dogrultusunda insanlar bir araya geliyor. Aslinda bu alternatif gerceklikte hangi
oyunlarin oynandig: o kadar da 6nemli degil; bu alanlar paylasim ve tartisma alanla-
r1 ve ilginctir, olumlu siyasi diyalog kurulmasina da musait mecralar. Platforma bagh
olarak degisiyor sonuclar. Her durumda oldugu gibi, iletisimin icinde gerceklestigi
mecra uzlasma icin de, catisma icin de kullanilabilir. Yani meseleye olumlu yaklas-
mak da mimkin; ben sahsen iyimser kalmaya gayret gésteriyorum.

Katilime:: Size sormak istedigim iki soru var; sorulardan biri medya okuryazarhguy-
la ilgili. Medya okuryazarhgindan bahsederken medyanin bir gorevinin de medya
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okuryazarhgini tesvik etmek oldugunu séylediniz. Avrupada boyle bir sey mi var;
bu nasil mimkin olabilir? Bunu yapmak Giniversitelerin, egitim kurumlarinin mi go-
revi, yoksa medyanin mi? Zira Turkiyede ilk ve orta 6gretimde medya okuryazarlig
dersleri var; ama bu dersler genelde din dersi 6gretmenleri tarafindan veriliyor, zira
yeterince kalifiye iletisim fakultesi mezunu yok bu dersleri verebilmek icin. ikinci
sorum da sosyal medyanin etkileriyle geleneksel anaakim medyanin etkilerinin ki-
yaslanmasina dair olacak. iktidar-htkimet ve medya arasindaki baglanti ve iligki
meselesi, bizi ¢ok etkileyen bir mesele. Yanlis bilginin yayilmas: her zaman medya
calisanlarinin kontrolinde gelisen bir sey olmayabiliyor. Birkag yil 6nce Turkiyede
oldukca giicli bir bagimsiz medya vard: geleneksel anlamda, fakat hiikiimet butin
bu mecralari kapatti. Ayni sey sosyal medyada da gegerli. Hikiimet bir siiri mecray1
savcilik karariyla kapatt: veya mahkemeye verdi. Bir stra Turkiyeli gazeteci, calis-
maya devam edebilmek icin yurtdisina kacmak zorunda kaldi. Béylesi bir durum
icindeyiz. Yurtdiginda bu isler nasil oluyor, merak ediyorum. insanlara cumhurbas-
kani veya kral hakkinda s6zde kotu seyler soyledikleri icin dava agiliyor mu strekli?
Cumhurbaskani Erdogan, Fox TV'nin Tarkiye'de barinabilmesi icin haber siyasetini
degistirmesi gerektigini ifade etmisti. Yurtdisindaki gazeteciler benzer problemler
yastyorlar mi?

Katilimei: Son bir sorum olacak. Yakin zamanda Turkiye'de RTUK'e dair bir tartisma
yasandi. RTUK artik internet faaliyetlerini de denetleyecek. Netflix ve YouTube gibi
internet mecralarina da lisans verilmesi gerekecek artik. Kurallar henuz tam karar-
lastirilmadi sanirim, ama detaylar sizmaya devam ediyor. YouTube'da yayin yapan
sirketler kurula 6deme yapacaklar, ama bireylerin boyle bir vergi 6demeyecegi soy-
leniyor. Kiguk ¢lcekli medya kuruluslar: igin zorluklar yaratacak bir sistem bu; ken-
di tavrini hakl gikarmak adina kurul, Avrupa'da ve Batrda da benzer uygulamalarin
oldugunu éne siirdi. ingiltere'de ve Avrupa'da gergekten de boyle bir durum var mi?
Benzeri bir kurula lisans tcreti 6denmesi gerekiyor mu?

Dr. Colley: Soruyu unutmamak adina ilk olarak son soruya cevap verecegim. Spe-
sifik platformlara dair verebilecegim net bir cevap yok. Fakat ingiltere’de genel ola-
rak cesitli basin mecralarinin hayatta kalabilmesi gitgide glclesiyor. The Guardian,
internetteki en poptuler ikinci veya t¢lincu gazete drnegin; hatta belki dinyada bile
béyle. Batrda kesinlikle ¢yle; fakat buna ragmen gecen sene biyiik bir tantanay-
la, zarar etmediklerini duyurdular. Yani kér etmekten ziyade zarar etmedikleri igin
mutluydular. Unutmayin, en poptler gazetelerden birinden bahsediyoruz. Pek ¢ok

Bat1 Avrupa tlkesinde yerel basinin hayata zor tutundugunu gortiyoruz. Topluluk-
larin entegrasyonunu saglamaya dair yapilan tartismalarda, distince kuruluslarinin
ortaya cikardigi pek ¢ok yazida yerel haber kuruluslarinin desteklenmesi gerektigi
yaziyor. Tamam ama bunun parasini kim verecek? Kaliteli bir yerel basin olustura-
bilmek icin paraya ihtiyag var, elde para yok. Cevabim spesifik olarak lisanslara veya
belirli platformlara dair degildi, biliyorum; fakat diger tlkelerde, 6zellikle de ingilte-
re'de benzer problemler tecriibe ediliyor.

Medya okuryazarhigi sorusuna cevaben, ingilterede okulda bunun egitimini verme-
ye yonelik tartismalar yapiliyor. Actk konusmak gerekirse sorun su; bu konu, insan-
lara nasil ve ne distineceklerini 6gretmeye cok yakin bir konu. Medya insanlara ne
dusuneceklerini degil, nasil distineceklerini 6gretmeli diye bir laf vardir. Okullarda
boyle bir pratik olmasi tuhaf karsilanmaz, zira zaten okul budur; devletler bir mifre-
dat ortaya koyar, genc insanlara da belli bir bicimde diisinmeleri gerektigi 6gretilir.
Sorun su; devlet 45 yasinda bir vatandasa gidip “bu medya okuryazarhig: dersini
almanu istiyorum; ¢inkd haberlere yeterince elestirel yaklasmiyorsun” derse nasil
bir karsilik alacaktir? Tahminen oldukca kaba bir cevap alacaklarin soyleyebilirim.
Git basimdan, bana nasil dustinecegimi sdyleyemezsin, denilecektir. Bu bir sorun
olacaktir. Ginimuzde pek ¢ok insan medya okuryazarhigimin énemini vurguluyor.
Yetigkinlere boyle bir egitim vermek daha zor; zira kim kendisine nasil dastinme-
si gerektiginin dikte edilmesinden hoslanir ki? Boylesi bir egitimi okullarda vermek
daha mantikl;; ingilterede de bahsettiginiz sorunlar mevcut. Eskiden lise 6gretme-
niydim ve o zamanlarimi distintdyorum da, tanidiklarimdan kim medya okuryazarhg:
dersini verebilirdi ki? Bilmiyorum. ingilterede “Vatandaslik Bilgisi” adinda bir ders
var; matematik, bilim, Ingilizce olmayan butin konularin altinda toplandig: amorf
bir ders bu; muhtemelen bu dersin ¢gretmenlerinin verebilecegi veya mufredattaki
baska bir amorf bélgede barinacak bir ders olurdu bu. Bu konuya ciddi zaman ay1-
rilmasi gerek. Onerdigim ¢ézumler igin gereken kaynaklar mevcut degil; ise yarayip
yaramayacaklari da belli degil, zira medya okuryazarliginin ne kadar ise yarayabile-
cegini gosteren arastirmalar sinirll. Bazi arastirmalar ise yaradigini gosteriyor fakat
onceden de belirttigim gibi, bir insanin ne kadar elestirel oldugunu 6lgebilmek epey
zor. Dezenformasyona karsi ne kadar direncli olduklarini 6lgmek de zor. Yine ayni
problemlerden bahsediyoruz ¢zetle.

Son olarak, hitkiimet ve medya arasindaki iliskiye dair soruya cevap vereyim. Bu ko-
nuda cesitli Glkelerde farkl seviyelerde endiseler var. Ttrkiye'deki duruma ve basin
Uzerindeki baskilara dair dis gbzlemciler endiselerini dile getiriyorlar. Fakat ayni so-
runlar farkh derecelerde baska tilkelerde de yasaniyor. ingiltere’de Leveson Sorus-
turmasi adinda, basin ¢zgurligune dair bir sorusturma yapildi ve bunun ardindan
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bu tartismalar epey giindeme geldi; hikimetin basin ¢zgurliginu gitgide kisitla-
dig1 ifade ediliyor. Dinyanin dort bir yaninda benzeri endiseler giindeme geliyor.
Bir yandan da Trump gibiler odadaki fili temsil ediyor; bu kisiler liberal medya ola-
rak gorduikleri butiin mecralara actkca saldirtyorlar. Trump bu medya organlarina
“yalan haber medyas1” diyor. New York Times'in iflasin esiginde oldugunu soyliyor
ornegin; tarzi bu, hosuna gitmeyen medya organlarini dezenformasyon yaymakla
sucluyor. Fakat bu gazetelerin sayfalarina ve pratiklerine baktigimizda aslinda Bati
dunyasindaki gazetecilik standartlarina riayet ettiklerini, kendilerini editoryal aci-
dan denetime gayet acik tuttuklarini gortyoruz. Dolayisiyla bu suglamalar asilsiz
ve endiselendirici. Trump’in boéyle yapmasi baskalarina da érnek oluyor, zira ken-
disi ABD'nin bagkani olarak devasa bir glindemi belirleme glictine sahip. Yarattig
kuresel etkiler epey endise uyandirici. Ozetle, kimi tilkelerde diger tlkelere kiyasla
sorunun boyutunun daha buytk oldugunu goériyoruz; fakat genel anlamda kaygi-
landiric1 bir trend s6z konusu.

Esra Elmas: Cok tesekkurler Tom. Epey ilgi cekici bir sunum oldu. Cok giizel bir
baslangi¢ yapmis olduk boylece. Siradaki oturumumuzda daha ¢ok kendi i¢ mesele-
lerimize deginecegiz. ilk kez bir grup gazeteciyle Tirkiye'yi ele aliyor olacagiz.

GATISMA GOZUMUNDE MEDYANIN ROLU:
TURKIYE TECRUBESINI DEGERLENDIRMEK

Moderator: LEvet, tartismamiza artik baslayabiliriz. Ele aldigimiz en zor konulardan
biri olacak bu. Medyanin catisma ¢oztimtndeki rolinu ve Turkiye'ye dair izlenimleri-
mizi degerlendirecegiz. Tartismaya baslarken, Esra medyanin gecmiste, ginimuzde
ve gelecekteki roline dair birka¢ s6z séylememi istedi — yani medya eskiden nasildi,
simdi nasil, gelecekte neler olabilir; bunlar: ele aliyor olacagiz. Sozlerime baslarken
deginmek istedigim birkag¢ ana baslik var.

Catisma ¢ézuimunden bahsederken son Kiirt agiimindan, yani diger adiyla imrali
surecinden mi bahsediyor olacagiz sadece? Turkiye'nin son ¢ozim sureci, bildiginiz
gibi birkag y1l 6nce yasanmusti. Ondan mi bahsedecegiz, Oslodan mi bahsedecegiz,
yoksa 90lardan mi bahsedecegiz? Belki tartismaya baslarken ¢nce bu karar: ver-
meliyiz. Esra bu oturumu yonetmemi rica ettiginde aklima gelen ilk seyi sdyleyeyim
size; Tom Colley'nin de degindigi gibi, Turkiye'ye dair yapilan bir strd arastirma var
ve Reuters raporu bunlarin icindeki en 6nemli arastirmalardan biri. Zira Reuters bir
haber kurumu. Medyaya duyulan giivene dair 2018-19 raporlarina bakarken gor-
digum bir sey beni ¢ok sasirtti. 2018'de en givenilir yaygin haber kaynag: olarak
televizyon kanallar: gosteriliyordu. Fakat 2019'da televizyonun yerini internetin aldi-
g goruyoruz. Dolayisiyla internette paylasilan haberler artik televizyonun 6niine
gecmeye basladi, bu Tirkiye icin iyi bir anlam ifade edebilir, zira medyanin tzerinde
oldukga baski var. Artik anaakim medyadan bahsetmek pek mimkin degil. Rapor-
daki kimi bulgular1 paylasmak istiyorum. Ttrkiye'de Facebook ve WhatsApp grup-
lar1 yogun olarak kullamiliyor. incelenen 37 tlkede habere erigim amach kullammda
Turkiye birinci sirada geliyor. Yine 2019 raporuna gore, insanlarin sosyal medyada
okuyup izledikleri igeriklere duyduklar: giiven artmus. Insanlar internette haberlere
erismek icin daha cok telefonlarini kullaniyorlar. 51 milyon kisi sosyal medyay: aktif
olarak kullaniyor. Bu epey kayda deger bir say1. insanlar sosyal medya araciigy-
la haberlere erisme konusunda 1srarci. Maalesef yalan haberler ve dezenformas-
yon konusunda da Tiirkiye basi ¢ekiyor. Incelenen 37 tlke iginde dezenformasyon
ve yalan haberlerin yayginlig1 acisindan ABD'nin hemen arkasindayiz rapora gore.
Bu genel bir degerlendirme, yasanan sorunlari gosteriyor bize. Bu sorunlar: dogru
tespit edebilmeliyiz. Internette bilginin yayilma hizi da bu sorunu tetikliyor bazen,
zira haberi teyit etmek icin gereken zaman her zaman olmayabiliyor. Rapora gore
insanlarin teyit.org'a duyduklar: given cok ytiksek; insanlarin ilk danistigi kaynak-
lardan biri haline gelmis hatta. Gazetecilik etigi acisindan yasanan ciddi bir problem
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bilginin - ve yanls bilgilerin - hizli ve genis yayilimi; gazetecilik standartlarinin bu
hizli dénisimden nasil etkilenecegi sorusu herkesin aklinda. Tom pek ¢ok ¢rnek
verdi bu konuda, onun da gosterdigi gibi resimler ya da icerikler baglamlarindan
koparilarak bagka bir seymis gibi sunuluyorlar kimi zaman. imrali strecinin, son
baris girisiminin ardindan aklimiza ilk gelenler neler? Bu soruyla baslamak isterim.
Imrali notlar 6ntmuzde olsa, gazeteciler olarak bir sekilde elimize ge¢mis olsa ne
yapardik? Yayinlar miydik, yayinlamaz miydik? Bu ¢ok 6nemli bir soru, ve bunu tar-
tismamiz gerektigini diisiniyorum. imrah strecindeki mangetleri, tartismalars, tele-
vizyon kanallarindaki tartismalari, konuklar: ve genel olarak medyanin siireci nasil
ele aldigini hatirlayalim; onlar: belirli sekillerde davranmaya iten faktorler nelerdi?
Bitin bu sorulari sormaliyiz.

Bence Imrali siirecinin en buyiik eksikliklerinden biri, ne stirecin kendisinde ne de
catisma ¢ozumu sirecinde kapsaml bir iletisim stratejisinin olmamastydi. Taraflarin
hicbirinin dogru duzgin bir iletisim stratejisi yoktu. Dolayisiyla siirecin en biytk
eksiklerinden birinin stratejiye dair oldugunu séyleyebilirim. Stirece dahil olan tim
taraflar icin, medya temsilcileri igin de gecerli bu tespitim. Strateji eksikligi sorunla-
ra yol act1. Baris sureci esnasinda sirekli birtakim isimler gindeme geliyordu; kimi
hikiimet yanlisi insanlar veya ana akim medya figirleri ortaya gikarak fikirlerini
bildiriyorlardi, tartismalar yasaniyordu ama kimin ne oldugu pek net degildi. Dol-
mabahge Mutabakati'min aciklanmasini hatirliyorum, orada da benzer bir iletisim
stratejisi eksikligi oldugunu gézlemlemistik.

Kisisel bir anekdotla baslayayim. Hikimet ve HDP, Dolmabahce Mutabakatrndan
bir-iki gin 6nce basina haber verdi; bana da bir telefon geldi. Dolmabahge'de bir
toplant: yapilacag bildirildi bana. Toplantinin zamani, ve bir mutabakatin agiklana-
cag ifade edildi. Secilmis kimi insanlarin davet edildigi gibi bir izlenim aldim. Sabah
Dolmabahceye gittigimizde orada pek ¢ok basin mensubunun oldugunu goérdim,;
bunlardan bir kisminin igeri girmesine izin verildi, digerleri ise olaylar1 disaridan
takip etmek zorunda kaldi. Ben erkenden gitmistim, sizden gelenler oldu mu bil-
miyorum. icisleri Bakani Efkan Ala, Pervin Buldan ve diger HDPli milletvekilleri
ve Yalgin Akdogan’in iceri girdigini gorduk; kapida bize iceri girebilecegimizi ama
soru soramayacagimizi soylediler. Biz IMC'yi temsilen oradaydik, CNN Tirk ve NTV
gibi diger kanallarin temsilcileri de orada mevcut bulunuyordu tabii. Gazeteciler de
oradayd; herkes en tecrtbeli muhabirlerini gondermisti Dolmabahge'ye. Iste boyle
kapida bekliyorduk; bizimle birlikte bekleyen goérevli daha gorismelerin baslamadi-
giny, bir noktada iceri alinacagimizi séyledi. Sonra birden iceriden bir gurilta geldi;
toplantinin zaten basladigini séyledi birisi. Kafamiz karisti bunun tzerine, zira hala
basin odasina alinmamistik, disarida bekliyorduk. Hadi igeri girelim dedi birileri, biz

de kosarak iceri girdik, ve odaya girdigimizde gérdik ki aciklama sona ermis. Her sey
olup bitmis coktan, sadece Anadolu Ajansynin igeri girmesine izin verilmis, bize de
iceri giremeyecegimiz soylendi, medya mensuplarinin iceri giremeyecegi soylendi.
Halbuki 6nceden bunun tam tersi sdylenmisti. S6z verdikleri gibi davranmadilar.
Mubhalif basin, hikiimet yanlist basin, kicik bir odaya dolustuk; olan biteni oradaki
kiictk bir ekrandan izledik geri kalan herkes gibi. Canli yayin yapma firsatimiz bile
olmad:. Kanallarimiz AAmin verdigi bant yaymnini kullanmak zorunda kald; bu ne
kadar dogru bilmiyorum ama sonradan, bu kaydin da gercek aciklamadan 6nce ha-
zirlandig1 s6ylendi. Yani canli yayinda verilmemis aciklama aslinda, ne kadar dogru-
dur bilmiyorum ama bdyle oldugu styleniyor. Soru sorulmasina da izin verilmemis;
yani orada ne olduysa oldu, bunu kimse bilmiyor. Iste bir giin éncesinden davet
edildigimiz basin toplantisinin akibeti boyle oldu. Bu tecriibeye dair ne sdylenebilir
bilmiyorum, belki sizin fikirlerinizi almak iyi olacaktur.

Evet, U¢ y1l 6nce bunlar yasandi; o zamandan bu yana pek ¢ok olay yasandi. Artik
¢ok farkl bir konumday1z. Artik baris girisimi yok, hatta medyanin bir kismina gore
olanlar hi¢ yasanmad: gibi. Bir yandan da siirece agir elestiriler yoneltiliyor. Sizin
gorusleriniz nedir?

Katilimer: Yonteme dair fikirlerimi ifade edeyim. Yasama, yiiratme ve yargidan sz
ederiz genelde, hitkkimetin Gi¢ kanad: olarak; fakat hukukgularin da katilacagi tizere,
hesaba katilmasi gereken doérdiinci bir kuvvet var: medya. Yasama ve yuritmeyi
yarg! denetler, ama medyanin da ¢ok 6nemli bir rolu var. Turkiyeden bahsederken
meselelere kronolojik yaklasmak bize fayda saglayacaktir diye disuntyorum, Es-
ra'nin da belirttigi gibi. Yaptigimiz gdzlemlerden kimi ¢ikarimlar yapabilmeliyiz. Med-
ya, ayni yargl gibi, siyasetin dogrudan etkisi altinda. Size anayasa mahkemesinden
bir 6rnek vereyim. 70’lerde anayasa mahkemesinin kararlarina baktigimizda gayet
ozgurlikel kararlar alindigim goriiyoruz; sonra 80’lerde dibe vuruldugunu, cok mu-
hafazakér kararlar alindigini gériyoruz. Siyasetin gerisinde kalmaya basladilar bu
doénemde, kararlara epey askeri bir yaklasim hakim olmaya basladi. 2000’lerde tek-
rardan bir canlanma yasanmusti, kararlar yeniden 6zgurliket bir héle gelmisti ve gu-
nuimuizde bu alan tekrar daralmaya basladi. Anayasa mahkemesinin dizenledigi bir
toplantiya katildim birkag giin 6nce ve tekrar normallesme yoluna girmek istedikleri
yonunde bir izlenim edindim. Dolayisiyla evet, kurumlar tlkenin icinde bulundugu
durumdan dogrudan etkileniyorlar. Zor zamanlarda alan daraliyor. 90’larda Erttrk
Yondem adinda bir gazeteci vardi; kenisi 2000’lerde istenmeyen kisi ilan edilmisti,
simdi ise adinin tekrardan duyulmaya basladigini gérityoruz. Bu gelgit medyada da
var, yargida da, siyasette de. Demokrasiden uzaklasilmasi medyaya zarar veriyor.
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Katilimeilar Tikiye’nin barig stirecini gazetecielr

olarak nasil tecriibe ettiklerini anlatirken

Su anda yeniden bir canlanma yasaniyor gibi; bu gelgitler Turkiye'de pek cok farkl
alanda tecrube ediliyor. Medyanin dérdiinci kuvvet olarak toplumdaki roliine biraz
deginebiliriz belki. Medya demokrasiye nasil destek olabilir? Hangi kazarimlar: elde
etmeye odaklanmaliy1z? Medyaya ne gibi 6nerilerde bulunabiliriz? Bugtn odaklana-
cagimiz konu catisma ¢ozimu olabilir fakat metodolojiye dair kimi tespitlerde de bu-
lunmamuz gerektigine inanryorum. Tom'un biraktig1 yerden devam ederek su soruyu
sormak istiyorum: imrali siirecinde medya taraflarin diyaloguna dair alan agmak, ya
da mevcut alani kapamak adina yaptiklar: nelerdi? Bizimle gozlemlerinizi paylasir
musiniz? Medya sireci baltaladi mi, destek mi oldu? Siz ne dersiniz?

Katilimei: 2012 sonlarinda Taraf gazetesi bana Genel Yayin Yonetmenligi teklifinde
bulundu. Ahmet Altan istifa etmisti. Bu sirada baris streci gorasmeleri baslamisti
ve Taraf'in streci destekleyeceginden, bunun iyi olacagindan bahsediyorduk. Hatta
Akil Insanlar Heyeti'nin alt1 Giyesi Taraf ekibindendi. Bu ilgingti, zira hukimet yan-
lis1 bir sird gazete vardi ama sureci en ¢ok destekleyen Tarafti. Taraf gazetesi bu
yolculuga boyle katilds; editoryal tavir olarak baris stirecini destekledik, bu siirecte
gayet faal ve etkili olduk. Bugiin ele almamiz gereken sorulardan biri de su bence:
demokrasi olmadan catisma ¢6zimu olabilir mi?

Tom, muizakerelerde medyanin rolinin streci desteklemek degil haberlestirmek oldu-
gunu soylemisti. Fakat bence meseleye habercilik agisindan baktigimizda da imrali not-
larinin yayinlanmasinin iyi bir gazetecilik pratigi olmadigini gorebiliriz. Gazetecilik mi,
evet gazetecilik; ama gazetecinin 6niinde secenekler var. Ahlaki agidan hangisini tercih
edeceksiniz? Gazetecilik bakis acisindan notlari yayinlamak mantikliyd: belki, ama st-
reci desteklemek acisindan yayinlanmamalari daha iyi olurdu. Ben yayinlanmamalar:
taraftarrydim sahsen, ve bu konudaki gértslerimi de yazdim.

Moderator: Simdi déntp baktigimizda hala éyle mi distiniiyorsunuz?

Katilime:: Evet, tutanaklar: yayinlamazdim, su sebepten 6tiirt: Abdullah Ocalan, miila-
kat kayit disi oldugu icin normalde séylemeyecegi seyleri séyliyordu. Ermenilere dair
birtakim sert ifadeler kullanmist: érnegin. Bu tutanaklar paylasilirken bir sekilde gaze-
tecilerin 6niine de gelmis. Halbuki aslinda gizli belgelerdi bunlar.

Moderator: Fakat kaynaktan bagimsiz olarak bunlar haber niteligi tagyor muydu?

Katilimer: Evet.

Moderator: Peki, siz bu tutanaklari yayinlar mrydiriz?

Katilimer: Evet, kesinlikle. Hayatim boyunca hep muhabirlik yaptim, fakat bu tutanak-
lar elime gegseydi buiytik bir istekle yaymnlardim.

Katilimer: Bu tartismay1 o zaman da yaprustik; dedigim gibi, konu savasi durdurmak
olunca bence etik olarak yanlst1 boylesi provokasyona miisait bir metni yayinlamak.
Halen de boyle distintyorum.

Moderator: Peki, tutanaklar oldugu gibi yayinlamaktansa var olduklan gercegini ha-
berlestirmek bir secenek miydi sizce? Bunu yapmay tercih eder miydiniz?

Katilime: Evet, detaylarim hatirlarmiyorum ama tutanaklarda Ocalan’in kullandig kimi
ifadeler vard: ve ginimuzde kendisiyle konussaniz bu ifadeleri kullanmayacaktir emi-
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nim. Dedigim gibi, detaylar1 hatirlamiyorum ama mektupta yer alan kimi ifadelerin pro-
vokatif oldugunu, stireci raydan ¢ikarabilecegini disiinmustiim o zaman da. Isterseniz
internetten bakabiliriz tam ifadelerin ne olduguna. Yapilanin yanhs oldugunu disanip
buna dair bir kdse yazisi kaleme almistim; bu konudaki tavrimi kamuyla da paylasmis-
tim.

Esra Elmas: Turkiye tecriibelerimize bakarak stregte medyann nerede yer aldigini,
surece etkisinin iyi mi k6t mi oldugunu ele almakla baslayabiliriz belki bu tartismaya.
Hafizamz bir tazeleyelim. Bu konuyu, yani medyanin ¢atisma ¢éztimtindeki rolind ar-
kamizda biraktigimizi disinmuiyorum hentiz. Bu konuyu heniiz yeterince tartismadik;
tzerinde durmarmz gereken cesitli boyutlar var zira.

Katilime:: Sivil Sayfalar temsilen buradayim; bu, sivil toplum haberlerine yer veren bir
internet sitesi. CozUm slreci esnasinda neler yaptigimi hatirlamaya calistim simdi. Te-
levizyonda bir programim vard: ve ayni zamanda serbest gazeteci olarak ¢alistyordum.

Bugun dinledigimiz sunumun ardindan, ¢6zim sireci ihtimalinin ginimizde gindeme
gelmesi nasil olur diye distinmeye basladim. Bence siire¢ simdi baslasa medyanin tavri
daha pozitif olurdy, zira o zamanlar sirece dair en biiytik sorunlardan biri, medyann
sureci iki ana siyasi partinin tavriyla ¢zdeslestirmesi oldu. O zamanlar tabii muhalif
medya vards, farkli gorisler medyada temsil ediliyordu. Ginimiizde bu degisti. Artik
hikimet yanlist medya ¢ok giicli héle geldi, ama bir yandan da etki alan kisith. Zira
neredeyse kimse, hitktimet yanhsi medyaya gtivenmiyor. Insanlar bu medyada yer alan
haberleri baska yerlerden teyit etme ihtiyaci duyuyor. Bu genelde ifade edilmese de
durum béyle. Muhalif medyanin da kendi sorunlari var elbette, ama muhalif medya ce-
sitliliklerin iginde barmabildigi bir mecra; 6rnegin Karar gazetesi de muhalif medyanin
bir pargast. Internette pek ok medya sitesi var, bunlarin hepsinin kendi kitlesi mevcut.

Durum boyle; su anda medya atmosferinde ¢esitlilik var diyebiliriz. Coéziim siireci es-
nasinda medyanin performansina dair izerine distunutlmesi gereken baska bir mesele
seffaflik. Medyanin sirece etkisi iyi veya kot olabilir. Fakat medyanin isini yapma-
s1, yani olan biteni haberlestirmesi dahi siirece olumlu bir etkide bulunacaktir. Fakat
Turkiyede medya bunu yapmadi. Burada medya kendi isinden baska her seyi yapti;
bu ytzden ortaya bir strt sorun giktl. Aklima gelen iki érnek var. Birincisi su, Tirki-
ye'nin dogusunda bir sehirde bir kutlama yapildi. Bu kutlamay1 PKK destekgileri ger-
ceklestirdi ve hikiimet de bu kutlamaya saldirarak midahale etmek istedi; hikiimet
yanlisi medya bu olaya pek yer vermedi bu esnada surec halen devam ettigi icin. Ayni
sey PKK yanlisi medya icin de gegerliydi; siirece zarar vermek istemedikleri icin ya-

Katilimcilar birbirleriyle fikir

aligverisinde bulunurken

sananlar1 haberlestirmediler. Surecin sonlarina dogru Ceylanpinarda baska bir olay
yasandi. Galiba bu noktada taraflar artik stirecin bitmeye yakin oldugunu anlamsti. Bu
olayda PKK eylemin sorumlulugunu ustlendi ve iki taraf da karsi tarafi stireci bozmay:
istemekle sucladi. S6ylemek istedigim suydu, Ceylanpinarda yasanana benzer bir olay
buglin yasanacak olsa, bu olay1 haberlestirecek bir stirti farkli haber kaynag var artik.
Sosyal medya da var bunlarin 6tesinde. Olan bitenden ve bunlara iliskin farkh bakis
acllarindan haberdar olma talebimiz artik daha genis bir cergeve icerisinde karsilani-
yor. Tom'un dedigi gibi, medya bazen gercegi kismen orttiyor, ya da oldugundan daha
Onemsizmis gibi yansitiyor; bu da zararh bir davranis olabilir ashinda. Medyanin olup
bitenleri dirtstge haberlestirmesi gerektigine inanryorum.

Katilimer: Soyle bir sorun var; ana akim medyaya dair konusuyoruz burada, ama kugiik
6lcekli medya ve basinda da problemler yasanabiliyor. Ornegin T24 ve benzeri muhalif
basinda da bir siirti anlagmazIlik ve sorun yasanmisti; bunlar da ana akim medya kadar
sorunlu olabilen mecralar. Ornegin meclisteki bir toplantidan sonra Ocalan’a dair bir
espri yaptim; Imralida agirlanmasi Gizerine yapilan bir yoruma cevaben isterse benim
bir evimde kalabilecegini soyledim saka yollu ve bu espriyi haber bashg yaptilar. Cok
korkung bir tecrtibeydi. Yani bagimsiz ve kicik mecralarda da boyle sorunlar yasana-
biliyor.

Moderatar: Evet, ginumiize gelmeden yakin gecmisten bahsetmeye devam edelim, di-
yorum. Siz ne dersiniz?
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Katilimer: Sorun su ki Turkiye'de bir gazetecilik gelenegi yok. Gazetecilik etigi, haber
nasil yapilir, bunlarin yerine oturdugu bir gelenek maalesef yok. Evet, gazetecilik okul-
lar1 var, Universiteler var, iletisim fakdlteleri var fakat medya Tirkiye'de hep siyasi bir
arag olarak gérulmustir. Bu bitin partiler, butin siyasi gorusler icin béyle; hepsi,
medyay1 kendi kullanacaklar bir arag olarak gorir. Turkiye'deki gazetecilerin gazete-
ciliginde de gorirsinuz bu yaklasimin nasil tezahir ettigini. Gazetelerdeki kose ya-
zarlarinda da aymi problem s6z konusu; bu kisiler hep kendi siyasi konumlarindan
konusurlar ve yorumlarlar her seyi.

Soylediklerim genel olarak da gegerli, fakat catisma veya catisma ¢ézimi zamanla-
rinda iyice farkina variliyor bunlarin. Sorun daha da belirgin héle geliyor. 4-5 y1l 6nce
yasanan olaylar1 distiniyorum da, bu olaylar: hep birlikte tecribe ettik. Ve o esnada
hepimiz yetiskin olmamiza ragmen eminim olanlardan bahsetsek, neler olup bittigine
dair bir surd noktada anlasamayiz. Olan bitenlerin en azindan bir kismina, yasanan
olaylara dair mutabik olabilmemiz lazim ama bazen bu bile mimkin olmuyor. Zira
dedigim gibi, herkes kendi goruslerini destekleyen seyleri daha iyi hatirlyor; hakikate
kismi yaklastyoruz, bizim isimize gelen kisimlarini hatirliyoruz. Bu da sorunlara yol agi-
yor, zira uzak gecmisten bahsetmiyoruz burada, bahsettigimiz birkac yil 6ncesi. Medya
olaylar1 yanls temsil etmeseydi (ki etti), tarafsiz bir sekilde habercilik yapmaya ¢alis-
sa tarafsiz bir Gig¢tinct goéz olabilirdi ama medya, olan bitenleri mesrulastirma yolu-
nu tercih etti. Ornegin Ceylanpinarda yasanan olaylar ¢ozam surecini bitirdi. PKK bu
saldirimin sorumlulugunu ustlendi, gidip bakin, internet sayfalarinda yazar. Evet, bir
yandan da valinin 6yle olmadig yéninde beyarn var, ama vali bunu ¢oézim siirecine
zarar vermemek icin sdylemis olabilir, baska bir sebepten séylemis olabilir. Yani bir
yanda valinin bir milletvekiline soyledigi belirsiz bir ifade var, 6te yanda da PKK'nin
kendi internet sayfasindaki aciklamasi. Hangisine inanacagiz? Aciklama hala duruyor
sitede. Yapmayacaklar! bir sey de degil. Adini vermeyecegim, ama yakin zamanda,
genel olarak itibar géren bir gazetecinin yakin gecmiste yasanan olaylar: kronolojik
olarak siralamasina sahit oldum. Subat ayinda PKK'nin Ankarada bir saldir1 diizenledi-
gini, Mart ayinda da yine Ankarada baska bir saldir1 diizenledigini séyledi. ilk cimlede
PKK'min askerlere saldirdigini soyledi. Ikinci saldiri ise bir otobts duragina yapilmist:
ve bu saldirida bir suirdi sivil hayatini kaybetti. Bu ciimlede nedense 6zne, yani PKK
birden ortadan kayboldu, “saldir1 dizenlendi” diye ifade edildi bu ikinci saldiri, kimin
yaptig1 belirtilmeden. Bu bahsettigim gazeteci iyi bir gazeteci, ama sahip oldugu ideoloji
yuiziinden, solcu oldugu icin, PKK sivillere saldird: diyemiyor. Bu cok tuhaf; zira gercegi
dile getiremiyorsan gercgekle yiizlesemezsin de. Béyle davranmanin kimseye faydasi
yok. Imrali tutanaklari dediginiz gibi 2013'te su ytiziine gikti. Sonra 2015 yihinda Dol-
mabahce goérismeleri gerceklesti ve bu tabii bazi cenahlar: rahatsiz etti; yani devletin

Ocalan’la gorustiyor olmasi, ama strece buyuk bir zarar vermedi. Oslo kayitlar: da bu
civarda sizdirildi. Bu kayitlarda PKK ve devlet aktorlerinin bir araya geldigine sahit
olduk, gayet gayri resmi bir tslupla birbirleriyle konusup sakalastyorlard: ve kayitlar:
dinleyen herkes ¢ok sasirdi. Fakat Oslo gorusmelerinin tutanaklar: yayinlaninca bek-
lenenin tam tersi bir etki yarattilar. Cogu kisi, cogu aydin devletin PKK temsilcileriyle
bir araya gelip gorusebilmesinin iyi bir sey oldugunu disindd. Dolayisiyla hakikatten
acgikca bahsetmek illaki streglere zarar verecektir diye bir sey soz konusu degil diye
distniyorum.

Katilimci: Coztim strecinde iki taraf vardi. Bir tarafta PKK, bir tarafta da devlet vardi
ve iki tarafin da kendi medyasi vardi. Kendi kitlelerinin ihtiyaclarina ve isteklerine has-
sasiyet gostermesi anlasilir tabii taraflarin; fakat bence iki tarafin da medyasi, kendi
taraflarindaki siyasetgileri ve aktorleri destekleme isini abarttilar. Ornegin hitkiimet
yanlis1 medya, ¢6zim strecinde hikimetin konumunu hep destekledi. Sorunlu kisim-
larini ise tamamen goz ard: etti. Hikimet yanlisi medya istediginde ¢ok destekleyici
davraniyor; fakat sonra birden 6teki uca savrulup birine veya bir pozisyona saldirabi-
liyor. Bir yandan da PKK yanlis1 medya vard: tabii. Ben sahsen bu konu tizerine bir tez
yonetmek isterdim ama bu konuyla ilgilenen bir 6grenci bulamadim. 2013-15 aras1 PKK
yanlst bir gazetenin mansetlerini inceleyecek bir tez. Ocalan’in bir mesajinin dogrudan
alintilanmas haricinde, ¢6zim siirecine destek olarak yorumlanabilecek hicbir manset
goérmedim sahsen. Bu bahsettigim gazete, ¢dziim siirecinde atilan dogru adimlara bile
kiicimseyerek yaklast1. Sirece bitiiniyle stiipheyle yaklasti; Gslubu mesafeli ve eles-
tireldi. Dolayisiyla strecin haberlestiriimesinde hem hukiimet yanls: medyanin, hem
de PKK yanlsi medyanin buytk yanhslar: oldu. Tabii daha merkezi bir pozisyondan
sureci takip eden basin organlar1 da vardi. Benden 6nceki konusmacilardan biri kimi
eylemlerin arkasindaki aktérleri gizleme egiliminden bahsetmisti, onu da tekrarlayalim.
Bahsettigim tg¢ grup da stirecin haberlestirilmesinde ve genel tavirlarinda ¢ok problem-
li davrandilar. istisnalar var elbette, ama genel manzara bu yénde.

Moderator: Zamarnumiz azaldi saninm. Biraz da sunu konusalim; acaba medya stireci
daha ok destekleseydi, bugtin degisen bir seyler olur muydu? Siz ne distniyorsunuz
bu konuda? Elbette herkesin kendi tecriibeleri ve gorisleri var bu konuya dair.

Katilimer: 1980 darbesinde geng bir tniversite 6grencisiydim ve o dénemde sahit ol-
duklarim, bana medyanin roliine dair pek cok sey 6gretti. Baris gazeteciligi diye bir sey
yoktu, medyanin catismay1 destekler bir tavri vardi. Dolayisiyla bu bahsettiklerimiz, gi-
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numuze has sorunlar degil. Gecmiste de benzer dénemlerden gecmisiz. Habercilikte
oncelik gerceklerin, ikinci sira ise yorumlarin olmali. Baris siirecinde sahit oldugum bir
durum, insan hikayelerinin 6n plana ¢ikmastyds; gencler sosyal medyada kendi hikaye-
lerini paylastilar baskalariyla. Bence bu, habercilige yapilan degerli bir katkiyd. Tesek-
kirler.

Moderator: Coziim stirecinde yasananlari, stirecin nasil raydan ciktigim konustuk
sizinle. $imdi de konuyu biraz degistirmek istiyorum; dort-bes yil 6ncesinden giinu-
muizde, ginimizde durumun nasil olduguna gelelim diye disiniyorum. 2012-2013
doéneminde, sorunun kalic olarak ¢ozilecegine dair imitvar bir atmosfer hakimdi. Fa-
kat gtinimiizde Tirkiye bambaska bir yere geldi; baska sorunlar var éntimuzde. Bir
yandan da toplum eskisine gore ¢cok daha kutuplasmis halde. Kutuplasmanin etkilerini
Kurt sorununda da gozlemliyoruz; artik ortak bir zeminimiz yok. Yakin zamandan bir
oérnek vereyim, devletin eski konumuna dondugune isaret eder nitelikte. Ornegin HDP
eskiden ¢o6zim surecinin paydaslarindan biriydi; simdi ise devlet HDP'ye tamamen sir-
tin dénmus durumda. iktidar partisi, ¢ézim stirecine tamamen karsi olan MHP ile
ittifak halinde. Tabii her sey birden degisebilir de; fakat su andaki hal boyle.

Diyarbakirda bir araya gelen bir grup anne PKK'ya karsi acitklamada bulunarak
PKK'nin ¢ocuklarinin beynini yikadigini ifade etti. PKK'den ¢ocuklarin geri istiyor-
lar. Yaklasik 10 giin 6nce bu annelerle gorismeye gittim; hemen hepsiyle konus-
tum sanirim. Hikéyelerini dinledim; bu anneler yillardir ¢cocuklarini ariyorlar, aci
gekiyorlar. Cocuklar nerede bilmiyorlar, korkung bir durum. Fakat bir yandan da
secimle, halkin buytik destegiyle belediyeleri kazanan HDP'nin elinden KHKlarla
belediyeleri alintyor. O zaman HDP niye var ki? Bu soru giindeme geliyor. Yani boyle
bir celiski var ortada, ¢6zim stirecinden giinimiize degisen seyler oldu ve bunlara
dair konusulmuyor bile. Bu durumu nasil degistirebilecegimizi konusabiliriz sizinle.
Dogrudan baglantili olmasa da bahsetmek istedigim baska bir konu var. Bir yandan
diyalog icin ortak zemin yok gibi gériiniiyor ama hatirlayin; birkag ay énce Abdullah
Ocalan istanbul secimlerine dair konustu. Hapisten bir mektup yollads; mektubun
amact se¢im sonuglarin etkilemekti. Cumhurbaskan: canl yayinda bu mektuptan
haberdar olmadigini, Ocalan’in mektubu kendi istegiyle yazdigiru soyledi. Fakat bir-
kac giin sonra mektubu tastyan kisiyle bizzat telefonda konustum; hatta birkag kere
telefonda gortstim bu sahisla. Kendisi bana mektubun hikéyesini detayli olarak
anlattl; AK Partideki en Ust diizey isimlerden birinin kendisiyle irtibata gegerek ara-
cilik etmesini istedigini, Cumhurbaskan: Erdogan’in da bunu onayladigini belirtti.
Gazetedeki kdsemde bunu yazdim, kimse kars: ¢ikar nitelikte bir laf etmedi. Bunu
ayrica teyit ettirdim; MHP lideri Bahgelinin de bunu bildigini teyit ettirdim, fakat

televizyonda bu konuya dair konustugumda, AK Partiden kimsenin bana kars: ¢ik-
mamasina ragmen Bahceli sdylediklerime itiraz etti. Neyse, daha fazla detayina gir-
meyeyim ama Ozetle, zor bir donemden geciyoruz.

Katilimei: Gorislerim burada ifade edilenlerden biraz daha farkl. Barig siireci esna-
sinda televizyonda programum vardi; pek ¢ok konuk agirladik, olanlar: yorumladik.
Hakikatin, olgularin pesindeydik; fakat maalesef Tirkiye medyas! olarak bu prensi-
bi kaybettik zaman icinde. Yani ben 1996'da ise basladigimda bile boyleydi ashinda,
bu prensipten geri pek bir sey kalmamisti. Simdiki donemde de Milliyet, Hurriyet ve
Sabah'in hitkiimet yanlsi gruplara satilmas: aymi etkiyi yaratti. Bunlarin bir sonucu
olarak gazetecilik cok geriledi. Baris strecinin baslarinda kimse stirece inanmarmusti.
Kurt gazeteleri dahi stirecin iyi sonuglar yaratacagim distinmuyordu. Akil insanlar
Heyeti de bundan nasibini aldi. Stre¢ sonunda basarisizliga ugradi, zira kimse ba-
ris sreci nasildir, ne olmalidir bilmiyordu; federasyon mu gelecek, nasil bir model
isteniyor, Kiurtlere hangi haklar verilecek, bunlara dair kimse bir sey séylemiyordu.
Yani sokaktaki vatandas: gectim, meclisteki milletvekilleri, siyaset yapicilar dahi neler
olup bittigini bilmiyordu. O dénemde pek ¢ok milletvekiliyle konustum, higbiri siirecin
nereye gittigini bilmiyordu. Erdogan baslasin dedi, streg¢ boylece bagladi. Ocalanin
konusmalarindan anlasildig1 kadartyla girisim Tirkiye'nin Suriye siyasetiyle alakalydh,
ya da Ortadogu siyasetiyle diyelim; Turkler ve Kurtlerin birlikte yasamast icin, Turki-
ye'nin Ortadogu'daki varligini arttirmast icin gerekli oldugu distinilmistd. Taraflarin
onunde bir havug sallandirmakti bu. Tabii bir yandan da hikimet, iktidarin saglam-
lastirmak istiyordu. Tabii isin sonu hig iyi olmadi. Su anda ne Tirkiye'nin, ne de med-
yanin daha iyi durumda oldugunu distinmiyorum. Kimse baris nedir, baris streci
nasil olmalidir bilmiyor. Evet, kan dékilmesin, bunu hep séyleriz. Cocuklar élmesin,
ne Kirt ¢cocuklar ne Tirk ¢ocuklari. Ee, peki bundan sonra ne olacak? PKK'ya ne ola-
cak? Evet, bazi meseleler kapali kapilar ardinda konusulur, bunu anliyorum. Her seyi
herkese s6yleyemezsiniz elbette, ama insanlar islerin nereye gittigini en azindan genel
hatlariyla bilebilmeli; bunlar vaktinde hi¢ paylasiimadi. Hikiimet bu siire¢ gergekles-
sin istedi, sirf kendileri 6yle istediler diye; bunu kendi hanelerine bir basar: olarak
yazmak istediler ama boyle bir is i¢in ortada ¢denmesi gereken bir bedel var. Bu bedeli
de kimse 6demek istemiyor. Isin sonuclar: bana degmesin, iktidarim kaybetmeyeyim,
bdyle bir dinya yok ki. Bu ylizden bir tirld ilerleme saglanamiyor. Tirkiyenin bu isi
¢ozebilmesi icin bazi seylerin degismesi gerek; zira su anda kimsenin ne istegi, ne he-
vesi var. Evet, burada bir grup gazeteci ve entelektiel olarak bir aradayiz, konusuyo-
ruz; sorunun c¢ozilmesini, insanlarin baris ve kardeslik icinde yasamasini istiyoruz.
Ama dirust olalim, biz bir avug insamz. Bu talebimizin toplumda genis anlamda kar-
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silig1 yok. Streg yarin yine baslasa, yine basarili olmaz, ¢iinkt insanlar meseleye kisa
donem cikarlari ve kazanimlari iizerinden yaklastyorlar; streci kisa donemli kar elde
etmek icin kullaniyorlar. Stre¢ hakkinda distncelerim bunlar, gérdiguniz gibi pek
iyimser yaklasamiyorum. Tesekkurler.

Katilimer: Yapilan yorumlar: dinlerken kendime, medya olarak gianiimtzde hangi nok-
tada oldugumuzu sordum. Siire¢ basladiginda medyaya da bu stregte bir gérev verildi;
bu tim taraflar icin yeni ve beklenmedik bir durumdu aslinda ve medya da tozpembe
bir tablo ¢izme egilimi gosterdi, sanki her sey hemen hallolmus gibi. insanlar artik huzur
ve baris icinde yasayacaklar, gibi bir ortam olustu. Ya da sanki dagdakiler inmis, oraya
sadece yuruyuse, piknige, dogay: kesfetmeye gidiliyormus gibi davraniliyordu. Ote yan-
dan yollarda hald denetimler vardi. Kirt tarafindan bakinca ise baska bir tablo goéru-
nuyordu, PKK tyeleri sokakta milletvekilleriyle bir araya gelip silahli pozlar veriyordu.
Bize sunulan tablo buydu; dolayistyla hem Turkler, hem Kdrtler icin sasirtic: bir durum
vard: ortada. Bence insanlar stirece ne inandilar, ne de ne anlama geldigini anladilar.
Streci kimsenin anlayabildigini disinmiiyorum. Baskalarinin da dedigi gibi, PKK'ya ne
olacak, bu PKK uyeleriyle ne yapilacak, topluma nasil kazandirilacaklar; bu konular hig
tartisiimadi. Sonra da suire¢ aniden bitiverdi ve herkes yeniden kendi kdsesine cekildi.
Su anda héla o gekildigimiz kdselerden konusuyoruz, ama insallah gegcmisten bazi ders-
ler cikararak gelecek icin ortak bir zemin kurmay: basarabiliriz ileride.

Katilimer: 2013'te DPI'n medya ve gatisma ¢6zumu Uzerine diizenledigi bir etkinlige
katilmistim. O zamanki izlenimlerimi aktarayim size. Agirlikli olarak kidemli erkek gaze-
teciler vardi ortamda. Sanki anlasmanin nihai metnini imzalayacakmis gibi bir kendini
begenmislik ve kibir halindeydiler, sanki onlar disinda kimse yoktu ortamda. Bu durum
beni ¢ok hayal kirikligina ugratty; iletisimci bir akademisyen olarak izlenimim soyle ki
Turkiye tarihine baktigimizda gazetecilerin hicbir zaman gazeteci olmakla yetinemedik-
lerini goriyoruz. Sanki daha baska, daha ¢nemli bir sey olmalari gerekiyormus gibi bir
inanisa sahipler. 2013 ve sonrasini degerlendirirken bunu da hesaba katmamiz gerekir.
Kimse “sadece gazeteci’ olmak istemedi; haberleri aktaran kisiler olmakla yetinmek
istemediler.

Katilimer: Baris stirecinde serbest gazeteci olarak ¢alistyordum ve tecrtibem, tartisma-
nin tamamen Kurt cografyasi izerinden yuridiga oldu. Yani baris gelecek, insanlar
artik daglara turizm icin ¢ikacak, bunlar konusuluyordu hep. Peki, érnegin Karadeniz
bolgesinde ne olacak? Sanki baris siireci bu bolgeler icin gegerli degilmis gibi bir tavir

vard. Baris surecinden sonra, 2015 yilinda sunu gordik, HDP batidaki oylarini arttirdi
ve buna bagl olarak Kurtlerin 6zgtveni artti. ktidar partisinin yasadigi oy kaybr ise
strecin sonlanmasina sebep oldu. Aslinda en buytk kayb:1 Kurtler yasadi diyebiliriz.
Televizyon kanallarimiz kapatildy, isimizi kaybettik, arkadaslarimiz hapse atildi. Bu in-
sanlar neden hélen hapisteler bilmiyoruz. Maalesef sire¢ bizim disimizda gelisen bir
sey oldu. Insanlar barig sirecini bizim adimiza konusup yuritttler ve simdi ortada
sureg bile yok. Boyle olmuyor, belki ileride tekrar baslanir dendi. Stire¢ dondurulacak,
vakti geldiginde belki tekrar ¢ikarilir dolaptan, dendi. Biitin bunlar yapilan gazetecili-
i, bolgeden gelen haberlerin nasil sunuldugunu sekillendirdi. Yani basta gazetecilerin
stireci hemen sahiplenmeleri beklendi; simdi ise dolaba kaldirilmis stirecten tamamen
vazgecilmis gibi gériniyor. Yeni strecin ne zaman baslayacagini, baslayip baslama-
yacagin bilmiyorum ama eger boyle bir sey olursa sadece Kiirtleri degil Turkleri de
iceren, Suriye ve Iran'daki durumu da hesaba katan bir stireg tasarlanmal.

Katilimer: Gazetecilerden epey bahsettik; belki biraz da gazetecilik kavramini sorgula-
maliy1z. Turkiye'de sanki kdseniz veya televizyonda programinz yoksa gazeteci degil-
missiniz gibi bir algl var, bir yandan zaten patronunuzun size tanidigl sinirlar icinde
hareket edebiliyorsunuz anca. Gazetecilerin streci haberlestirip haberlestirmemesi,
bunu nasil yaptiklar1 dogrudan patronlarin ne istedigiyle ilgiliydi. Ana akim medya icin
de boyleydi diger medya organlar: icin de; belki sosyal medya veya serbest gazeteciler
icin farkl olmustur. Bunu da hesaba katmamiz gerekir diye diisintiyorum. Faturay: ga-
zetecilere kesme egilimindeyiz, fakat gazeteciler kendilerine séyleneni yapiyorlar. Buna
dikkat cekmek istedim.

Moderator: Oturumun sonuna geldik; katkilanimizdan dolay: tesekkiir ederim. Bir ar-
kadasimizin yorumuna ekte bulunmak istiyorum, zira gazeteci olarak benim de dikkat
cekmeye calistigim bir konu oldu bu hep. Kapali kapilar ardinda ne konusuldugunu az
¢ok biliyorum, hem gazeteci olarak, hem Kirt olarak. Genel izlenimim, stiregte samimi
niyetlerin olmadig1 yénindeydi. Toplumdan duydugumuz da bu zaten; televizyonda
programum varken ytizlerce konugum oldu 6rnegin, Kirt meselesinden, baris sirecin-
den bahsettik ama hitkiimetten ya da PKKdan biri gelip de bir sey demedi. Yani kula-
gima boyle bir sey hi¢ gelmedi, halbuki toplumda stirece dair bir heyecan oldugunu da
biliyordum. Ben gazeteciligin kamu yararina yapilan bir is olduguna inaniyorum. Bu
sorulari sormak, programima strecin icindeki kisileri ¢tkarmak isterdim.

Ogleden sonraki oturumumuzda medyanin Tirkiyede karsilagtigi zorluklar ve firsat-
lardan bahsedecegiz.
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TURKIYE’'DE MEDYANIN ONUNDEKI
ZORLUKLAR VE FIRSATLAR

Moderator: I0nceki oturumda, baris stirecinde Tiirkiye medyasinin roliinden bahset-
tik; simdi ise gelecege bakacagiz. Oturumun basinda dikkatinizi cekmek istedigim iki
mesele var. Oncelikle, demokrasi ve ¢éziim - bunu bir énceki oturumda da kendimize
sorduk; demokrasi olmadan ¢¢zim olur mu? Cok konustuk ama bir anlasmaya varam-
adik, dolayistyla bu konuda konusmaya devam edelim diyorum.

Bir baska mesele ise hak talebinde siddetin roli. Medya bu konuyla da yakindan il-
gileniyor. Onceki oturumda buna dair guzel bir érnek verildi; bazi saldirilarin haber-
lestirilmesinde 6zne yokmus gibi bir haber dili kullanildig1 séylendi. Céztm sireci
toplumu psikolojik olarak Kirt barisina hazirladi ashinda, ¢inki 40 yildir siiren gatis-
ma sebebiyle Tirk toplumuna yer edinmis pek ¢ok ényarg: vardi. Cok kan dokilda.
Insanlari bariga ikna edebilmek igin onlar: psikolojik olarak da hazirlamak gerekiyordu;
Akil Insanlar Heyetinin gorevi de buydu bence. Diinyaya baktigimizda esi benzeri ol-
mayan bir tecribe oldugunu gériiyoruz bunun.

O donemde bolgede olup bitenleri hatirlayalim bir de. Taraflar kalekol insa edip
muhimmat depolayarak siirece giivensizliklerini agiga vurdular; fakat bir yandan da
ekonomi hi¢ olmadigi kadar iyiydi, toplum rahatti. ileride bu yénde yeni bir girigim
yapilirsa belki insanlar bu tecriibeyi hatirlarlar ve hatiralari yeni stireci daha iyi bir yere
goturir. Dediginiz dogru; strecin gelecegi disinilmemisti. Sadece baslangic tasarl-
anmusty; geri kalani ise hi¢ planlanmamusti. Milletvekillerinin olan bitenden haberlerin-
in olmamasi da ilgingti.

Tayyip Erdogan meclisteki parti gruplarini ziyaret ettiginde MHP gortusme davetini ka-
bul etmedi, CHP yant bile vermemisti. Birkag ay sonra yanit vermisti. Meclisi denkleme
sokmak denenmedi degil, ama MHP ve CHP dahil olmak istemedi. Onlar da bu siirece
tas koydular. Halbuki bence siire¢ Tiirkiye'nin tamamu i¢indi. Yeni bir deneme oldugun-
da, gecmisteki tecriibelerimizin isimize yarayacagini distintiyorum.

Katilimer: Size katiliyorum. Strece dair genel anlamda eklemek istedigim bir sey var.
Su anda durum iyi degil gibi gérintyor ama biz DPI sayesinde bir dizi farkl tecriibeyi
inceleme firsatini bulduk. Bitiin bu tecrtbelerde gérduik ki strecler hep inisli cikish
olmus. Ornegin Kolombiyada Santosla konustuk. Catismamin en kott zamanlarin-
da Santos Savunma Bakanryd: ve dismanlari éldirerek sorunun ¢ozilebilecegine
inaniyordu. Fakat kendisini ziyaret ettigimizde baskan olmustu ve artik bariscil yon-

temlere inaniyordu; Kolombiya halkini da barisa ikna etmeye calistyordu. Olaylarin
akisinin sizi nereye gotiirecegini éngdrmek cok zor. Oral'in dedigi gibi, net olan tek bir
sey var: yola koyulunca, tecriibe edinmeye basliyor insan. Gegmis tecriibelerimizi ve
hatalari ele alip gelecekte neler yapilabileceginden bahsediyoruz; stphesiz DPI'n da
buyuk bir katkisi var bu degerlendirmelerimize. Kazammlarimiz var, bir bilgi hazinemiz
var; gelecekte cok isimize yarayacak bunlar. Gegmisteki stirecten ¢ikan en iyi sey, tabiri
caizse cinin siseden ¢ikmasi oldu.

Katilimer: Ben de bir ek yapmak isterim. Dunyaya baktigimizda demokrasi ve barisin
her zaman ideal anlamda demokratik liderler tarafindan getirilmedigini goériyoruz.
Tom'un dedigi gibi, gercekci olmak lazim. Ne Turkiye'de, ne dinyanin diger yerler-
inde kimse yaptiklarim ¢ok idealist oldugundan yapmiyor. Iyimser olalim karamsar
olalim; sorun bir sekilde ¢ozilecek. Bu bir zorunluluk. Bunu gitgide daha ¢ok hisset-
meye basladik; ¢ézim geciktirilebilir, ama bir noktada gerceklesecegini biliyoruz. Bu
neredeyse matematiksel bir hakikat, bir denklem. Baska tirli distinmek hayata dair
bildigimiz her seyle celisiyor.

Onceki oturumda gézlemledigim birkag sey oldu. Barig streci tecrubesini daha énce
de ele almustik, fakat bu sefer odagimiz medya tzerinde. Turkiyede hikimetten veya
muhalefetten bagimsiz bir medya oldugu soylendi. Kiltirimizde ¢ogulculugun pek
yeri yok. Siyasi yandashgin gazetecileri nasil etkilediginden bahsedildi. Gazeteciler
gercekleri bile kendi ideolojilerine goére secip haberlestiriyorlar. Bu metodolojik so-
runlara ek olarak strece ve nasil yapilandirildigina ickin problemler de vardi. Katihm-
cllardan birinin soyledigi bir seyi tekrarlamak istiyorum; aslinda bugin tartistigimiz

Oéleden sonra oturumunda Turkiye’de medyanin

onundeki zorluklar ve firsatlar tartisilirken.
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konu da bu. Bu siire¢ yakin ge¢miste yasandi. Stre¢ esnasinda medyanin iyi bir is
cikardigini kimse diisinmuyor; peki medyann simdiki héli ne, ya da gelecekteki hali
ne olacak? Ornegin Emine, ¢ozum siireci yeniden baglasa medya daha tarafsiz davran-
acaktir dedi. Bu konuda diger katihmcilarin goraslerini merak ediyorum.

Katilimer: Aslinda konugmali miyim bilmiyorum, zira ashnda buraya katiimc: olarak
degil gazeteci olarak gelmistim. Bu etkinligi haberlestirmek igin buraya geldim yani.
Gazeteciler olarak kendimizi sansirleme egilimimiz var; bunu, gazeteciligin bu boyu-
tunu tartismaliyiz diye distntyorum. Etrafimdaki kimi insanlardan ¢ok farklh bir
konumdayim siyaseten; fakat ¢te yandan, farkli pozisyonlardaki gazetecilerle de bir
araya gelebilmeliyiz. Gazeteciler Cemiyetinin de kurulunda yer aliyorum ben, bunu o
konumuma istinaden de soylityorum. Yani birbirimizle konusabilmeliyiz, ama bir yan-
dan da bu tiir tartismalar nereye gider, neye yarar, bundan emin olamiyorum.

Fakat ayni zamanda burada benim icin bir firsat s6z konusu zira bu odadaki kimi in-
sanlarla ilk kez televizyon kameralarinin olmadig: bir ortamda bir araya geliyorum ve
bu insanlarin distncelerini dinleyebilmek giizel bir sey. Bence bu siirecte Tirk me-
dyasi bir sey 6grenmedi, degismedi de. Kimilerine itiraz etmis oluyorum bunu diyerek;
Uzginim ama benim fikrim bu yénde.

Ornegin bir keresinde Tarafin ne kadar kér ettigini 6grenmeye ¢alismistim. Bence Tir-
kiye'deki gazeteler kar etmiyorlar, birileri tarafindan fonlaniyorlar. Ben Amerika’nin Se-
sinde calistyorum ¢rnegin, Amerikali kaynaklar bizi fonluyor fakat bir gazeteci olarak
Trump’ elestirme 6zgurligine sahibim. Turkiye medyasinda ise durum farkli. Anaakim
medya iktidar tarafindan fonlandig: icin insanlar kendilerini sansurltyorlar yazip ¢iz-
erken, ya da konusurken. Gazeteciler hakli olarak ¢ocuklarinin okul taksitlerini, ya da
odemeleri gereken faturalar: distnuyorlar; boyle bir ortamda 6zgirlikten nasil bah-
sedebiliriz ki? Insanlar gazetecilik yaparken kendi konumlarir da korumaya calistyor-
lar bir yandan; dolayisiyla gercekten de inandiklar: seyleri yazmuyorlar. Bu kurallara
uymayanlar da oyundan atiliyorlar; kenarda kdsede hayatta kalmaya calistyorlar. Milli-
yet buna bir 6rnek. Gazeteler birkac holdingin elinde toplanmaya devam ettikce gaze-
tecilerin isi de giiclesmeye devam edecek.

Cogu gazeteci, 6zglr ve bagimsiz bir sekilde haber yapamiyor. Turk medyasinda boyle
bir sorun var. Sire¢ nasil basarili olur diye sormadan énce medyanin hélihazirdaki
durumunu degerlendirmemiz gerekli.

Evet, bir seyler yapmak icin ¢abalayan gazeteciler hep var, ama bir seyleri degistirmek
her zaman mimkin olmuyor. Evet cin siseden ¢ikt1, ¢dziim stireci bir sekilde dile geldi.
Ama bir yandan da gazeteciler stire¢ boyunca hep cok pasif oldular, hic aktif olmadilar.

Cozum surecini desteklemek icin kendilerine sdylenenleri yaptilar hep. Bu konuya
elestirel yaklastyorum ben, Oral Bey savunsa da.

Eskiden haftada bes giin televizyonda program yapiyordum, bir strd konuk agir-
ladim - Selahattin Demirtas, Stileyman Soylu ve baska siyasi kisilikleri agirladim pro-
gramimda. Strece dair konusmalar: i¢in davet ettigim halde yanit vermeyenler oldu;
canl yayinda “bu sorular: soramazsin” diye tepki gosteren bir konuk oldu, birbirimizi
onceden tanimamiza ragmen. Bence siire¢ Ceylanpinarla bitmedi. O noktada streg za-
ten bitmisti. Ben sahsen hi¢ inanmadim stire¢ olduguna, o ayr1. Ama Subat ayinda zat-
en bitmisti; Diyarbakirda, HDP binasindaki patlamalar oldugunda zaten bitmisti stire¢

Katilimer: Eklemek istedigim bir sey var. Ceylanpinar olayindan alti ay sonra yurtdigin-
daydim bir etkinlik igin; dort Gst diizey Kdrt liderle bir araya geldik ve onlara olay-
dan kimin sorumlu oldugunu sordum. ikisi PKK dedi, diger ikisi ise devlet. Bunlar
yakin arkadaslard:. Yani burada bir belirsizlik oldugu ortada. Kirt hareketi yeterince
Ozelestiri yapmiyor bu konuda, tabii devletin de sorumlulugu var. Diyarbakir ve Mar-
din'de ya da Istanbul'da insanlarla konustugumda halklar arasinda bir sorun olmadigin
goriayorum. Sorun yetkililer arasinda. Kararlar: veren onlar; bunlarin bedelini 6demeye
de hazir olmalilar.

2010da, Santos baskanliga aday olmusken Kolombiya'ya gittim. FARC gerillalarinin faal
oldugu bir bélgeye gittigimizde bu insanlarin ne kadar acilar icinde oldugunu gérdim.
Tarkiye'nin gineydogusundan bile biytik bir aci vardi orada. Santos hitkiimeti bu so-
runu buldozer gibi davranarak ¢¢zda. Turkiye'de farkl dinamikler var. HDP neredeyse
% 15 oy ald1. Biz Tirkler olarak HDP'ye oy verdik, zira onlara kiyasla toplum olarak bir
arada yasama reflekslerimiz ¢ok daha kuvvetli. Eger bir Gimit arryorsak, timidimiz bu
olmal.

Katilimer: Soylenenler baska bir seyi ortaya koyuyor. Medyada artik farkli organlar
arasinda iyi iliskiler veya baglantilar bile yok. Son on on bes yilda butun iliskilerin
¢ozildigine sahit olduk. Yillar icinde bir strd dostumu kaybettim. Diyalog eksikligi
aramizdaki ucurumu daha da aciyor. Tabii siyasi kutuplasmanin getirdigi bir sey bu.
Toplum ¢ok kutuplasti, medya da bundan nasibini aldi. Hitkiimet gitgide daha totaliter-
lesti ve hegemonyasini arttirdi; bu da medyay: temelden sarsti.

Bu durumu nasil duzeltebiliriz? Bunu gazeteciler olarak tek basimiza ¢dézemeyiz. Tir-
kiye'de medyanin iyilesebilmesi i¢in 6nce siyasetin diizelmesi gerekiyor. Burada sizinle
bir araya gelince kendime bunu hatirlattim: ashnda bu iliskileri yeniden tesis etmeliyiz.
Medyanun farkl késeleri arasinda bir diyalog olusturmaliyiz. Meslektasiz, ama aramiz-
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da diyalog yok. Diyalogu yeniden baslatmalryiz. Belki DPI gelecekteki etkinliklerinde
bizi bir araya getirerek bu beraberlik hissinin gelismesine katkida bulunur. Bu konuyu
giindeme getirerek ne kadar énemli oldugunu bize hatirlattiginiz icin tesekkurler.

Katilimer: ki tarafta da var olan inangsizliktan bahsettik; stirecin basindan beri boy-
leydi ashinda bence. Kirt sorununun elbette birden fazla boyutu var. Bunun iginde bir
dizi aktor ve toplumun cesitli kesimleri yer aliyor. Ama elinde silah olan bir taraf var
sadece; onlarla masaya oturmak stirece dahil olan herkesle masaya oturmak anlami-
na gelmiyor. Devletin ve ¢rgitin rakip aktorler olarak bir araya gelmesi stireci cok
zorlastirdl. Ateskes devletle PKK arasindayd, fakat icracilari, yani AK Parti ve HDP,
aslinda siyasi muarizlar.

7 Haziran secimlerinden énce Selahattin Demirtagin aday oldugu cumhurbaskanlig
secimlerine bakmaliy1z. Siyasi dengelerin degistigi tabii 7 Haziran secimlerinden sonra
daha gorunur oldu. Baslangictan beri sorun suydu: Ateskes PKK'yle yapilacak, ama
barig tim toplumu etkileyecek. Akil insanlar Heyeti batidakileri ikna edecek bir PR
girisimi olarak tasarland: fakat ashnda denklemde bir siird farkh aktér ve grup var.
Ozellikle Guineydoguda stirece dahil edilmediklerini, barigin kendilerine fayda sagla-
mayacagini disinen bir sura farkh grup vardi. Girisime toplumsal destek de vardi,
ama bir sirt meseleye hi¢ deginilmedi. Ornegin dagdaki PKKlilere ne olacakti? An-
neler konusu 2014’te de gindeme gelmisti; “Anneler aglamasin,” denmisti o zaman da.
Baris sureci esnasinda hayatini kaybedenler oldu, fakat taraflar bu kayiplara dair cikip
da bir s¢z soylemedi. Gelecege odaklanmstik, ama o sirada insanlar hayatlarin kay-
bediyordu. Ateskes vard, ama ateskes kurallarina gerektigi gibi uyulmuyordu.

Gunumuze donersek, evet, medya bélinmis bir durumda. Bu bir yandan bir engel,
ama 6te yandan farkli seslerin filizlenmesine musait bir ortam var. Tabii bu anca ifade
ozgurliginin bulundugu bir ortamda mimkin olur. Hikimet yanlisi medyada da
mubhalif medyada da benzer sorunlar var bence. Sivil toplumun rolt de énemli, bunu
unutmamaliyiz. Sivil toplum da bélinmuis durumda; cogu durumda sorun gikaran
bir sey oldu bu. Medya kendi isini yapmaya donmeli. Evet, farkl goruslere sahibiz
ama ortak noktalarimiz da var. insanlar1 hiktmet yanlsi veya muhalif diye kamplara
ayirmadan, ortak bir zemin bulmamiz gerek kendimize. Bunun yapilabilecegini géster-
meliyiz; gegmisin hatalarindan ders almaliyiz. Medyada bdyle bir firsatimiz var; fakat
maalesef ayni seyi toplum icin séyleyemeyecegim. iktidar partisi tabaruni epey sert
bir bigimde dénistiirdd. Insanlar gocuklarnmz élmesin, para silahlara harcanmasin
diyorlard: fakat bu fikirler de degisti. Evet, genclerimiz ¢liyor ama bu isin bedeli buysa
6yle olsun dediler tekrar. Cogu insan boyle disiniyor. Yani medya bir yana, genel

anlamda toplumdan yana béyle bir karamsarlk igerisindeyim. Ornegin Stileyman Soy-
lu'nun séylediklerinin toplumda genis bir karsilik bulmasi beni endiselendiriyor. Buna
dair medyanin ne yapmast gerekir bilmiyorum; belki biraz da bundan bahsetmeliyiz.

Katilimer: Gegmisteki DPI toplantilarinda da zaman zaman gundeme gelmisti bizim
baris stirecimiz. Buradaki gibi farkli kesimlerden insanlarin bir araya gelip tecriibeler-
ini paylasmasi iyi oldu. Medyanin yasadig1 sorunlar ashnda ilkemize has degil; isin
uluslararasi bir boyutu var. Ornegin The New York Times'in uluslararasi iligkiler edit6rt
Turkiye'ye geldiginde, Trump'in secilmesini éngéremediklerinden bahsetti. Guardianda
Aksener'in Erdogan’in esas rakibi olduguna dair bir yaz yayinlanmisti. istanbul yerel
secimlerinin tekrarlanmasina hepimiz itiraz ettik. Insanlar karamsard, fakat beklen-
medik bir sonug elde edildi Temmuzda; buna ragmen uluslararas: basin biytk 6l¢tide
sessiz kald1 muhalefetin zaferi karsisinda. Hikiimet yanlisi medyayla muhalif medyay1
kiyaslamak ¢ok dogru degil; 6te yandan hendek savaslari ya da sivillere karsi siddet
gibi olaylara karsi da elestirel yaklasabilmemiz lazim gercek anlamda tarafsiz olmak
istiyorsak.

Ben baris stirecini gonulden destekledim. Stirecte ¢ok hata yapildigini disinmiyorum.
Dolmabahce Mutabakati ve Akil Insanlar raporlar gosteriyor ki sivil siyaseti 6n plana
cikaran bir vizyon vardy; bizde olmayan sey Giclincd bir gézdi. Yani arada ABD olsayd:
keske gibi bir sey demiyorum, ama alternatiflerden hic bahsedemedik. Arkadasimin
dedigi gibi, kimse imtiyazlarindan vazgecmek istemedi; siire¢ bu ytzden basarisizliga
ugradi. Muhalefet de bir déniisimden gecti. Eskiden ana akim medyada, ¢zellikle de
CHP'ye yakin medya organlarinda “bebek katili” ya da “Ocalan’la asla mutzakere edile-
mez” gibi ifadeler kullanulirdy; fakat dinyadaki érneklere baktigimizda barisin ancak
bir masa etrafinda oturarak gerceklestirilebildigini goriiyoruz. Ana akim medyada me-
selenin mecliste, siyaset araciigiyla ¢ozilmesi gerektigine dair yazilip ciziliyor; fakat
mecliste bu sorun Gizerine calisan komitelere vaktinde hi¢ destek verilmedigini de hatir-
layalim.

Diyarbakirdaki HDP binasinin 6éniinde bekleyen anneler vard; gocuklar: Tirkiye'ye
Habur sinur kapisindan gecerek geldi. Televizyonda bunu dile getirince bana saldirdilar;
MHP'li bir vekil bunlarin evlat degil terérist oldugunu séyledi. Ama bunu annelere nasil
soyleyeceksiniz? Simdi yine basladigimiz noktadayiz iste. Habur olayinda evet, bazi
teknik hatalar yapild; bazi gazetecilerin yani sira ben de oradaydim. Yanls bir is old-
ugunu distinmiyorum,; insanlar ¢cocuklariyla bir araya gelecekleri icin cok heyecanliy-
dilar. Evet, belki tiniformayla gelmeseler iyi olacakti; bazi elestirilerin haklilik pay1 vard.
Fakat bunun haricinde, ortada biiyiik bir sorun géremiyorum. Onumiizdeki dénemde
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yeni bir stireg yasayacagiz. 15 Temmuz darbe girisiminden sonra devlet i¢ batinlagina
yitirdi. Darbe girisiminden sonra, baris siirecine kars: olanlar devlette cok daha merke-
zi bir konuma geldiler. Fakat buna ragmen devam etmeliyiz. Ginin sonunda, belki
bu kutuplasma Tirkiye icin iyi oldu; ama artik kutuplar arasinda medeni bir diyaloga
ihtiyacimiz var. Baris siirecinin yanhs oldugunu iddia edenler cikip da neyin dogru
oldugunu soylemediler hi¢. Farz edelim ki diinyanin en buytik hatasini yaptik. 13 Ey-
1l 1980 anayasasini degistirmeyi teklif ediyorduk. Buna itiraz edenlerin 6nerisi neydi
peki? Ortaya attiklari ilging bir fikir yoktu. Bir araya gelip konusmamiz, birbirimizden
bir seyler 6grenmemiz cok iyi; dolayisiyla bu firsat icin tesekkur ederim.

Katilimer: Evet, ben de DPI'a katiima gesitliligini arttirma 6nerisinde bulunmak isti-
yorum.

Bir de deginmek istedigim bir konu var. Bence medya baris stirecinden ¢ok sey 6grendik.
Belki bazilarimiz bu fikrime katilmayacaktir fakat cin siseden c¢ikmakla kalmad; bu
surecten biz de ¢ok sey 6grendik. Oslo stireci de bize bir stiri sey o0gretti. Artik yeni
bir siire¢ olsa da olmasa da bu tecriibeler bize gelecegi sekillendirmekte ¢ok yardimei
olacak; bu sadece medya icin degil, siyaset ve partiler icin de gegerli. Baris stirecinden
sonra medyada Kirt meselesi ve demokratiklesmeye dair epey dontstmler yasandi.
Bir strd sey gecti basimizdan; darbe girisimi, KHKlar, isten ¢ikarmalar, baris akadem-
isyenleri vb. Bunlarin arasinda medya igin yeni alternatifler de ortaya gikti. Evet, cok
kotl seyler tecrlibe ettik; hapisteki veya stirglindeki gazetecilerin sayis ¢ok artty; evet,
issiziz. Ekonomik sorunlarimizin yani sira duygusal kaygilarimiz da var. Bunlar Tirki-
ye'nin yapisal problemleri, simdi bu problemler yayginlasiyor ve toplumun farkh kesim-
leri bunlari ilk defa tecrtbe ediyor. Siirecin bir sonucu da su oldu: yeni gazetecilik te-
cribelerinden ve yontemlerinden stz eder olduk. Bunlar belki bize para kazandirmiyor,
ama birbirimize destek oluyoruz ve insanlar hala bagimsiz gazetecilige talep gosteriyor.
Yakin zamanda bir rapor i¢in Medyascope’a dair konustum, ¢cok ¢énemli bir haber kay-
nagy, giinde 30 bin kisi tarafindan izleniyor. Tren kazasi, maden kazasi ya da anaakim
medyanin yer vermedigi bir olay yasandiginda insanlar alternatif medya organlarina
yoneliyor. Bence bu hem toplum, hem gazeteciler icin biiytik bir firsat. Bunu bir avantaja
cevirebiliriz. Evet, Tirkiye'nin bazi temel problemleri var, 6rnegin Kirt meselesi, bunlar
da gazeteciler arasinda kutuplagma yaratiyor. Ornegin siz yabanci gazetecilerden bah-
settiniz. KCK davalari esnasinda Erdogan daha basbakandi; meslektasimiz Ahmet hap-
isteydi ve basbakan, “kimse gazetecilikten yargillanmiyor” demisti. KCK'dan yargilanan
cok sayida gazeteci vardi ama solcu gazeteciler bunlar gazetecilikten yargilantyormus
gibi davraniyorlardi. Bence Kurt meselesi medya igin bir turnusol testi. Ornegin ben
cikip YouTube'a bir video ytiklesem ve yeni bir baris siireci ihtimalinden bahsetsem beni

hikimet yanlhsy, ajan ya da liberal diye yaftalayacaklar. Ya da hikimet baska bir sekil-
de yaftalayacak. Yani gazetecilige dair en temel siyasi sorulari bile soramiyoruz. Cogu
insan benimle ayni goriste, bu buytk bir eksiklik. Kiirt meselesinin ¢oztilmesini istiyor
muyuz? Tirkiye'nin demokratiklesmesini istiyor muyuz? Yoksa kendimize muhatap mi
begenemiyoruz? Yani bizim derdimiz sorunun ¢ozilmesi mi, yoksa sorunun istedigimiz
hikimet tarafindan ¢ozilmesi mi? Strecin basindan itibaren bir siirii insan AK Parti ya
da Islamalar bu sorunu ¢ozemezler, Erdogan samimi degil, Kurtler Erdoganla anlast,
arttk anlasmaya ihanet edecekler, gibi bir stirli s6z soyledi. Bu sézler sagda solda ¢ok
tekrarlandi, bunu da hatirlamamiz lazim. Kendi konumumuz ya da siyasi gorisimuz
Uzerinden gazetecilik yapmamamz gerektigini distiniyorum. Gergekten bu sonucun
elde edilmesini istiyor muyuz 6rnegin, yoksa bu sonucu Kiligdaroglunun mu elde et-
mesini istiyoruz? HDP binasi 6ntinde oturan anneler kadar Cumartesi Anneleri veya
Suriye'de ac1 ¢ceken annelerle de empati kurabiliyor muyuz? Bu temel sorular: kendimize
sormaya baslamaliyiz; ancak bu sorulari sorarsak gercek anlamda tarafsiz olabiliriz. O
vakit, iktidarda kim olursa olsun istenen sonuglari elde edebiliriz. Stire¢ sonlandigindan
beri ¢ y1l gecti. Ama bize 30 yil gecmis gibi geliyor, degil mi? Sanki her sey oldu bitti,
¢ok geride kald gibi geliyor. Clinkii arada ¢ok sey yasandl, bir stirt adaletsizlik tecriibe
edildi. Yasananlarin ucunu kagirdik adeta. Dolayistyla zaman zaman bir araya gelip bir-
birimizle konusmak iyi oluyor. Sahsen ben bir araya gelip yeni fikirler Giretebilecegimizi;
ayni goruste olmadigimuz kisilerle de bir araya gelmemiz gerektigini disiniyorum.

Katilimer: Diinyanin dort bir yaninda kurumlarin ¢atisma ¢ozimi adina ne yaptigini
takip ediyorum. Alternatif medya organlarinda calisan herkesin de dikkate almasi gerek-
en bir konu bu. MiT, HDP, ve bir bakanlhktan baska Imralrya gidip Ocalan’la konusan
bir kisi biliyoruz sadece, bu sahis bir akademisyen. Cok sasirtict bir bilgi degil mi bu?
Ote yandan kendimizi o kadar sansurlityoruz ki, bu neden boyle diye sormuyoruz bile.
Aileler Ocalan’la bazen gorustyorlar, bazen de goristiralmiyorlar. Bu neden boyle
diye de soramuyoruz. Ocalan’ ziyaret eden avukatlardan kaciyla gérusityoruz? Avukat-
larinin Ocalan’ gérmesine bazen izin veriliyor, bazen de verilmiyor. Yeni Yasamdaki bir
roportajda okudum bunu.

Internetten yayin igin getirilecek diizenlemelerden bahsedildi. Daha tam belirli degil ne
yapilacagl. Burada s6yle bir sey var, kurum degil sahis olarak video paylastyor olsaniz
dahi YouTubeda, ¢ok takipginiz varsa ve soyledikleriniz hikiimetin hosuna gitmiyorsa
kullanabilecekleri yasal bir bosluk var; bunu kullanarak 100 bin liralik bir lisans al-
maniz talep edebilirler. Radyo lisans: almak buna kiyasla ¢cok daha ucuz, ¢tinkd radyo
artik pek de poptler degil. Fakat hukimetin istegine bagh olarak, internetten yaymn
yapmak 100 bin liralik bir lisansa tabi olabilir.
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Katiimer: Evet, insanlarin gegmiste, 6-7 yil 6nce sosyal medya hesaplarinda yaptiklar
paylasimlardan dolay1 davalar acildig: oluyor. Avukatlara dair neyi elestirdiginizi tam
anlayamadim agikgast. Bazi bagka seylere gosterilen ilgi Ocalan’in avukatlarina goster-
ilmedi.

Katilime: Peki siz Amerika’nuin Sesi olarak avukatlarla temasa gegtiniz mi?

Katilimer: Bir saniye, séztimu bitireyim. Elestiri amach sdylememistim bunu. Soyle de-
meye calistyorum: Eger kendimizi alternatif medya olarak gériyorsak, kendi gindem-
imizi belirleyebilmeliyiz. Kosullar bunun igin uygun, yakin zamanda daha da uygun
héle geldi. Dezavantajlarin yani sira avantajlara da sahibiz. Cumhurbaskani Erdogan’in
televizyona cikip yeni bir ¢oziim streci basladi, demesini beklememize gerek yok. Ken-
dimiz de girisimde bulunabiliriz, ama bunu yapmiyoruz. Bence bunu kabul etmeliyiz.
Isterseniz bu konuya daha sonra yine dénebiliriz.

Katilimer: Sormak istedigim bir soru var. Dediginiz gibi bir akademisyen Ocalan’ zi-
yarete gitti ve hilkiimet gevrelerinin de bundan haberi vardi. Bu kisiyle yapilan répor-
tajla dalga gecenler oldu daha sonra; ayr zamanda Ocalan’in kardesi Mehmet'in de
ziyarete gittigini biliyoruz. Bu ziyaretler neden pek de ilgi cekmedi sizce?

Katilimer: Ben de bunu séylemeye calistyordum, ortada boyle bir detay var. Istenirse
buradan bir soru cikarilabilir. Hikiimet yanlsi ya da muhalif olmaktan 6tede bir sey
bu. Fakat gazetecilerin kendilerini sanstrlemesi ytizinden sorulmuyor bu sorular. Es-
kiden de béyleydi, simdi de boyle.

Katilimer: 1995de bu odada bir toplantiya katilmistim. Abdullah Ocalan’la ilgili bir da-
vadan yargilaniyordum ve kimi milliyetci arkadaslar Turkiye'de ifade 6zgirligu old-
ugunu savunuyorlardi. Onlara donup, “nasil béyle bir sey séyleyebilirsiniz?” diye sord-
um. Fikrimi ifade ettigim i¢in neredeyse hapse atilacaktim. Kimi zaman, kendi kesimleri
icin isler iyi gidince insanlar ifade 6zglrligu var diye distnuyorlar ama bu olaylara
dar bir gerceveden bakmak olur. Su anda Tirk medyasi en kotl zamanlarindan birini
tecrtibe ediyor.

Katilmer: RTUKe dair gelismelerden bahsetmek istiyorum; duyduklarimiz gok
endiselendirici haberler. ifade 6zgiirligiine dair zaten sorunlarimiz var, bu hareket

yeni bir darbe vuracak ifade 6zgirligine. Amac denetlemek ve sansirlemek; 6te yan-
dan kurul baskaniyla konustum ve onlar da tam olarak bilmiyorlar ne yaptiklarini.
Konuyu giindeme getirdigimde milyonlarca takipgisi olan YouTube'cular oldugunu, bu
insanlarin ¢ok para kazandigini fakat birey olduklar: icin vergi édemek zorunda ol-
madiklarin séyledi. Kurumlarin ise vergi 6demesi gerekecek, tabii boyle deyince akla
ilk Medyascope gibi muhalif kanallar geliyor. Tirkiye ekonomik sorunlar yasadig: icin
bu vergilerin ve lisans tcretlerinin Hazine'ye katkida bulunmasi amaglaniyor. Yani isin
bdyle ekonomik bir boyutu da var.

Toplum maalesef ¢ok kutuplasti. Farkli goriislere sahip insanlar aym masa etrafinda
oturamaz oldu. Ayni kutuplasma ve bolinme medyada da var. Bunu asmanin yontem-
lerini aramaliy1z; DPI gibi platformlar bu ayrimlar asmakta cok ¢nemli ve ise yarar
elbette, fakat medyanin da oynamasi gereken bir rol var. Her seyi oldugu gibi kab-
ullenmek zorunda degiliz. Meseleyi hitkiimet yanlisi ve muhalif zithgina indiremeyiz.
Bence asil ayrim demokratlar ve totaliterler arasinda. Asil zithk budur. Bu insanlarin de
hikimet yanllar: ve muhalifler arasinda esit dagildigim diistiniyorum. Diyaloga kat-
kida bulunmak icin ne yapilabilir? Bence artik Tirkiyede merkezi ana akim medya yok.
Haberturk bunun istisnasi; Haberttirk halen ana akim bir kanal. Fakat hem hiktmet
yanlisi, hem muhalif medyada liberal kesimlerin daha ¢ok 6ne cikarilmasi, totaliterler-
in ise arka plana itilmesi gerekli. Bunun sorumlulugunu Ustiimizden atamayiz. Ken-
dimiz ne istiyoruz, bunu da diisinmeliyiz. Kendinizi liberal demokrat veya solcu olarak
tanimlamaniz bir seyi degistirmez. Ortak zeminimiz demokrat olmak ve demokrasiye
inanmak olmall. Gazeteciler olarak sorunlarimizi ¢dzecek olan sey de budur bence.
Farkl kesimlerden geliyoruz fakat ortak noktamiz bu; diyalogun devam etmesini ve
¢6zUmu istiyoruz. Evet, Kurt sorunundan bahsediyoruz ama aslinda tzerine konusu-
lacak pek cok baska meseleler de var.

Katilimci: Daha 6nce sdylenen bir noktay: tekrarlamak istiyorum; benzer bir konuyu
Osloda da ele aldik. DPI'n katihmcilar: davet ederken cesitlilige daha da énem goster-
mesi gerektigini sdylemistik. Bunun eksikliginin sonuclarini tecribe ediyoruz ashnda
biraz da. Cézim siireci esnasinda Tirkiye'deki gazetecilikten bahsediyoruz; iste o zam-
anlar Erdogan ne yapiyordu, partiler ne yapiyordu, vs. Baris gazeteciligi diye bir ifade
kullaruld: bir de. Simdi, baris gazeteciligi, baris isteyen insanlarin yaptig1 gazetecilik
anlamina gelmiyor. Mansetlerimizle insanlar: birlestirsek mi, yoksa Erdogani mu ra-
hatlatsak? Bunlar bizim isimiz degil; bunlar gazetecilerin, gazetelerin isi degil. Su anda
Turkiye'de gazetecilik tarihinin en kot donemlerinden biri yasaniyor. Bir stirti gazeteci
tutuklu. Bazen Batih gazeteciler tutuklandiginda ortalik karistyor; hapishanelerde kot
muamele oldugunu duyuyoruz. Mardin toplantisinda yasadigimiz ¢ikmazi hatirlatryor
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bu bana. Daha 6nce de verdigim bir érnekten bahsetmek istiyorum. 2016 yilinda bir
grup gazeteci bir araya gelerek bir habercilik grubu kurdu. Buradan bir grup Diyar-
bakira gitti oradaki gazetecilerle calismak igin. Kurt sehirlerindeki catismalar devam
ediyordu o sirada. Cocuklari i¢in endiseli aileler HDP'ye sorular soruyordu. Mesela bir
baba dedi ki, kizim okuldan ¢ikip arkadasimin evine gidecegim demis, sonra da ortadan
kayboldu. Bu kizin hikayesini nasil anlatacagiz simdi? Daha 16 yasindaymus, yani 18 bile
degil, ama belli ki kendi siyasi goruslerine sahipmis. Okuldan ¢ikmuis, sonra ne olmus
peki? Hendeklerdekiler tarafindan kacirilmis mi? Muhtemelen hayir. Muhtemelen ken-
disi katilmak istedi hendek savaslarina. Fakat babasimn hikayesi de bu; zavalli kizim
PKK tarafindan kacirildi, diyor. Bunlardan hangisi gercek hikdye? Babasinin anlattig
mi1? Yoksa bu kisinin kendi amaclari vardi, catismaya kendi katilmak istedi, demek
mi? Bu ikilemi hala ¢6zemedim. Erdogan veya HDP'nin ne dedigine bakarak icinden
cikabilecegimiz bir sorun degil bu. Asil sorun su, sansir ve otosanstir yuziinden soru
sormay1 unuttuk biz. Artik gazeteciler olarak bu cesarete sahip degiliz. Diyarbakir'daki
ailelere ulasmiyoruz. 2013'te gazeteciler gidip basin aciklamalarina katiliyordu, fakat
artik bunu yapacak cesaretleri yok. Oraya gitmeye cesaretleri yok, halbuki gazetecil-
er bunu yapabilmeli. New York Times dinyann en iyi gazetesi degil belki, ama Di-
yarbakirdaki hendeklerdeki insanlarin fikirlerini onlardan 6grendik, zira ana akim
Turkiye medyasindan kimse gidip bu insanlara ne distnduklerini sormaya cesaret
edemedi. Turkiye'de endiselendirici bir kutuplasma yasandigin disinmiyorum. Evet,
insanlarin kendi gorusleri ve inanglari var, fakat iyi gazeteci olmak kisinin sahsi konu-
muyla ilgili bir sey degil. Dogru soruyu sorma becerisi gitgide kayboluyor ve bu bec-
eri kayboldukga, ¢6zim sirecinin hikayesi Erdogan’in hikayesi olmaya baslyor; keyfi
nasildi, ne dedi, vesaire. Erdogan nasil hissetti, ne distindu haberciligi bizi bir yere
goturmez.

Esra Elmas: DPI olarak sunu soyleyelim, bu etkinliklere davet edebilecegimiz kisi
sayisinin da bir siri var elbette. Kimi zaman ise teyit alinan isimler son anda to-
plantilara gelmeyebiliyor. Isleri gikiyor yahut baska gerekgelerle gelemiyorlar. Bu da
buradaki cesitliligi ve dengeyi zaman zaman etkiliyor. Tarkiye tizerine konustugumuz
bu seriye bugtine kadar toplantilarimiza gelmis isimlerle basladik. Fakat elbette yeni
yilla beraber bu gruplar genisleyecek ve daha da gesitlenecek. Ote yandan DPI pek ¢ok
farkli konuda pek cok farkli grupla calistyor es zamanli olarak. Sizin davet edildiginiz
toplantilar haricinde baska etkinlikler de gerceklesiyor; dolayisiyla diizenledigimiz
etkinliklerin cesitliligini gérebilmek icin internet sayfamiza bakabilirsiniz. Yani DPI
calismalarina katilan insanlar bu masa etrafindaki insanlardan ibaret degil. Elimizden
geldigince kapsayici olmaya galistyoruz.

ikinci olarak; Mardin toplantisindan bahsedildi, sorunuza dogrudan bir cevap olmaya-
cak belki bu dedigim. Bu masa etrafindaki kimileri Erdogan’ yumusatmaya calismanin
6nemli oldugunu diisiintrken kimileri Ocalan dinlememiz gerektigini diistinebilir; ya
da HDP binas! 6niindeki anneleri dinlememiz gerektigini yahut tersini de soyleyenler
olabilir. Bu masada istedigimizi soyleyebiliriz; hepimizin farkli gérisleri var, burada
yaptigimiz da sesli distinmek. Mardindeki toplanti bizim memnuniyetsiz oldugumuz
toplantilardan biriydi gergekten. Ote yandan o kadar cok toplant: yaptik ki DPI1 da bu
toplantiyla hatirlamak haksizlik olur.

Hendek savaslar: basladiginda ben de bolgedeydim saha calismasi icin. Bu haber-
leri aktarmak icin tGglincd bir yol oldugunu distntyorum, zira bence sundugunuz
seceneklerden ikisi de dogru degil. 16 yasinda bir ¢ocuktan bahsediyoruz. Bu cocugun
bir dava i¢in kendini feda etmesi dogal m1 ya da dogru? Onun icin hayal ettigimiz sey
bu mu? Evet, o ¢cocuk kandirilmis diye bakmak meseleyi anlamaya yetmez ve aym
sekilde feda kiltirinia ytceltmek de sorunlu. Kendimize sunu soruyor olmalryiz; bu
cocuklar neden béyle yapiyor? Bir dava icin yasamaktansa 6lmeyi tercih etmeleri ned-
en? Gazeteciler bunlar1 da sormali. $imdi, Gi¢lincti oturuma gegmeden siz gazetecilere
yonelik bazi sorularim olacak. Séyleyecek karamsar sozlerimiz epey oldu sabahtan
beri elbette, ama ne yapilmasi gerektigine dair bazi éneriler de ortaya ¢ikmaya baslad.
Dinledigim bazi hikayeler beni ¢ok etkiledi; baris siirecinde de béyle bir hikaye pay-
lagimu vardy, érnegin istanbul'dakiler Diyarbakirdakilerin hikéyelerini dinliyordu, Di-
yarbakir'dakiler ise Istanbul'dakilerin. Herkesin boyle hikayeleri var. Belki gazeteciler
de insan hikayelerine odaklanabilir, bu siradan hikayeleri ele alabilir. Firsatlardan
soz ediyorduk demin. Evet, ¢cok yikim yasandi ama bu beraberinde dayanismay: ge-
tirdi. DPI olur, baska bir yer olur, boyle bir araya gelmemiz ¢ok degerli. Hayat bu fir-
satlar1 karsimiza gikariyor, dolayisiyla firsatlar: degerlendirmeliyiz. Kendi algilarimizi
degistirmeye calismaliy1z biraz da. Bunlar haricinde yapilabileceklere dair sizin ¢ner-
ileriniz neler?

Uctinct olarak, goruyoruz ki olan biten her seye ragmen sorun 6rnegin Kuzey irlan-
dada oldugu kadar ciddi degil. Hala birlikte yasamaya devam ediyoruz. Bunu bazen
cok garipsiyorum; sokaga ciktigimizda insanlarin hala eglendigini gortyoruz, Diyar-
bakirda da boyle. Nasil olabilir, diye diisiinityorum; sonra da diyorum ki, insanlar her
bes on yilda bir baslarina bir felaket gelmesinden, bir travma yasamaktan biktilar belki.
Hayatlarini olabildigince iyi bir sekilde yasamaya ¢alistyorlar. Dedigim gibi, biz toplum
olarak hala birlikte yasayabiliyoruz. Bu glindelik hayat hikayelerine yer verilmeli bel-
ki de medyada. Hepimizin yazip ¢izebilecegi alternatif medya organlari var; bence bu
hikayelere de yer vermeliyiz. Gazeteciler ne yapabilir, siz ne yapabilirsiniz? Birbirinize
onerileriniz ne olur?
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Oral Bey diyalog eksikliginden soz etti. Medyada diyalog olmamasi, medyanin ulk-
edeki herhangi bir demokratiklesme siirecine — bu Kiirt meselesi olur, Ermeni mese-
lesi olur - katkida bulunamayacagi anlamina gelir.

Moderator: Evet, ben de bir ekleme yapayim; bu kutuplasma hem var, hem yok. 23
Haziran secimleri halkin kutuplasmay: istemedigini gésterdi. Toplum bunu istemi-
yor. Devletin secilmesini engellemeye calistigi adaya oy verdiler, oy farki 800,000°e
ciktl. Genis anlamda toplumun, zannettigimiz kadar kutuplastigini disinmiyorum.
Bence insanlar birbirlerini kucaklamaya hazir. Oncelikle bunu soyleyeyim.

ikinci olarak, medyaya baktigimizda kutuplarin héla var oldugunu, karsi tarafla or-
tak bir zeminde bulusmaya gonulli olan ihmlilarin ise neredeyse tamamen piyasa-
dan silindigini gériuyoruz. Artik bir havuz medyasi var, bir de muhalif medya. Arada
bir sey yok. Nuanslari kaybettik. Bu nianslari kaybetmenin bize zarari oldu; insan-
lar ana akim medyadan uzaklastilar, sosyal medyada toplandilar. Bu konuda medya
calisanlar olarak kendimize elestirel yaklasabilmeliyiz.

Katilimei: Hata hepimizde; kutuplastirma gabalar: bagaril oldu diye distntyorum.
Hepimizin tavrimizi gézden gecirmesi gerekiyor. Simdi ara veriyoruz, dondigimizde
ise onimuzdeki firsatlardan bahsedecegiz.

Oturum arasinda katilimcilar

GUNUMUZ TURKIYE'SINDE OLASI BiR GOZUM
SURECI iGIN FIRSATLAR: BARIS VE DEMOKRASIYE
MEDYA NASIL KATKIDA BULUNABILIR?

Katilimei: Evet, barig siirecine dair hepimiz kendi goruslerimizi bildirdik; bence
baris strecinin takdir edilecek pek ¢ok yonu var. Tirkiye ve AK Parti agisindan son
on bes yirmi yilda gerceklesen en iyi seydi baris streci. Hepimiz ¢ok sey 6grendik
surecten; sahsen ben ¢ok sey érendim, siire¢ nasil insa edilir, neler yapmali, neler
yapmamali. Bagka bir girisim olursa nelere dikkat etmeliyiz, bunlar: 6grendik. Hepi-
mizin bir birikimi olustu. Baris siireci herkesin gindemine girdi; baris fikri herkes
tarafindan tartisildi. Yani basladigimiz noktaya dénmedik aslinda; elimizde butin bu
tecribe birikimi var. Bu az bir kazanim degil. Ben gazeteci degil akademisyenim, kimi
zaman yazilar kaleme alsam da gazeteler icin; dolayisiyla medyayla ilgili sdyleyece-
klerim gazeteciden ziyade okur perspektifinden olacak. Bence baris ve demokrasi-
nin birbirinden ayr: disinulmesi iki sebepten ¢ok olas: degil. ilk olarak, Turkiye'ye
barisi getirmek icin yapacaginiz her sey, ayni: zamanda demokrasiye de faydali ol-
acaktir. Silahsizlanma demokrasiyi destekleyecektir, yasal bir zemin yaratmak da
Oyle; zamaninda baris adina tartisilan diger tim adimlar da. Dolayisiyla demokra-
si olmadan baris olur mu sorusunun Turkiye 6zelinde pek de gecerli bir soru ol-
madigini disintdyorum. Dlinyaya baktigimizda barisin sadece miikemmel demokra-
silerde elde edilmedigini gériuyoruz. Kolombiya'da bambaska bir hikaye var, Kuzey
Irlanda'da bagka bir hikaye; Guiney Afrika da 6¢yle. Bence demokrasi olmadan barig
mumkin md sorusuna bu kadar takilanlar, siirece acikca karsi ¢ikamadiklar: icin
béyle yapiyorlar. Siyasetteki ve medyadaki bircok kisi siirece oldukca kisisel yaklast;
sanki kendileri surecte yer almazlarsa siire¢ basarili olamaz gibi davrandilar. Fazla
ego sahibi gazeteciler de bu sirecte sorun oldu.

Sturece dair Gctncu tespitim ise su: Bence kimi gazeteciler AK Parti karsitliklarini
stirece de yansittilar. AK Parti'ye ve politikalarina kars: olabilirsiniz fakat AK
Parti'nin dogru bir is yapamayacagini séylemek, stirece bu sebepten kars: ¢ik-
mak dogru degil. Burada da baz firsatlarin yeterince degerlendirilmedigini
distntyorum.

Onumiizdeki dénemde neler yapilmaly; neler yapilabilir? iki buyuk avantajimiz var,
diye diistintyorum. Oncelikle evet, dort yil gecti siirecin tizerinden ve arada catisma
doénemleri de oldu, ama artik iki tarafin da makul davranmas: gereken bir dénem-
deyiz. Devlet, askeri siyasi tim kartlarini oynad, yargiyr kullanarak HDP'yi yok et-
meye calisti. Ama HDP'nin giiciinde azalma olmads; hald % 10 oy aldiklar gercegini
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degistirmedi. Halkin HDP'ye destegini askeri giicle ya da yarg: yoluyla yok etmek
mumkun degil. Bu artik iyice acik héle geldi. Ote yandan PKK ya da Kiirtlerin de makul
davranmasi gerekli. Suriye'de Kurtlerin kazammlar: oldu, evet; fakat ABD destegi
olmadan bunu sirdiremezler. Irakin 20 yildir ne durumda oldugunu gériiyoruz;
uluslararasi destek verilmeyen referandumun sonuglari ortada. Hendek savaslarina
gelince, Kurtler bu yontemlerle bir sey elde edemeyeceklerini gérdiler; dolayisty-
la artik herkesin daha makul bir sekilde davranacagina inantyorum. Taraflar bunu
acikca dile getirmese de durum béyle. Son iki secimdir CHP gibi siirecin parcasi
olmamus partilerin dahi barisa dair ¢ok daha hevesli davrandigini gérityoruz. CHP
bir dénisim geciriyor, her ne kadar bu déntustim kimi muhalifleri mutlu etmese
de. Benim gozlemlerim bu yonde. Fakat bir yandan da sorunun arkasinda kismen
CHP var. Dolayisiyla nasil streci destekleyen bir partiye déntisecekler, bunu sor-
mak lazim. Cinkd zamaninda CHP streci destekleseydi, insanlar baris siirecini
kolay kolay kottleyemezdi. Ne yapilabilir? Mesleki tecriibeleri nedeniyle gazeteciler
benden daha iyi yanitlayacaklardir bu soruyu. Biz Diyarbakir merkezli kicik bir
distnce kurulusuyuz. Baris fikrini giindemde tutmaya calisiyoruz; dolayisiyla bu,
gazetecilerin de yapabilecegi bir sey. Ikinci olarak, toplumun farkl kesimlerini bir
masa etrafinda toplayarak birbirleriyle iletisim kurmalarini sagliyoruz; bunun hem
mumkin, hem de ¢ok yararl bir girisim olduguna inantyorum.

Katilimer: Elbette korku insan dogasimn bir pargasy; korkularimiz catismayi
besler. Ote yandan huzur, giivenlik ve istikrar isteriz. Hayatta bunlari elde etmeye
calisiriz. Catisma surdurilebilir degildir; biz insanlar olarak istikrar ve barisi ar-
zulariz. Suriye'deki durum da benzer bicimde; strdirilebilir degil. Gegmiste farkl
kesimlerin bir masa etrafinda toplanmasi fikrini ortaya attigimizda hakkimizda gok
kot seyler soylendi. Bana katil dendi, katilleri destekliyorsun dendi; fakat yillar
gecti, herkes bir masa etrafinda toplanir oldu artik. Rusya'yla masaya oturduk,
ama ¢ok zaman kaybettik, Suriye'de ¢ok insan 6ldu. Evet, baris siirecinin devam
etmesi gerekli; bence zaten devam ediyor da. Rafa kaldirilmis olabilir ama buna
ragmen devam ediyor. Insanlar ne yapilmasi gerektigini tartistyor, Kurtlerin ne
istedigini, nelerden mahrum birakildigini tartistyor. Bu sorular halen tam anlamiy-
la cevaplanmadi. Gegen ay ulkenin farkl kesimlerinden kadinlar olarak Londra'da
bir araya geldik ve bu tartismay1 stirdardik; farkh platformlarda bir araya gelerek
bu diyalogu devam ettiriyoruz. Siireg biteli 30 y1l olmad: aslinda, 3-4 yil oldu sa-
dece, bunu unutmamak lazim. Daha ¢ok yeni her sey. Baris hala herkesin giinde-
minde. En ufak bir isarette bile herkes strecin yeniden baslayabilecegi ihtimali
uzerinden heyecanlaniyor.

Bu kosullarda medya ne yapmali? Bir ¢rnek vereyim; sahsen Hong Kongda olup
bitenleri hem gazetelerden, hem de sosyal medyadan takip ediyorum. Ben gaze-
teci degilim, belki bu konuda fikir belirtmem c¢ok yerinde olmayacak ama yine de
konusmak istiyorum. Hong Kong olaylarina dair haberlerde sol basin da, sag basin
da halkin mucadelesini goz ardi ediyor. Biz zaten kendi haberlerimizi yazmiyoruz,
sagdan soldan kopyalayip yapistiriyoruz. Haber ajanslarindan gelen haberleri kul-
laniyoruz; kendi haberlerimizi yapmiyoruz. Bu ¢ok 6nemli diye distintyorum. Teyit.
org'un ¢énemli bir site oldugunu distntyorum, dinyada benzeri 6rnekler mevcuttur
belki. Haberlerin teyit edilebilmesi i¢in bagimsiz bir platforma ihtiya¢ duyuluyor.

Son olarak Akil insanlar Heyetinden soz etmek istiyorum. Bence bu heyet ¢ok
kicimsendi ve ciddiye alinmadi. Raporlar: dizgin bir sekilde okunmad: ya da
tartisilmady; 6zellikle de Marmara Bolgesi'yle Guneydogu Bolgesi raporlarinin dik-
katle okunup kiyaslanmasi gerekiyordu halbuki. insanlar ¢ekincelerini, kaygilarini,
isteklerini ifade ettiler siire¢ boyunca; bunlara kulak verilmesi gerekiyordu. Baris
olacaksa, Marmara Bélgesinde yasayanlarin kaygilarini goz ardi edelim diyemezdik.
Ya da Guneydogudaki insanlarin kirk yildir, elli yildir yasadig: her sey, butin o aci,
korkular, bunlar da géz ard: edilemez. Insanlar ilk kez kendilerini bu kadar agik bir
sekilde ifade etmeye baslamisty; o firsati kullanmamiz gerekiyordu. Tayyip Erdogan
asimilasyon déneminin sona erdigini soyledi 6rnegin, cumhuriyetin kurucu para-
digmasi artik sorgulaniyordu. Bu esnada herkes baskilanmist: aslinda; yurttashk
tanumi dahi herkesi kapsamiyordu. Bunu da tartistik. Yeni bir sosyal anlasma, yeni
bir uzlas: tesis edilmesi gerekiyor. Belki 1921 Anayasas! Uzerine insa edilmeli bu
uzlasi ruhu. Basin, vesayetin zincirlerini Gizerinden tam anlamiyla atmali. Risk alabil-
meliyiz. Tarihe sadece gercek anlamda risk alanlar gecer.

Katilimei: Ben de birkag sz sdylemek isterim. Tartigmalarimizda 6nemli noktalar
gindeme geldi; bunlarin hepsi, halen gegerliligi olan tespitler. Ornegin silahsizlanma;
buna dair konusmak, bunu gerceklestirmekten ¢ok daha kolay, zira uzun dénemli
bir proje bu. Silahlarin birakilmasindan ¢nce sorunun askeri baglamindan ¢ikaril-
mas! gerek; siddetin olmadigi bir ortamda sorunu tartisabilmeliyiz. Tabii bunun
onunde engeller var. Konustugumuz ¢ogu Kiurt arkadasimiz, hatta Turk solculars,
silahlar1 bir glivence olarak gériiyor Kirt hareketi agisindan. Silahlar: birakirlarsa
devletin kendilerini yok edecegine inaniyorlar. Bu ciddi bir iddia. Gergekte durum
béyle mi, bilmiyorum. Silahsizlanma énemli bir mesele.

Bu sadece Kurt hareketiyle ilgili degil, Turk soluyla da ilgili bir problem. Sol hareke-
tin tarihine dair bir kitap okuyorum bu aralar ve orada da benzer bir hikéye var.

L L

141

o
L4



Sl g
B 142
L 4

MEDYANIN GATISMA ¢OZUMUNDE ROLU: TURKIYE ORNEGI iZLENIMLERI

“Gug elde etmek icin siddete basvurduk, ama bu siddet donup dolasip bize zarar
verdi,” diyorlar. Maalesef kimse bu sorunla yuzlesmek istemiyor. Solcular icin
oldugu kadar Kirtler icin de gecerli bu. Bu konuda da konusabiliriz biraz. Tabii
biz meselenin bizzat tarafl olmadigimiz icin bizim cevaplarimizin etki alani gorece

sinurli.

Katilimei: Politikalarin uygulanabilmesi igin arkalarinda bir iktidar olmas: gerekir;
Kurt hareketinin uzun streclerden gecti, elde ettigi kazanimlar oldu. 1990’larda si-
lahlar1 oldugu igin elde ettikleri kazanimlar oldu 6érnegin. 1990’larda sosyalist bir
dergide calistyordum; Kurt sézctigi yasakliydl o zamanlar, “K...” yazmamiz gereki-
yordu. Yakin zamanda MHPden biri Kirtlere dair asagilayici ifadeler kullandiginda
kendisine dava actilar. Yani bir degisim var. Silahlar birakilsin demek kolay ama
tlkenin kosullar: taraflar silahlanmaya itmisti zaten. Dinyanin dort bir yanindaki
orneklerde bunu gorityoruz. Son olarak sunu eklemeliyim; bu stire¢ sayesinde Kurt
sorunu kendine medyada yer bulur oldu. 2006-7 yillarinda Sabah gazetesinde foto
muhabir olarak ¢alistyordum. Toplantilarda zaman zaman kendi géruslerimi dile ge-
tiriyordum. Duruma dair ¢ok basit gercekleri ifade etmem bile diger gazetecileri ¢cok
sasirtryordu; Kirt sorununa ya da ¢atismaya dair temel olgulardan haberdar degild-
iler zira. Belki ana akim medyadaki kimi kose yazarlari PKK'nin tarihini biliyordu,
fakat genel olarak gazeteciler ve muhabirler ¢ok cahildi bu konuda.

Esra Elmas: Bir hatirlatma yapayim, litfen silahsizlanma ya da silahlarin birakilmasi
gibi konular: tartismayalim, zira toplantinin konusu bu degil. Burada medya olarak
kendimizi degerlendiriyoruz ve siirecte medyanin roltine bakiyoruz. Ne yapilabilir,
secenekler neler? Silahsizlanma konusunu birakalim.

Katilimci: Bir ntiansa dikkatinizi cekmek isterim. Silahlar1 birakmakla siddetin son-
lanmasi ayni sey degil. Filipinler'e bakalim. Siddet, silahlarin birakilmasi veya teslim
edilmesinden ¢ok 6nce sonlandt. iki olay arasinda epey bir zaman var. Kuzey Irlan-
da'da da siddet sonlandiktan sonra silahlarin resmi olarak birakilmasi 6-7 yildan
fazla stirdd. Dolayisiyla ortada birbirinden farkl iki kavram var.

Katilimei: Evet, catismanuin taraflan arasinda degiliz ama bariga tarafiz biz. Sizin
mantiginiza goére o zaman ISiD'e de karsi cikmamak gerekir; hatali bir mantik bu.
Elestiri hakkimiz var, aksi takdirde medyada kimse icin baris yanlisi diyemezsiniz.

Esra Elmas: Siddet ve ateskes ok farkli bir mesele, bunu séylemek istemistim. Once
kendimize bakmadan kimseye ders verecek konumda degiliz.

Katilimer: Kendi tavrimizi ele aliyoruz burada. Yakin zamanda bir yerde okudum,
eskiden havuz medyasini takip edenlerin ¢ogu artik bu basin organlarin: takip etm-
iyorlar. Baska kaynaklara yonelmisler. Cok yakin zamanda yapilan bir arastirmanin
sonuglar: bunlar. Bunlar degerli bulgular, zira hikimete baski uygulamamizi mim-
kan kiliyorlar. Yakin zamana kadar havuz medyasini takip eden kitle, artik burada
okuyup izledikleriyle ikna olmuyor. Gelecegin anahtar: baris gazeteciliginde; bence
hiktimet de bunun farkinda. Su korkun¢ SETA raporu da bu farkindaliga isaret
ediyor. Turkiye'deki gercek gazetecileri fislemisler bu raporda. Bu masa etrafindaki
birkag kisinin adi da yer aliyor raporun icinde. Bu endiselendirici bir durum. Biri
benim hakkimda Diyarbakir valisine bu adam ajandir demis mesela, ¢ farkl tlk-
enin adi gecmis; hangi tlkelerin ajaniymisim anlayamadim ama boyle suglamalar
dontyor.

Basinin da yeni duruma gore kendine bir yol haritasi ¢izmesi gerek, zira gériinen o
ki insanlar artik havuz medyasina giivenmiyor. Havuz medyas! Turkiye'nin medya
organlarinin % 90'indan fazlasin kontrol ediyor, dolayisiyla bu firsattan istifade
ederek bir program cizmemiz, hatta belki yeni medya platformlar: olusturmamiz
gerek. Yapabilecegimiz seyler var. Erdogan’in ikna olmasini beklemekten bahsetti
birisi; bence burada asil mesele Erdogan'in degil onun kitlesinin ikna edilmesi. Is-
tanbul secimlerinden sonra Erdogan da tehlikeyi fark etti ve buna goére pozisyon
ald1 bence.

Katilime: Bir énerim var. Gazetecilerin attiklari mansetler veya yazdiklar: makaleler
ile siyasi aktorler tuzerinde yarattiklar: etkiden bahsettik. Tabii ki medya glindem
belirleme kapasitesine sahip; bu ytizden bunun tzerine biraz kafa yormaliy1z. Tir-
kiye medyasinda, ¢zellikle Kurt sorunu ile ilgili olarak sdylem ve dil sorunumuz var.
Terminoloji ve kullanilan tabirlere iliskin bir sorun var. Bu konuda bir seyler yapil-
mali. Biraz bunu distnelim; bu incitici dilin neden kullanildigin, taraflara ve birey-
lere nasil zarar verdigini distnelim. Bu sadece Imrali siirecinde ve Oslo gorisme-
lerinde degisti, o da hikiimet yanlis1 medyada. C6zim sirecinde iyi kota bir strd
sey 6grendik. Bu 6grendiklerimizden en iyi sekilde nasil yararlanabiliriz? Sizi bunun
hakkinda konusmaya veya daha fazla diisiinmeye davet etmek istiyorum. isterseniz
bu dil sorunu hakkinda daha fazla sey séyleyebilirim. Ornegin, kimileri terérist ke-
limesini kullanirken bazilar1 bunun yerine gerilla diyor veya baska sozctkler kul-
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laniyor. Dil meselesi derken bunu kast ediyorum. Gruplarin kendilerini tanimlamak
icin tercih ettigi sozctkler var ve onlardan bahsederken biz de bu kelimeleri kullan-
maliyiz. Ornegin, Turkiyede AK Parti dediginizde, insanlar AK Partinin destekgisi
oldugunuzu disiniyor. AKP derseniz, muhalif oldugunuzu distniyorlar. “Pekeke”
ve “Pekaka” telaffuzlar: arasinda da bu ayrim var. Bu telaffuz farkliliklar: PKK yanlis
veya karsit1 oldugunuzu gosteriyor gtiya. Dil sorunlarindan kastim bu. PKK kendine
“Pekeke” diyor, bu onlarin kendi se¢imi. Mesela Francois ismini Fransuva diye telaf-
fuz ediyoruz, Turkceymis gibi Francoyis diye telaffuz etmiyoruz. Peki bunu neden
PKK icin de yapmiyoruz? Neden “Kaceka” diyoruz da “Keceke” demiyoruz. Bence
bunlar da sorun, ve bunlar: da distinmeliyiz. Eger PKK bu catismaya tarafsa ve Oral
Bey'in dedigi gibi, bir noktada silahlar birakilacaksa, PKK bir noktada muhatap alin-
acak; bu ytizden de medyanin kullandig: dili distinmeye baslamaliyiz.

Katilimer: NTV'de bu konuda ciddi tartismalar yaptik. Birisi dig basin haberleri burosu
mudurliginden istifa etmek zorunda kald:. PKK yazdigini editorler “terér orgiitii PKK”
olarak degistirdi ve arkadasimiz bu karara kars: ¢ikti. “IRAdan bahsederken de terér
orgutt IRA mu diyorsunuz,” diyerek itiraz etti. Sonunda istifa etmek zorunda kald:. Yani
bu bir gercek. Bu PKK telaffuzu ayrimi bana yapay bir ayrim gibi goériintiyor. Mesela
Hurriyet, “Pekeke” telaffuzunu tercih ediyor. Kisisel olarak yirmi y1l boyunca “Pekaka”
dedikten sonra “Pekeke” demeyi garip buluyorum, bu sadece kisisel bir segim, benim
acimdan politik bir secim degil. Maalesef Turkiyede bahsettiginiz gibi AK Parti demekle
AKP demenin farkl anlamlara gelmesi gibi bir sorun var. Bir sorun hakkinda yazdiginz-
da, insanlar taraflardan birini ya da digerini desteklediginizi distniyor.

Gengcligimde, Cagdas Yasamu Destekleme Dernegine uyeydim. Taraf gazetesi bizi
hedef gosterdi. Bazi insanlar bana muhalif gazeteci diyorlar ama ben kendimi boyle
gormuiyorum. Kendimi gercegin pesinde kosan bir gazeteci olarak gortyorum. Ayni
sey Kurt meselesi icin de gegerli. Biz gazeteciler olarak gercegin pesinden gidiyoruz,
ama insanlar strekli saldir1 ya da itiraz halinde. Belirli toplantilara davet edilmiyor-
sunuz boyle olunca. Hiukimet beni en son toplantiya davet ettiginde yil 2008di.
Kendimi sadece huktmeti degil tim partileri elestiren biri olarak gértyorum. CHP
veya MHPYi de elestirebilirim. Evet, hikiimeti ve Erdogan’1 da elestiriyorum. Ama
insanlar sizin dogrudan kendilerini desteklemenizi istiyorlar. Dil meselesine bir
ornek de su, Reutersn dijital raporunda gérdiim bunu. Journo'ya dair bir haber
bu, Journo eskiden sendikanind: biliyorsunuz. Internetten yayin yapiyor. Burada
Turkiyeli yerine Tirk deme egilimi var, halbuki Turkiye'de sadece Turkler yasamiyor
ki. Bunun artniyet iceren bir tercih olmadigini biliyorum ama bu dil degismeli, yoksa
dislayic oluyor. Sorun bu. Yani béylesi bir hatayr Journo bile yapiyorsa, disinin

artik. Bir de aklima geldi, eskiden ¢alistigim kanalda “Keceke” telaffuzunu kullanma-
ya 6zen gosterirdik.

Katilimer: Journo'yu desteklemek icin séylemiyorum ama sizin érnek goésterdiginiz
sozcik secgimi rapordan dogrudan alinmis; dolayisiyla Journo’ya degil rapora ait.
Biraz geviri-yorum etkisi olmus olabilir.

Katilimei: Burada tek tek yayinlardan bahsetmiyorum. Bu genel bir mesele. Ve bu
konuda ne yapabiliriz diye sormak istiyorum. Ve evet, siz kendinize muhalif gazeteci
demeseniz bile, digerleri sizi béyle gérityor. Ayni sey benim igin de gecerli.

Burada Chatham House Kurali gecerli oldugundan bir amimi paylasmak istiyorum
sizinle. 2013 yilinda Diyarbakirda baris siirecine iliskin hiktmetin ytrattiga bir
atolye calismasina davet edildim. Yil 2013't{i, ondan sonra bir seye davet edilmedim.
Fakat 6te yandan, diger siyasi partiler de beni hi¢bir yere davet etmedi. Yakin za-
manda tamistigim biri bana dedi ki, neredeyse senin yuzinden CHP ile basimiz be-
laya girdi. Ben de sordum, ne demek istiyorsun? Herhalde yakinda yeni bir ¢ézim
sureci baslayacaginin tahmin edildigini séyledi, ben de nasil yani, dedim. Goérianise
gore CHP, katildigim DPI toplantilar: nedeniyle ¢dzim strecinin yeniden baslayacag:
izlenimini edinmis. Yani bu konustugum HDP'den biriydi; demek CHPliler HDP'lilerle
konusuyor ve katildigim DPI toplantilarini soruyorlar. Ben HDPli degilim, sadece
Kurt'im ve babam eskiden siyasetciydi, bu ylizden insanlar bana kars: olan birtakim
onyargilar: var. Kurt oldugum ve DPI etkinliklerine katildigim icin ¢ézim sirecinin
yeniden baslayacagini dastniyorlar. Bu DPI toplantilar: yillardir devam ediyor. Ba-
zilarimiz yillardir bu toplantilara geliyoruz ama yine de, boyle diisinenler var iste.

Esra Elmas: Burada bir celiski var ashinda. Ornegin hafta sonu Suriye tizerine diizen-
lenen bir toplantiya yabanci konusmaci bulmak icin DPI olarak bizden yardim istedil-
er, biz de yardim ettik. Boyle bir sorun yok aslinda. Siyasi partinin icindeki sahislarin
birbirlerinden farkli gérisleri olabilir elbette.

Katilimer: Demek istedigim sey hala gegerli, ben gazeteciyim ve bagka turli etiketle-
nmek istemiyorum. Belirli bir nedenden dolay1 degil. Kanalin sahibiyle ayni goriste
oldugumuz i¢in ¢ikip bir kanalda calistyoruz érnegin? Hayir, durum boyle degil. Pro-
gramimizi TV'de yayinlama firsati buldugumuz icin bu firsati kullaniyoruz sadece. Bu
¢aba en zor kosullar altinda bile devam ediyor.
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Esra Elmas: Simdi size birkag¢ soru soracagim ve sizinle birkag not paylasacagim.
DPI hem iyi hem de ko6t anlamda bir efsaneye donustd. Bir toplant: diizenliyoruz
ve insanlar yeni bir strecin baslayip baslamadigini soruyorlar, herkes heyecan-
laniyor. Bazen biz de heyecanlaniyoruz. Biz hep elimizden gelenin en iyisini yap-
maya calisiyoruz. Ama burada gbzden kagirmamamiz gereken bir boyut var. Tam
bu konusmalar, insanlarin hala ¢ozim aradiklarimin bir kanitidir. insanlar bununla
hala ilgileniyor, insanlar hala hevesli, insanlar hala ortada rasyonel bir zemin ol-
mamasina ragmen bu ¢ézim surecinin yeniden baslayacagina ¢ok inantyor. Ufukta
bunun dair gérintr bir sey yok, ama yine de insanlar bu beklentiye sahipler ve bu
buytk bir firsat bence. ikinci olarak, éniimuzde yer alan firsatlara bakmaliyiz. Su
anda, politik iklimi degerlendirdigimizde, evet, ¢ok korkung bir tablo var énimuizde
ama bir yandan da siyasi iklim degisiyor ve muhalefet giderek gticleniyor. Yeni par-
tiler ortaya gikacak, bu yizden siyasi alanda daha fazla cesitlenme gorecegiz ve
muhalefet buytk olasilikla yeni bir dinamige kavusacak. Bir liberallesme veya ra-
hatlama donemine girecegiz, zira béyle olmak zorunda. Medyanin bakis agisindan,
bunun yeni firsatlar yaratacagini distntyorum. Belki medya bunu degerlendirip ve
onumuzdeki yeni tablodan bir seyler cikarabilir.

Insanlar medya kuruluslarinin belirli siyasi tavirlarla iligkili oldugunu ve soyledikleri
her seyin % 100 dogru olamayacagini biliyorlar. Tirkiye'nin en popiiler internet
sitelerinden biri olan teyit.org'u ele alalim; bu site ¢ok populerlesti ¢inki insan-
lar okuduklar: her seye inanamayacaklarin biliyorlar. Kendine hitap eden medya
organlarini arayan bir kitle var, aslinda kullanilabilecek fonlar da var; belki de bu
masanin etrafindaki gazeteciler giiclerini birlestirip yeni bir sey baslatabilir. icinde
bulundugumuz durum bu. Yeni siyasi partiler ortaya cikiyor. Belki de medya da
kendini dénustirecek. Ne tir bir strateji benimsemeli? Ortada bir temel var; bir
sire Erdogan’a odaklandik ve simdi Cumhuriyet Halk Partisi daha gutgclu bir aktér
haline geldi ve yeni partilerin de bu konuda séyleyecekleri seyler olacak. Gazetecil-
erin stratejisi ne olacak, su anda tartisiimasi gereken bu; yeni dénemde medya en iyi
nasil kullanulabilir? Yeni medyadan nasil faydalanabiliriz?

Surecin sona ermesinden bu yana g yil gecti ancak kirk yil gecmis gibi geliyor. Bu
yuzden daha uzun vadeli bir vizyona ihtiyacimiz var, bu deneyim sadece AK Parti'ye
ait degil. Insanlarimiz hazirdi. Kolombiya'da toplumdan talep vardi, baris anlasmasi
imzalandi, ancak halk bunu kabul etmedi. Ama burada insanlar hazir ve istekliydi.
Halkin surece destegi buyuktd, ¢cinki ¢atisma nedeniyle bircok insan aci ¢ekti. Sa-
dece medya degil, ayn: zamanda akademi de baris girisiminden cok sey 6grendi.
Gegmiste, sadece bir avug akademisyen veya bir avug gazeteciydi bu konu hakkinda
bilgiliydi, siire¢ sayesinde akademi bu isin detaylarini da 6grendi. Ornegin, PKK'nin

“Pekeke’den once bir stre kendilerine “Pekaka” dediklerini 6grendim ben sahsen;
yani bizzat 6rgitin kendisi bile boyle bir kafa karisikligl yasamus bir ara. Sunu
da unutmamaliy1z, evet Kurt meselesini konusuyoruz, ama bunu sadece Kirtlerle
konusmuyoruz. S6ylediginiz gibi, Turklerin de hesaba katilmasi gerek. Kurt meselesi
hakkinda konustugumuzda sadece Kirtlere degil, Turk cogunluga da hitap. Turki-
ye'de milliyetcilik su anda yiikseliste. Insanlar bu meselenin bitmesini istiyor artik.
Turkiye'deki hakim kamuoyu bu. Peki medya bunu nasil ydnetecek, bu insanlari nasil
kazanacak? Insanlar barig fikrine nasil hazirlamaliyiz? Turkiyeli gazeteciler ne yap-
mali? Bu ¢cok 6nemli, boyle bir hazirlik daha 6nce hig yapildi mi? Ne yapabiliriz? Nasil
yardim edebiliriz? Bence bu sorular sorulmali.

Katilime:: Gazetecilikten, nasil bir dil kullanilmas: gerektiginden bahsettik. Ben siv-
ilsayfalar.org’a yaziyorum. Tabii ki sivil toplumda ister istemez siyasete deginmeniz
gerekiyor. Haber yazarken, gazeteci gibi davranmaniz ve ayrica baska bir kaynak
okumayan insanlara hitap ettiginizden emin olmaniz gerekir. Ciinki haberlerinizi
herkes okuyor. Mesela Kirt annelerin protestolar: hakkinda, burada en basindan
beri Kurtleri monolitik bir blok olarak disinme sorunu var. Bu buyuk bir prob-
lem. Her iki taraf icin de en basindan beri annelerin protestosunu destekliyorum.
Fakat sadece olulere degil hayattakilere de sahip ¢ikmaliyiz. Her iki taraf da elbette
cocuklarini ¢ok seviyor, ancak 6te yandan ogullarini ve kizlarini savasa géndermeye
hazirlar. Bir zamanlar on alt1 yasindaki torununu daga géndermekten mutluluk duy-
acagini soyleyen bir kadinla tanismistim. Kendisine sordum, neden onu goénderiyor-
sun? Onu silahli bir micadeleye gonderme hakkini sana veren nedir? Sen kendin
gitsene. Bu protesto bizzat HDP'ye zarar vermek icin tasarlanmis olabilir. HDPye
karsi gizli bir planin parcasi olabilir, bunun da farkindayim. HDP'nin yaptig1 her seye
katildigimi soylemiyorum, ancak HDP Kdurtlerin tercih ettigi parti ve bence ¢6ziimde
de ¢nemli bir rol oynayacaklar. Bu anneleri dinlemeli ve bu olan bitenlerin HDP'yi
daha fazla cezalandirmak icin kullanilmamasini saglamaliyiz. Ben de yazimda buna
degindim, gazetecilik nasil olmaldir konusunu islerken. Anlatacagimiz hikayeleri
Ozenle se¢gmeliyiz.

Her zaman gercegin pesinde olmaliyiz. Birey olarak kendi konumumuz tim bu
streclerde ¢ok 6nemli. Evet, baris streci kimi sahislarin karizmas: Gizerine insa edil-
di ve simdi aktorlerin kisiliklerinin bir kenara birakilmasi gerekiyor, aksi takdirde
bunun tum sire¢ Gzerinde zararh bir etkisi olabilir. Evet, tabii ki toplumsal bir
sorumlulugumuz var. Ustlenmemiz gereken bir sorumlulugumuz var ¢iinki insanlar
bizi dinliyor ve s6zlerimiz onlarin fikirlerini degistirebilir. Bu yiizden fikirlerimizi her
zaman agik ve durustce ifade etmeliyiz.
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Katilimei: Ne yapilabilir? Bence bir sey yapildiginda herkesin elestiriye acik ol-
masi gerekli. Baris gazeteciligi istiyoruz, ancak Kirt hareketinin elestirilmesini is-
temiyoruz. Boyle bir sey olamaz. Bazi insanlar bu esigi astigimizi séyliyor. Bazen
bundan o kadar emin olamiyorum. Toplum o kadar kutuplasmis halde ki insanlari
hemen yaftaliyoruz. insanlar Kiurtc, liberal, muhafazakar, dindar, solcuy, saga diye
yaftaliyoruz. Tim bu etiketleri insanlara takiyoruz. Bu déngtden cikmak icin or-
tak zeminimizi genisletmemiz gerek. Bunu yapabildigimiz surece birlikte basarili ol-
mamamuiz, birlikte calismamamiz, birlikte konusmamamiz icin bir sebep yok; bunu
yapabilirsek Kurt meselesi acisindan, Turkiyenin demokratiklesmesi acisindan
bence biytk adimlar atacagz.

Moderator:

Bitirmeden o6nce sodylemek istedigim birkac sey daha var. Temel sorunlarimizdan
biri de su: Turkiye, hem Tirkler hem de Kurtler arasinda hem de laikler ve muha-
fazakarlar arasinda ¢ok kutuplasmis durumda. Bu kutuplasmalar gazetecilik igin de
zor oldu. Bizi gazeteci olarak zor duruma soktu. Bence son secimde halkin tepki-
si bu kutuplagmaya kars: yondeydi. istanbul ve Ankara belediye baskam secilen
Ekrem Imamoglu ve Mansur Yavaga bakalim. Bunlar melez, yani hibrit siyasetciler.
Hibrit ile ne kastediyorum? Birinin dindar kesimde kokleri var, digerinin ise milli-
yetci cevrelerde ve bu baglar tamamen kesilmemis de; ancak farkli ortamlarda da
kendilerine yer edinebiliyorlar. Gértnen o ki halki da samimiyetlerine ikna etmisler.
Insanlar bu hibrit siyasetcileri, Ekrem imamoglu ve Mansur Yavas' seviyorlar. Bunu
goruyoruz. Bazi seyleri fark edebilmeliyiz gazeteciler olarak. Yillar boyunca hep seri-
at ve gericilik tehlikesi yazihip ¢izildi gazetelerde; simdi atmosfer degisti, ulusalcilar
ve cumhuriyetciler hedefte. Tirkiye tarihinde bunun érnekleri var. Sézct’nin po-
zisyonuyla havuz medyasinin pozisyonu arasinda bir orta nokta olmali. Bu merkezi
konumda hem laikler var hem dindar kisiler, hem Tirkler var hem Kirtler.

Belki de yeni bir dil, yeni bir s6ylem yaratirken bunlar: da hesaba katmaliy1z. Bence
Mansur Yavas ve Ekrem Imamoglu gibi hibrit figiirler Tarkiyenin sorunlarimn
¢ozimune katkida bulunacaklar. Belki baska ¢rnekler de diistinebiliriz ama bu iki
belediye baskan: aklima gelen ilk iki isim. Yeni bir dénemin esiginde oldugumuzu
hissediyorum; Sabah’taki bir kése yazisinda okudugum bir seyi aktarayim size.
Fransa Cumhuriyetinin Fransanin dini ve laik gruplar1 arasindaki bir catismanin
sonucu olarak kuruldugunu, ancak bunun Tirkiye'de béyle olmadigini séyltyordu
bu yazi. Laikler dindarlari tamamen ekarte etmedikleri icin dindarlar nihayetinde
iktidara geldi; fakat dindarlar da laiklerin tamamen iktidardan uzaklastirilmasini

saglayamadilar. Yani bu iki grubun birbirini kabul etmesinden baska bir secenek
yok. Ve bu fikri ¢ok 6nemsiyorum, bu iki grubun da birbirlerinin varhigini kabul et-
mesi ve birbirleriyle anlasmasi gerekiyor. Bence bu ¢ok 6nemli, birlikte yasama fikri
¢ok 6nemli. Dogu konferansina ilk basladigimizda bunu ¢ok deneyimledik - hepsi ¢cok
farkli gecmislerden gelen gazeteciler ve aydinlar bir araya geldi. Sekiz ila on tlkeyi
ziyaret ettik. Farkhh goruslerle temasa gectik. Kendi i¢ yolculuklarimiz, yaptigimiz
gercek yolculuklardan daha 6nemli hale geldi, bu ytzden bu tur etkinliklere daha
¢ok ihtiyac oldugunu dustniyorum. Kosullar bunun igin olgun. Insanlar, toplum
buna hazir. Bu bir meslek olarak gazetecilik acisindan da ¢ok 6nemli, ciinkd 6érnegin
bugiinlerde tim televizyon programlarinda birilerinin tartismalarini izliyoruz, ancak
insanlar artik bu 6fkeli tartismalar: eskisi gibi takip etmiyor; bu ytizden bunun da
bir dénistme isaret ettigini distiniyorum. Habertiirk TV buginlerde cok popiiler
ve sanirim bunun nedeni degisiklik yapmaktan ve zamana uyum saglamaktan kork-
mamalari. Bence hem televizyondaki gazeteciler hem de gazetelerde calisan gaze-
teciler bu firsatlar1 degerlendirmeliler. Tesekkir ederim.

Esra Elmas: Tum katkilarimizdan dolay: tesekkir ederiz; ¢ok faydah ve diisindurici
bir toplanti oldu.
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KATILIMCI LISTESI

Ali Bayramoglu Siyasi Yorumcu TV 5 Sevtap Yokus Anayasa Profeséri - Altinbag Universitesi
Aysegiil Dogan Gazeteci, TV Programcisi, Tele 1 Ufuk Uras istanbul Universitesi Ogretim Uyesi, Siyaset Bilimi
Bekir Giines Gazeteci, Gazete Emek Vahap Coskun Kose yazari, Serbestiyet

Emine Ugak Erdogan Kose yazari, Sivilsayfalar Yildiray Ogur Kose yazari, Karar

Ferda Balancar Gazeteci, Agos Yildiz Ramazanoglu Kose yazari, Karar

Mahmut Bozarslan Gazeteci, Al-Monitor Dr. Tom Colley Kings College London

Nagehan Alci Kose yazari, Haberttrk Elina Papadimouli Avrupa Birligi Tirkiye Delegasyonu

Nihal Bengisu Karaca  Kése Yazari, Haberttirk Esra Elmas Tiirkiye Programi Yéneticici, DPI

Oral Caliglar Kose yazari, Posta David Murphy Proje Sorumlusu, DPI

Sadik Giileg Kidemli Gazeteci, Gazete Duvar Katrine Guzman Stajyer, DPI

Semanur Sonmez Deputy News Manager at Channel 7 & News Reporter



DPI AIMS AND OBJECTIVES

Aims and objectives of DPI include:

>> To contribute to broadening bases and providing new platforms for discussion on
establishing a structured public dialogue on peace and democracy building.

>> To provide opportunities, in which different parties are able to draw on comparative
studies, analyse and compare various mechanisms used to achieve positive results in
similar cases.

>> To create an atmosphere whereby different parties share knowledge, ideas, con-
cerns, suggestions and challenges facing the development of a democratic solution in
Turkey and the wider region.

>> To support, and to strengthen collaboration between academics, civil society and
policy-makers.

>> To identify common priorities and develop innovative approaches to participate in
and influence democracy-building.

>> Promote and protect human rights regardless of race, colour, sex, language, religion,
political persuasion or other belief or opinion.

DPI aims to foster an environment in which different parties share information, ideas,
knowledge and concerns connected to the development of democratic solutions and
outcomes. Our work supports the development of a pluralistic political arena capable of
generating consensus and ownership over work on key issues surrounding democratic
solutions at political and local levels.

We focus on providing expertise and practical frameworks to encourage stronger pub-
lic debates and involvements in promoting peace and democracy building internatio-
nally. Within this context DPI aims to contribute to the establishment of a structured
public dialogue on peace and democratic advancement, as well as to widen and create
new existing platforms for discussions on peace and democracy building. In order to
achieve this we seek to encourage an environment of inclusive, frank, structured dis-
cussions whereby different parties are in the position to openly share knowledge, con-
cerns and suggestions for democracy building and strengthening across multiple levels.

DPTI’s objective throughout this process is to identify common priorities and develop
innovative approaches to participate in and influence the process of finding democratic
solutions. DPI also aims to support and strengthen collaboration between academics,
civil society and policy-makers through its projects and output. Comparative studies of
relevant situations are seen as an effective tool for ensuring that the mistakes of others
are not repeated or perpetuated. Therefore we see comparative analysis of models of
peace and democracy building to be central to the achievement of our aims and obje-
ctives.
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DEMOKRATIK GELI§iM ENSTITUSU'NUN
AMAGLARI VE HEDEFLERI

DPI'ln amaclar: ve hedefleri:

>> Barisin ve demokrasinin insasi tzerine yapilandirilmis bir kamusal diyalogun
olusmast icin gerekli olan tartisma ortaminin gelistirilmesi ve genisletilmesi.

>> Farkli kesimlerin karsilastirmali calismalar vesilesiyle bir araya gelerek, farkli din-
ya ornekleri 6zelinde benzer durumlarda olumlu sonuclar elde etmek icin kullaml-
mus cesitli mekanizmalar: incelemesine ve analiz etmesine olanak saglamak. Farkli
kesimlerin bir araya gelerek Tirkiye ve daha genis bir cografyada demokratik bir
¢6zUmun gelistirilmesine yonelik bilgilerini, disincelerini, endiselerini, énerilerini,
kaygilarini ve karsilasilan zorluklar: paylastig bir ortam yaratmak. Akademisyenler,
sivil toplum orgutleri ve karar alicilar arasindaki isbirliginin desteklemek ve giiclen-
dirmek.

>> Ortak oncelikleri belirlemek ve demokrasi insasi siirecini ve strece katilimi etki-
leyecek yenilik¢i yaklasimlar gelistirmek. Din, dil, irk, renk, cinsiyet, siyasi gorus ve
inang farki gozetmeksizin insan haklarini tesvik etmek ve korumak.

Demokratik Gelisim Enstitiisti (DPI), Turkiye'de demokratik bir ¢c6zimun gelistirilme-
si icin, farkl kesimlerin bir araya gelerek bilgilerini, fikirlerini, kaygilarin ve 6neri-
lerini paylastiklar: bir ortam tesvik etmeyi amaclamaktadir. Calismalarimiz, demok-
ratik ¢6zimin saglanmasi icin kilit 6nem tastyan konularda fikir birligine varma ve
uzlasilan konulari sahiplenme yetenegine sahip ¢cogulcu bir siyasi alanin gelistirilme-
sini desteklemektedir.

Kurum olarak guclu bir kamusal tartismayi; barisi ve demokrasiyi uluslararasi du-
zeyde gelistirmeye yonelik katihmlar tesvik etmek icin uzmanhga ve pratige dayali
bir bakis agisiyla hareket ediyoruz. Bu cercevede baris ve demokratik ilerleme ko-
nusunda yapilandirilmis bir kamusal tartismanin olusturulmasina katkida bulunma-
y1; baris ve demokrasi insasi tartismalari igin yeni platformlar yaratmayi ve mevcut
platformlar: genisletmeyi amaghyoruz.

Bu amaclara ulasabilmenin geregi olarak, farkli kesimlerin demokrasinin insasi ve
glclendirmesi icin bilgilerini, endiselerini ve ¢nerilerini agik¢a paylasabilecekleri
kapsayici, samimi ve yapilandirilmis tartisma ortamini cesitli seviyelerde tesvik et-
meye calistyoruz. DPI olarak farkli projelerimiz araciligryla akademi, sivil toplum ve
karar alicilar arasindaki isbirligini desteklemeyi ve giiclendirmeyi de hedefliyoruz.

L L

155

o
v



BOARD MEMBERS
YONETIM KURULU UYELERI

KERIMYILDIZ
(Chief Executive Officer / fcra Kurulu Bagkani)

Kerim Yildiz is an expert in conflict resolution, peacebuilding, international human
rights law and minority rights, having worked on numerous projects in these areas
over his career. Yildiz has received a number of awards, including from the Lawyers
Committee for Human Rights for his services to protect human rights and promote
the rule of law in 1996, and the Sigrid Rausing Trust's Human Rights award for
Leadership in Indigenous and Minority Rights in 2005. Yildiz is also a recipient of
the 2011 Gruber Prize for Justice. He has also written extensively on international
humanitarian law, conflict, and various human rights mechanisms.

Kerim Yildiz ¢atisma ¢éziimt, barisin insasi, uluslararast insan haklart ve azinlik
haklar: konusunda uzman bir isimdir ve kariyeri boyunca bu alanlarda cok cesit-
li projelerde calismustir. Kerim Yildiz, 1996 yiinda insan haklarimin korunmast ve
hukuk kurallarimin uygulanmast yéniindeki ¢cabalarindan éttirc Insan Haklart Igin
Avukatlar Komitesi Odiilii'ne, 2005'te Sigrid Rausing Trust Vakfimin Azinlik Haklar
alaninda Liderlik Odtili'ne ve 2011'de ise Gruber Vakfi Uluslararast Adalet Odtilti’ne
layik gérialmusttr. Uluslararast insan haklart hukuku, insancil hukuk ve azinlik hak-
lart konularinda énemli bir isim olan Yildiz, uluslararast insan haklart hukuku ve
insan haklart mekanizmalart tizerine ¢ok sayida yazili esere sahiptir.

NICHOLAS STEWART QC
(Chair / Yonetim Kurulu Baskan:)

Nicholas Stewart, QC, is a barrister and Deputy High Court Judge (Chancery and
Queen’s Bench Divisions) in the United Kingdom. He is the former Chair of the Bar
Human Rights Committee of England and Wales and former President of the Union
Internationale des Avocats. He has appeared at all court levels in England and Wa-
les, before the Privy Council on appeals from Malaysia, Singapore, Hong Kong and
the Bahamas, and in the High Court of the Republic of Singapore and the European
Court of Human Rights. Stewart has also been the chair of the Dialogue Advisory
Group since its founding in 2008.

Tecrtbeli bir hukukcu olan Nick Stewart Birlesik Krallik Yitksek Mahkemesi (Chan-
cery and Queen’s Bench Birimi) ikinci hdkimidir. Gegmiste Ingiltere ve Galler Barosu
Insan Haklart Komitesi Baskanligi (Bar Human Rihts Committee of England and
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Wales) ve Uluslararast Avukatlar Birligi (Union Internationale des Avocats) bas-
kanligi gorevlerinde bulunmustur. Ingiltere ve Gallerde gergeklesen ve Malezya,
Singapur, Hong Kong, Bahamalar, Singapur ve Avrupa Insan Haklart mahkemele-
rinin temyiz konseylerinde goris bildirdi. Stewart, 2008deki kurulusundan bu yana
Diyalog Danisma Grubunun baskanhgini da yurtttyor.

PRISCILLA HAYNER

Priscilla Hayner is co-founder of the International Center for Transitional Justice
and is currently on the UN Department of Political Affairs Standby Team of Medi-
ation Experts. She is a global expert on truth commissions and transitional justice
initiatives and has authored several books on these topics, including Unspeakable
Truths, which analyses truth commissions globally. Hayner has recently engaged
in the recent Colombia talks as transitional justice advisor to Norway, and in the
2008 Kenya negotiations as human rights advisor to former UN Secretary-General
Kofi Annan and the United Nations-African Union mediation team. Hayner has also
worked significantly in the implementation stages following a peace agreement or
transition, including Sierra Leone in 1999 and South Sudan in 2015.

Gecis Dénemi Adaleti icin Uluslararast Merkez'in (International Center for Tran-
sitional Justice) kurucularindan olan Priscilla Hayner, aynt zamanda BM Kidemli
Arabuluculuk Damismanlar: ERibindedir. Hakikat komisyonlari, gecis dénemi ada-
leti inisiyatifleri ve mekanizmalar: konusunda kuresel bir uzman olan Hayner, ha-
kikat komisyonlarint kiiresel olarak analiz eden Unspeakable Truths (Konulmayan
GercekRler) da dahil olmak tizere, alanda pek ¢ok yayina sahiptir. Hayner, yakin za-
manda Kolombiya baris goriismelerinde Norve¢'in gecis donemi adaleti danismant
olarak ve 2008 Kenya muizakerelerinde eski BM Genel Sekreteri Kofi Annan ve Bir-
lesmis Milletler-Afrika Birligi arabuluculuk ekibinin insan haklart damismani olarak
gbrev yapmustir. Hayner, 1999da Sierra Leone ve 2015te Giliney Sudan da dahil
olmak tzere bircok tilkede, baris anlasmast ve gecis sonrast uygulamalart konula-
rinda calismalar yaprmstir.

ARILD HUMLEN

Arild Humlen is a lawyer and Director of the Norwegian Bar Association’s Legal
Committee. He is widely published within a number of jurisdictions, with emphasis
on international civil law and human rights, and he has lectured at the law faculty
of several universities in Norway. Humlen is the recipient of the Honor Prize of the
Bar Association of Oslo for his work on the rule of law and in 2015 he was awarded
the Honor Prize from the international organisation Save the Children for his efforts
to strengthen the legal rights of children.

Hukukcu olan Arild Humlen ayr zamanda Norveg Barosu Hukuk Komitesinin direkté-
ridir. Uluslararast medeni hukuk ve insan haklart gibi yarg: alanlar: tizerine ¢ok sayida
yazist yayinlanmus, Norvec'te bir dizi hukuk faktltesinde ders vermistir. Oslo Barosu
btinyesinde Siginmacilik ve G6¢menlik Hukuku Davalar: Calisma Grubu baskani olarak
yaptigi calismalardan dolayt Oslo Barosu Onur Odiiltine layik goralmustar.

JACKI MUIRHEAD

Jacki Muirhead was appointed Chambers Administrator at Devereux Chambers,
London, UK, in November 2015. Her previous roles include Practice Director at FJ
Cleveland LLP, Business Manager at Counsels’ Chambers Limited and Deputy Advo-
cates Clerk at the Faculty of Advocates, UK.

Su anda Devereux Chambers isimli hukuk firmasinda tst dtizey yénetici olarak gé-
rev yapan Jacki Muirhead bu gérevinden 6nce Cleveland Hukuk Firmast ¢calisma
direktéri, Counsel's Chambers Limited isimli hukuk¢ular odasinda sef katip ve Avu-
Ratlar Faktltesinde (Faculty of Advocates) pazarlama mudtrt olarak calismuistir.

ANTONIA POTTER PRENTICE

Antonia Potter Prentice is currently the Director of Alliance 2015 - a global network
of humanitarian and development organisations. Prentice has extensive experience
on a range of humanitarian, development, peacemaking and peacebuilding issues
through her previous positions, including interim Senior Gender Adviser to the Joint
Peace Fund for Myanmar and providing technical advice to the Office of the Special
Envoy of the UN Secretary General to the Yemen peace process. Prentice has also
been involved in various international organisations including UN Women, Dialo-
gue Advisory Group, and Centre for Humanitarian Dialogue. Prentice co-founded
the Athena Consortium as part of which she acts as Senior Manager on Mediation
Support, Gender and Inclusion for the Crisis Management Initiative (CMI) and as
Senior Adviser to the European Institute for Peace (EIP).

Antonia Potter Prentice, insani yardim kuruluslarinin ve kalkinma érgtitlerinin kiire-
sel agi olan ittifak 2015'in direktéridiir. Prentice, Myanmar icin Ortak Barig Fonuna
gecici Kidemli Cinsiyet Danismant ve Birlesmis Milletler Genel Sekreteri Yemen Ozel
Elcisi Ofisi'ne teknik tavsiyeler vermek de dahil olmak tizere insancil faaliyetler, kal-
Rinma, baris yapma ve baris insast gibi konularda sivil toplum btinyesinde 17 yillik
bir calisma tecriibesine sahiptir. BM Kadinlari, Diyalog Damisma Grubu ve Insani
Yardim Diyalogu Merkezi gibi cesitli uluslararast érgtitlerde gérev yapan Prentice,
kuruculart arasinda yer aldigi Athena Konsorsiyomu Arabuluculuk Destegi, Top-
lumsal Cinsiyet ve Kaynastirma i¢in Kriz Yonetimi Insiyatifinde yéneticilik ve Avrupa
Baris Enstitlistine (EIP) basdanismanlik yapmaktadir.
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CATHERINE WOOLLARD

Catherine Woollard is the current Secretary General for ECRE, the European Coun-
cil for Refugees and Exiles, a pan-European alliance of 96 NGOs protecting and ad-
vancing the rights of refugees, asylum seekers and displaced persons. Previously
she served as the Director of the Brussels Office of Independent Diplomat, and from
2008 to 2014 she was the Executive Director of the European Peacebuilding Liaison
Office (EPLO) - a Brussels-based network of not-for-profit organisations working
on conflict prevention and peacebuilding. She also held the positions of Director
of Policy, Communications and Comparative Learning at Conciliation Resources,
Senior Programme Coordinator (South East Europe/CIS/Turkey) at Transparency
International and Europe/Central Asia Programme Coordinator at Minority Righ-
ts Group International. Woollard has additionally worked as a consultant advising
governments on anti-corruption and governance reform, as a lecturer in political
science, teaching and researching on the EU and international politics, and for the
UK civil service.

Catherine Woollard, Avrupa Mitilteci ve Strgtinler Konseyi (ECRE) Genel Sekrete-
ridir. ECRE, Avrupa Ulkelerinin ittifakina dayali ve uluslararast koruma alaninda
calisan yaklasik 96 sivil toplum kurulusunun tye oldugu bir agdir. Gegmiste Bagim-
siz Diplomatlar Grubu'nun Briksel Ofis Direktoru olarak calisan Woollard 2008-
2014 yillart arasinda ¢atismanin 6nlenmesi ve barisin insaas: Uzerine ¢alisan sivil
toplum kuruluslarinin olusturdugu bir aj olan Avrupa Baris Insaast Irtibat Btiro-
su'nun direktért olarak gérev yaprustir. Conciliation Resourcesda Siyaset, Iletisim
ve Karsilastirmalt Ogrenme Birimi Direktérd, Transparency Internationalda Guiney-
dogu Avrupa ve Tirkiye Kidemli Program Koordinatért, Minority Rights Groupda
Avrupa ve Orta Asya Program Koordinatért olarak gérev yaprustir. Hiiktimetlere
yolsuzluk konusunda danismanlik hizmeti vermis, akademisyen olarak Birlesik Kral-
lik'taki kamu kurumu ¢alisanlarina siyaset bilimi, AB tzerine egitim ve arastirma ve
uluslararas: politika alanlarinda dersler vermistir.

COUNCIL OF EXPERTS
UZMANLAR KURULU UYELERI

BERTIE AHERN

Bertie Ahern is the former Taoiseach (Prime Minister) of Ireland, a position to which
he was elected following numerous Ministerial appointments as well as that of De-
puty Prime Minister. A defining moment of Mr Ahern’s three terms in office as Tao-
iseach was the successful negotiation of the Good Friday Agreement in April 1998.
Mr Ahern held the Presidency of the European Council in 2004, presiding over the
historic enlargement of the EU to 27 member states. Since leaving Government in
2008 Mr Ahern has dedicated his time to conflict resolution and is actively involved
with many groups around the world. Current roles include Co-Chair of The Inter Ac-
tion Council; Member of the Clinton Global Initiative; Member of the International
Group dealing with the conflict in the Basque Country; Honorary Adjunct Professor
of Mediation and Conflict Intervention in NUI Maynooth; Member of the Kennedy
Institute of NUI Maynooth; Member of the Institute for Cultural Diplomacy, Berlin;
Member of the Varkey Gems Foundation Advisory Board; Member of Crisis Mana-
gement Initiative; Member of the World Economic Forum Agenda Council on Nego-
tiation and Conflict Resolution; Member of the IMAN Foundation; Advisor to the
Legislative Leadership Institute Academy of Foreign Affairs; Senior Advisor to the
International Advisory Council to the Harvard International Negotiation Program-
me; and Director of Co-operation Ireland.

Tecrtibeli bir siyasetci olan Bertie Ahern bir dizi bakanlik gérevinden sonra frlanda
Cumbhuriyeti Basbakani olarak gérev yapmustir. Bertie Ahern’in basbakanlik yaptigi
dénemdeki en belirleyici gelisme 1998 yilinin Nisan ayinda Hayirli Cuma Anlasma-
styla sonuclanan baris gérismesi muzakerelerinin baslatiimast olmustur. Ahern,
2004 yilinda Avrupa Konseyi baskanligt gérevini ytrttiirken Avrupa Birligi'nin tiye
tlke sayisinin 27ye ¢iktigi tarihsel stirecte payt olan en énemli isimlerden biri ol-
mustur. 2008 yilinda aktif siyasetten cekilen Bertie Ahern o tarihten bu yana biittin
zamanint ¢catisma ¢ézimu calismalarina ayirmakta ve bu amagla pek ¢ok grupla
temaslarda bulunmaktadir. Ahern’in hali hazirda sahip oldugu tinvanlar sunlardir:
The Inter Action Council Esbaskanlg, Clinton Kiresel Insiyatifi Uyeligi, Bask Ulke-
sindeki Catisma Uzerine Calisma Yiirtiten Uluslararast Grup Uyeligi, Irlanda Ulusal
Universitesi Arabuluculuk ve Catismaya Miidahale Béltiimii Fahri Profesérltigi, Ber-
lin Ktiltiirel Diplomasi Enstittst Uyeligi, Varkey Gems Vakfi Damisma Kurulu Uyeligi,
Kriz Idaresi Inisiyatifi Uyeligi, Diinya Ekonomik Forumu Mtizakere ve Catisma C6zu-
mu Forumu Konsey Uyeligi, Harvard Uluslararast Mtizakere Programu Uluslararast
Danismanlar Konseyi Basdanismani.
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DERMOT AHERN

Dermot Ahern is a former Irish Member of Parliament and Government Minister
and was a key figure for more than 20 years in the Irish peace process, including
in negotiations for the Good Friday Agreement and the St Andrews Agreement. He
also has extensive experience at the EU Council level, including as a key negotiator
and signatory to the Constitutional and Lisbon Treaties. In 2005, he was appointed
by the then UN Secretary General Kofi Annan, to be a Special Envoy on the issue
of UN Reform.

Gegmiste Irlanda Parlamentosu milletvekilligi ve kabinede bakanlik gérevlerinde
bulunan Dermot Ahern, 20 yildan fazla bir stire irlanda baris stirecinde anahtar
bir rol oynamustir ve bu stire icinde Belfast Anlasmast (Haywrlh Cuma Anlasmast)
ve St. Andrews Anlasmast icin yapilan miizakerelere dahil olmustur. AB Konseyi
seviyesinde de 6nemli tecrtibeleri olan Ahern, AB Anayasasi ve Lizbon Antlasmalart
stirecinde de énemli bir arabulucu ve imzact olmustur. 2005 yilinda dénemin Birles-
mis Milletler Genel Sekreteri Kofi Annan tarafindan BM Reformu konusunda ézel
temsilci olarak atanmustir.

Prof. Dr. MEHMET ASUTAY

Profressor Dr. Mehmet Asutay is a Professor of Middle Eastern and Islamic Political
Economy & Finance at the Durham University Business School, UK. He researches,
teaches and supervises research on Islamic political economy and finance, Middle
Eastern economic development and finance, the political economy of the Middle
East, including Turkish and Kurdish political economies. He is the Director of the
Durham Centre for Islamic Economics and Finance and the Managing Editor of the
Review of Islamic Economics, as well as Associate Editor of the American Journal
of Islamic Social Science. He is the Honorary Treasurer of the BRISMES (British
Society for Middle Eastern Studies); and of the IAIE (International Association for
Islamic Economics).

Dr. Mehmet Asutay, Ingilteredeki Durham Universitesinin Isletme Fakiiltesinde
Ortadogu'nun Islami Siyasal Ekonomisi ve Finansi alaninda profesor olarak gérev
yapmaktadir. Asutay Tiirk ve Kirt siyasal ekonomisi, Islami siyasal ekonomi, ve Or-
tadoguda siyasal ekonomi konularinda dersler vermekte, arastirmalar yapmakta
ve yapilan arastirmalara damismanhik yapmaktadir.

ALi BAYRAMOGLU

Ali Bayramoglu is a writer and political commentator. Since 1994, he has contri-
buted as a columnist for a variety of newspapers. He is currently a columnist for
Daily Karar. He is a member of the Wise Persons Committee in Turkey, establis-
hed during the peace process between 2013-2015.

Ali Bayramoglu, yazar ve siyasi yorumcudur. 1994 yihindan bu yana cesitli ga-
zetelerde Rése yazarhg: yapti. Halen, gtinlik Karar gazetesinde kdse yazmaya
devam etmektedir. Ttirkiye'de 2013-2015 yillar: arasinda gerceklesen Cozim Su-
recinde Akil Insanlar Heyeti tiyesidir.

Prof. CHRISTINE BELL

Professor Christine Bell is a legal expert based in Edinburgh, Scotland. She is
Professor of Constitutional Law and Assistant Principal (Global Justice) at the
University of Edinburgh, Co-director of the Global Justice Academy, and a mem-
ber of the British Academy. She was chairperson of the Belfast-based human
rights organization, the Committee on the Administration of Justice, from 1995-
7, and a founder member of the Northern Ireland Human Rights Commission
established under the terms of the Belfast Agreement. In 1999 she was a member
of the European Commission’s Committee of Experts on Fundamental Rights.
She is an expert on transitional justice, peace negotiations, constitutional law
and human rights law. She regularly conducts training on these topics for diplo-
mats, mediators and lawyers, has been involved as a legal advisor in a number
of peace negotiations, and acted as an expert in transitional justice for the UN
Secretary-General, the Office of the High Commissioner for Human Rights, and
UNIFEM.

Iskogya’min baskenti Edinburgh’ta faaliyet ytriten bir hukuk¢udur. Edinburgh
Universitesinde Anayasa hukuku profeséri olarak ve ayni tiniversite biinyesin-
deki Ktiresel Adalet Projesinde Mudtir yardimcist olarak gérev yapmaktadir. In-
giliz Akademisi tyesi de olan Bell, 1995-1997 yillart arasinda Belfast merkezli
Insan Haklar érgttia Adalet Idaresi Komisyonu baskani ve Belfast Anlasmasi
sartlart cercevesinde kurulan Kuzey irlanda Insan Haklari Komisyonu kurucu
tiyesi olarak gérev yapti. 1999da ise Avrupa Komisyonu Temel Haklar Uzman-
lar Komitesi tiyeliginde bulundu.Temel uzmanlik alanlart Gecis Dénemi Adaleti,
Baris Mtizakereleri, Anayasa Hukuku ve Insan Haklari olan Prof. Bell, aymi za-
manda bu konularda diplomat, arabulucu ve hukukgulara egitim vermekte, BM
Genel Sekreterligi, Insan Haklar: Yiiksek Komiserligi Ofisi ve UNIFEM'in de dahil
oldugu kurumlarda hukuk danismant olarak gorev yapmaktadir.
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ORAL CALISLAR

Oral Calislar completed his studies at the Ankara University Faculty of Political
Sciences. Was President of the Club of Socialist Thought at the university, as well
as Secretary-General of the Ankara University Student Union. Wrote for Tirk Solu
journal which was launched in 1967 and for the Aydinlik journal which was launc-
hed in 1968. Was member of the editorial board of Aydinlik journal. Was arrested
after the 12th of March 1971 military coup. Remained imprisoned for three years
until the Amnesty law adopted in 1974. Was Editor in Chief for the Aydinlk da-
ily newspaper launched in 1978. Was arrested again after the 12th of September
1980 military coup and released in August 1988 after four years in prison. Lived
in Hamburg between 1990 and 1992 upon the invitation of the Senate of Ham-
burg. Worked for Cumhuriyet daily between 1992 and 2008. Broadcast televisi-
on programmes on different channels, including TRT, 24TV, 360, and SKYTURK.
Transferred from Cumhuriyet daily to Radikal daily in 2008. Between 2004-2007,
he was in board of Turkish Journalists Association. He has a permanent press
card. Became Editor in Chief for Taraf daily in 2013. Was part of the Wise People
Committee in the same year. Later had to leave Taraf daily alongside Halil Berk-
tay, Alper Gormus, Vahap Coskun, Erol Katircioglu, Mithat Sancar, and Yildiray
Ogur, among others, after the intervention of the Gulen Congregation. Returned
to Radikal daily. Started writing for Posta daily after 2016, when Radikal was dis-
continued. Continues work as a commentator on TV news channels. Has 20 pub-
lished books, including The Leaders’ Prison, Hz. Ali, Mamak Prison from the 12th
of March to 12th of September, The Kurdish Issue with Ocalan and Burkay, My
68 Memoirs, The Alevis, When Deniz and Friends Were Executed, My Childhood
in Tarsus, The History of Gulenism. Recipient of a large number of journalism and
research awards. Married (1976) to author and journalist ipek Calislar. Father of
author Resat Calislar.

Oral Calislar Ankara Universitesi Siyasal Bilgiler Fakiiltesinde egitimini tamamla-
di. Universitede Sosyalist Fikir Kuliibii baskanligini ve Ankara Universitesi Ogren-
ci Birligi genel sekreterligini yapti. 1967de kurulan Tirk Solu ve 1967de kurulan
Aydinlik dergileri icin yazdi. Ayrica Aydinlik dergisinin yayin kurulu tyesiydi. 12
Mart 1971 darbesinden sonra tutukland: ve 1974’te af yasast cikana kadar ¢ yil
cezaevinde kaldi. 1978 yiinda ¢itkan Aydinlik Gazetesi'nin yazi isleri madurligunt
yapti. 12 Eylil 1980 darbesi sonrasinda tekrardan tutukland: ve dort yil cezaevin-
de kaldiktan sonra AJustos 1988de tahliye edildi. Hamburg Senato’sunun daveti
lizerine gittigi Hamburgda 1990-1992 yillar: arasinda yasadi. 1992 ve 2008 yillart
arasinda Cumhuriyet Gazetesinde ¢alisti. TRT, 24TV, 360 ve SKYTURK de ddhil
olmak tizere cesitli kanallarda televizyon programi yapti. 2008 yiinda Cumhuri-
yet'ten Radikal Gazetesine gecis yapti. 2004-2007 yillart arasinda Tirkiye Gaze-
teciler Cemiyeti Yonetim Kurulu'ndaydi. Kendisinin stirekli basin karti bulunmak-

tadir. 2013 yiinda Taraf Gazetesi Yazi Isleri Mtdiirti oldu. Aymi yil Akil insanlar
Heyetinde yer aldi. Daha sonra, Glilen Cemaati'nin midahalesi sonucunda, Halil
Berktay, Alper Gérmus, Vahap Coskun, Erol Katircioglu, Mithat Sancar, Yildiray
Ogur ve digerleriyle birlikte Taraftan ayrildi. Radikale geri dénts yapti. Radikal
Gazetesi kapandiktan sonra, 2016 yilinda Posta Gazetesi icin yazmaya baslad.
Televizyon programlarina siyaset yorumcusu olarak katilmaya devam etmektedir.
20 kitap yaywinlamistir. Bunlarin arasinda ‘Liderler Hapishanesi, ‘Hz. Ali, ‘Mamak
Askeri Cezaevi, ‘Ocalan ve Burkay'la Kurt Sorunu, ‘68 Anilarim, ‘Aleviler, ‘Denizler
Idama Giderken, ‘Cocuklugumun Tarsus'u’ ve Fetullah¢ihgin Tarihi’ de bulunmak-
tadir. Gazetecilik ve arastirma alanlarinda bir¢ok édtile sahiptir. 1976'dan beri ya-
zar ve gazeteci Ipek Calislar ile evlidir. Yazar Resat Caliglarin babasidir.

CENGIZ CANDAR

Cengiz Candar is currently a columnist for Al-Monitor, a widely respected on-
line magazine that provides analysis on Turkey and the Middle East. He is a
former war correspondent and an expert on the Middle East. He served as a
special adviser to the former Turkish president, Turgut Ozal. Cengiz Candar is a
Distinguished Visiting Scholar at the Stockholm University Institute for Turkish
Studies (SUITS).

Kidemli bir gazeteci ve kdse yazart olan Candar uzun yillar Radikal gazetesi icin
Rése yazarhgt yapmistir. Al Monitor haber sitesinde kése yazarligi yapmaktadir.
Ortadogu konusunda 6nemli bir uzman olan Candar, bir dénem savas muhabiri
olarak ¢alismis veTurkiye eski Cumhurbaskant merhum Turgut Ozala ézel dans-
manhk yapmustir.

ANDY CARL

Andy Carl is an independent expert on conflict resolution and public participa-
tion in peace processes. He believes that building peace is not an act of charity
but an act of justice. He co-founded and was Executive Director of Conciliation
Resources. Previously, he was the first Programme Director with International
Alert. He is currently an Honorary Fellow of Practice at the School of Law, Uni-
versity of Edinburgh. He serves as an adviser to a number of peacebuilding ini-
tiatives including the Inclusive Peace and Transition Initiative at the Graduate
Institute in Geneva, the Legal Tools for Peace-Making Project in Cambridge, and
the Oxford Research Group, London.

Andy Carl catisma ¢ézimu ve baris streclerine kamusal katiimin saglanmast
tizerine ¢alisan bagimsiz bir uzmandir. Barisin insaasinin bir hayirseverlik faa-
liyetinden ziyade adaletin yerine getirilmesi cabas: olduguna inanan Carl, ¢atis-
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ma Co6zumu alaninda calisan etkili kurumlardan biri olan Conciliation Resour-
ces’un kurucularindan biridir. Bir dénem Uluslararast Uyari (International Alert)
isimli kurumda Program Direktort olarak gérev yapan Carl, halen Edinburgh
Universitesi Hukuk Fakiiltesi btinyesinde Fahri Bilim Kurulu Uyesi olarak gérev
yapmaktadir. Baris insast tizerine calisan Cenevre Mezunlar Insiyatifi biinyesin-
deki Baris ve Gegis Dénemi Inisiyatifi, Cambridge’te yurttilen Barisin Insast igin
Yasal Araclar Projesi ve Londrada faaliyet ytrtiten Oxford Arastirma Grubu gibi
bir dizi kurum ve olusuma danismanlik yapmaya devam etmektedir.

Dr. VAHAP COSKUN

Dr. Vahap Coskun is a Professor of Law at University of Dicle in Diyarbakir where
he also completed his bachelor’s and master’s degrees in law. Coskun received his
PhD from Ankara University Faculty of Law. He has written for Serbestiyet and
Kurdistan24 online newspaper. He has published books on human rights, consti-
tutional law, political theory and social peace. Coskun was a member of the former
Wise Persons Commission in Turkey (Central Anatolian Region).

Dr. Vahap Coskun Diyarbakirda, Dicle Universitesi Hukuk FakRiltesinde 6gretim
tyesidir. Lisans ve lisansistu egitimini Dicle Universitesinde tamamladiktan sonra
Ankara Universitesinde Hukuk Doktoru tamamlamustir. Serbestiyet ve Kurdistan 24
online gazetesinde makale yazan Coskun, insan haklari, anayasa hukuku, siyasal
teori ve toplumsal baris konulu kitaplar yaymlamstir. Coskun, Akil Insanlar Komis-
yonu'nun I¢ Anadolu bélgesi tiyesiydi.

AYSEGUL DOGAN

Aysegul Dogan is a journalist who has conducted interviews, created news files
and programmes for independent news platforms. She studied at the Faculty of
Cultural Mediation and Communications at Metz University, and Paris School of
Journalism. As a student, she worked at the Ankara bureau of Agence-France Pres-
se (AFP), the Paris bureau of Courier International and at the Kurdish service of
The Voice of America. She worked as a programme creator at Radyo Ekin, and as a
translator-journalist for the Turkish edition of Le Monde Diplomatique. She was a
lecturer at the Kurdology department of National Institute of Oriental Languages
and Civilizations in Paris. She worked on political communications for a long time.
From its establishment in 2011 to its closure in 2016, she worked as a programmes
coordinator at IMC TV. She prepared and presented the programme “Giindem M-
zakere” on the same channel.

Bagimsiz haber platformlarina ¢zel réportaj, haber dosyast ve programlar hazir-
layan gazeteci Aysegtil Dogan; Metz Universitesi Medyasyon Kiilttirel ve Iletisim

Fakiiltesinin ardindan egitimine Paris Yiksek Gazetecilik Okulu'nda devam etti.
Okul yillarinda, Fransiz Haber Ajansi-AFP'nin Ankara, Courrier International’in Pa-
ris birosunda ve Amerika’nin Sesi Ktirtce servisinde gazeteciligi deneyimledi. Radyo
Ekinde programci, Le Monde Diplomatique Tiirk¢ede cevirmen gazeteci olarak ¢a-
listi. Paris’te yasadigi stre icinde Dogu Dilleri ve Medeniyetleri Enstitiisi Kiirdoloji
bélimtnde okutmanlik yapti. Uzunca bir stire siyaset iletisimi ile ilgilendi. 2011de
kurulan IMC TV 2016da kapatilana dek; program koordinatéru olarak ¢alistt. Ayni
kanalda “Gtindem Mtizakere” programini hazirlad: ve sundu. Halen tilkesindeki pek
cok meslektast gibi etik ilkelere bagl; bagimsiz bir gazeteci olarak ¢calisma aray:s,
istek ve heyecanini koruyor.

VEGARD ELLEFSEN

Vegard is a Norwegian diplomat who retired 31 August 2019 from the foreign ser-
vice when he left his last posting as ambassador to Ankara. He has been twice pos-
ted to NATO both as Permanent representative on the North Atlantic Council and
deputy to the same position. He has earlier been posted to the Norwegian mission
to the U.N. in New York and to the Embassy in Ottawa. In the Norwegian Ministry
of foreign affairs he has been Political Director, Director General for the Regional
division, Director of the Minister’s secretariat and special envoy to the Sudan pea-
ce talks and special envoy to Syria and Iraq. Mr. Ellefsen has a Master in Political
Science from the University of Oslo.

Norvecli bir diplomat olan Vegard, 31 AJustos 2019da disislerinden emekli oldugunda
Ankarada btiytikelci olarak gérev yapmaktaydi. Iki kere NATO’ya atanan Vergard,
Kuzey Atlantik Konseyi Daimi Temsilcisi ve Daimi Temsilci Yardimcist olarak gérev
yapmustir. Daha éncesinde de New York'ta Norvec Birlesmis Milletler Daimi Temsilcili-
gi'nde ve Ottowa Biytikelciliginde bulundu. Norveg Dis Isleri Bakanlginda Siyasi Isler
Direktord, Bélgesel Bolinme Genel Mudiird, bakanin Ozel Kalem Mudirltgu Direk-
tord, Sudan baris muzakereleri ézel temsilcisi ve Suriye ve Irak ¢zel temsilcisi olarak
gérev aldi. Ellefsen Oslo Universitesinde Siyaset Bilimi ytiksek lisanst yapmustir.

Prof. Dr. FAZIL HUSNU ERDEM

Dr. Fazil Husnu Erdem is Professor of Constitutional Law and Head of the Depart-
ment of Constitutional Law at Dicle University, Diyarbakir. In 2007, Erdem was a
member of the commission which was established to draft a new constitution to
replace the Constitution of 1982 which was introduced following the coup d’etat of
1980. Erdem was a member of the Wise Persons Committee in Turkey, established
by then Prime Minister Erdogan, in the team that was responsible for the South-e-
astern Anatolia Region.
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Fazil Hisni Erdem Dicle Universitesi Hukuk FakRiltesi Anayasa Hukuku Anabilim
Dali Baskarudir. 2007de, 1980 darbesinin takiben ytrurltige giren 1982 darbe ana-
yasasini degistirmek tizere kurulan yeni anayasa hazirlama komisyonunda yer al-
mustir. Erdem, 2013de Tirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti tarafindan Demokratik acihim
ve ¢ézum stireci Rapsaminda olusturulan Akil Insanlar Heyeti tiyesidir.

Prof. Dr. SALOMON LERNER FEBRES

Professor Dr. Salomon Lerner Febres holds a PhD in Philosophy from Université
Catholique de Louvain. He is Executive President of the Center for Democracy
and Human Rights and Professor and Rector Emeritus of Pontifical Catholic Uni-
versity of Peru. He is former President of the Truth and Reconciliation Commis-
sion of Peru. Prof. Lerner has given many talks and speeches about the role and
the nature of university, the problems of scholar research in higher education
and about ethics and public culture. Furthermore, he has participated in nume-
rous conferences in Peru and other countries about violence and pacification.
In addition, he has been a speaker and panellist in multiple workshops and sy-
mposiums about the work and findings of the Truth and Reconciliation Commis-
sion of Peru. He has received several honorary doctorates as well as numerous
recognitions and distinctions of governments and international human rights
institutions.

Prof. Salomon felsefe alarindaki doktora egitimini BelgikadakiUniversité Catholique
de Louvainde tamamlamustir. Perudaki Pontifical Catholic Universitesinin onursal
rektérd sifatini tasiyan Prof. Salomon Lerner Febres, ayru tUniversite btinyesindeki
Demokrasi ve Insan Haklart Merkezi'nin de baskanligini yapmaktadir. Peru Hakikat
ve Uzlasma Komisyonu eski baskanidir. Universitenin rolt ve dogasi, akademik ¢a-
lismalarda karsilasilan zorluklar, etik ve kamu Rultiiri konulu ¢ok sayida konusma
yapmus, siddet ve pasifizm konusunda Peru basta olmak tizere pek ¢ok tilkede yapi-
lan konferanslara konusmact olarak katilmistir.

Prof. MERVYN FROST

Professor Mervyn Frost teaches International Relations, and was former Head of
the Department of War Studies, at King's College London, UK. He was previously
Chair of Politics at the University of Natal, Durban, South Africa and was President
of the South African Political Studies Association. He currently sits on the editorial
boards of International Political Sociology and the Journal of International Political
Theory, among others. He is an expert on human rights in international relations,
humanitarian intervention, justice in world politics, democratising global governan-
ce, the just war tradition in an era of New Wars, and ethics in a globalising world.

Londradaki King’s College’in Savas Calismalart boliimiintin baskanligint yapmakta-
dir. Daha 6nce Guiney Afrika’min Durban sehrindeki Natal Universiteside Siyaset Bi-
limi bélimutinin baskanligint yapmustir. Gtiney Afrika Siyaset Calismalart Enstitiisi
Baskanligt gérevinde de bulunan Profesér Frost, Insan Haklart ve Uluslararast Ilis-
kiler, Insancil Midahale, Dinya Siyasetinde Adalet, Kiiresel Yénetimin Demokratik-
lestirilmesi, Yeni Savaslar Déneminde Adil Savas Gelenegi ve Kiiresellesen Diinyada
Etik gibi konularda uzman bir isimdir.

DAVID GORMAN (Director, Eurasia)

David has more than 25 years of experience in the field of peacemaking. He
started his career in the Middle East and he went on to work for international
organisations on a wide range of conflicts around the world. David has been
based in the Philippines, Indonesia, Liberia, Bosnia as well as the West Bank and
Gaza and has been working in Eurasia for the last several years. He graduated
from the London School of Economics, was featured in the award winning film
‘Miles and War’ as well as several publications and has published several articles
on mediation.

David'in baris insast alaninda 25 yildan fazla deneyimi bulunmaktadir. David kari-
yerine Orta Doguda baslad: ve daha sonra uluslararast kurumlarda, dinyanin ce-
sitli yerlerinde olan catismalar tizerinde ¢alisti. Kendisi Filipinler, Endonezya, Liber-
ya, Bosna, Bati Seria ve Gazzede bulundu. Son birkag yildir da Avrasya bélgesinde
calismaktadir. David London School of Economicsden mezun oldu, 6dtillt ‘Miles and
War’ filminde ve cesitli yayinlarda yer aldi ve arabuluculukla ilgili cesitli makaleler
yayimladi.

MARTIN GRIFFITHS

Martin Griffiths is a senior international mediator and currently the UN’s Envoy to
Yemen. From 1999 to 2010 he was the founding Director of the Centre for Huma-
nitarian Dialogue in Geneva where he specialised in developing political dialogue
between governments and insurgents in a range of countries across Asia, Africa and
Europe. He is a co-founder of Inter Mediate, a London based NGO devoted to conf-
lict resolution, and has worked for international organisations including UNICEF,
Save the Children, Action Aid, and the European Institite of Peace. Griffiths has also
worked in the British Diplomatic Service and for the UN, including as Director of
the Department of Humanitarian Affairs (Geneva), Deputy to the Emergency Relief
Coordinator (New York), Regional Humanitarian Coordinator for the Great Lakes,
Regional Coordinator in the Balkans and Deputy Head of the Supervisory Mission
in Syria (UNSMIS).
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Ust diizeyde uluslararast bir arabulucu olan Martin Griffiths, uluslararast bir ara-
bulucudur ve yakin zamanda BM Yemen Ozel Temsilcisi olarak atanmustir. Asya,
Afrika ve Avrupa kitalarindaki cesitli tilkelerde hiikiimetler ile isyanct gruplar ara-
sinda siyasal diyalog gelistirilmesi tizerine calisan Cenevredeki Insani Diyalog Mer-
kezi'nin (Centre for Humanitarian Dialogue) kurucu direktért olan Martin Griffit-
hs 1999-2010 yillart arasinda bu gérevi sturdirmustir. Catisma ¢ézimu Uzerine
calisan Londra merkezli Inter Mediate’in kuruculart arasinda bulunan Griffiths,
UNICEF, Save the Children ve Action Aid isimli uluslararast kurumlarda da gérev
yapmustir. Ingiltere Diplomasi Servisindeki hizmetlerinin yani sira Birlesmis Millet-
ler biinyesinde Cenevre Ofisinde Insani Faaliyetler Bolimiinde y6netici, New York
ofisinde Acil Yardim Koordinatéri yardimciligi, Biytk Géller (Great Lakes) bélge-
sinde Insani Yardim Koordinatéri, Balkanlarda BM Bélgesel Koordinatéri ve BM
eski Genel Sekreteri Kofi Annanin BM ve Arap Birligi adina Suriye ¢zel temsilciligi
yaptigi donemde kendisine bas danismanlik yapmustir.

KEZBAN HATEMI

Kezban Hatemi holds an LL.B. from Istanbul University and is registered with the
Istanbul Bar Association. She has worked as a self employed lawyer, as well as
Turkey’s National Commission to UNESCO and a campaigner and advocate during
the Bosnian War. She was involved in drafting the Turkish Civil Code and Law of
Foundations as well as in preparing the legal groundwork for the chapters on Reli-
gious Freedoms and Minorities and Community Foundations within the Framework
Law of Harmonization prepared by Turkey in preparation for EU accession. She has
published articles on women’s, minority groups, children, animals and human rights
and the fight against drugs. She is a member of the former Wise Persons Committee
in Turkey, established by then Prime Minister Erdogan, and sits on the Board of
Trustees of the Technical University and the Darulacaze Foundation.

Istanbul Universitesi HuRuk Fakiiltesinden mezun olduktan sonra Istanbul Barosu-
na kayith olarak avukathik yapmaya baslamistir. Serbest avukathik yapmanin yan
sira UNESCO Ttrkiye Milli Komisyonu'nda hukukc¢u olarak gorev yapmis, Bosna
savast sirasinda stirdurtlen savas karsitt kampanyalarda aktif olarak yer almustir.
Ttrkiye'nin Avrupa Birligine tyelik stireci geregi hazirlanan Uyum Yasalar: Cerceve
Yasastnin Dini Ozgurlikler, Azinliklar ve Vakiflar ile ilgili bélimlerine iliskin hukuki
calismalarda yer almus, Turk Ceza Kanunu ve Vakiflar Kanunu'nun taslaklarinin
hazirlanmasinda gérev almistir. Insan haklari, kadin haklari, azinlik haklart, gocuk
haklari, hayvan haklar: ve uyusturucu ile micadele konularinda ¢ok sayida yazil
eseri vardir. Recep Tayyip Erdoganin basbakanligi déneminde olusturulan ARil In-
sanlar Heyetinde yer almistir. Bunun yanu sira Istanbul Universitesi ile Dartlacaze
Vakfi Mttevelli heyetlerinde gérev yapmaktadir.

Dr. EDEL HUGHES

Dr. Edel Hughes is a Senior Lecturer in Law at Middlesex University. Prior to joining
Middlesex University, Dr Hughes was a Senior Lecturer in Law at the University of East
London and a Lecturer in Law and the University of Limerick. She was awarded an LL.M.
and a PhD in International Human Rights Law from the National University of Ireland,
Galway, in 2003 and 2009, respectively. Her research interests are in the areas of inter-
national human rights law, public international law, and conflict transformation, with a
regional interest in Turkey and the Middle East. She has published widely on these areas.

Dr. Edel Hughes, Middlesex Universitesi Hukuk Faktltesinde kidemli 6gretim tye-
sidir. Daha énce Dogu Londra Universitesi Hukuk Faktiltesi ve Limerick Universite-
si'nde gérev yapan Hughes, doktorasimi 2003-2009 yillart arasinda Irlanda Ulusal
Universitesinde Uluslararast Insan Haklari Hukuku alarunda tamamlarmstir. Hug-
hes’un bir¢ok yayininin da bulundugu calisma alanlart i¢inde, Orta Dogu'yu ve Tur-
Riye'yi de kapsayan sekilde, uluslararas: insan haklart hukuku, uluslararast kamu
hukuku ve ¢atisma ¢éziimu yer almaktadir.

KADIR iNANIR

Kadir inanir was born in 1949 Fatsa, Ordu. He is an acclaimed actor and director, and has
starred in well over a hundred films. He has won several awards for his work in Turkish
cinema. He graduated from Marmara University Faculty of Communication. In 2013 he
became a member of the Wise Persons Committee for the Mediterranean region.

Unlii oyuncu ve yénetmen Kadir Inarur, 100G askin filmde rol almus ve Tirk sinema-
sina katkilarindan dolay: pek ¢ok édiile layik gorismistir. 1949 senesinde Ordu,
Fatsada dogan Inamur, Marmara Universitesi Iletisim Fakiltesi Radyo-Televizyon
Bélimtinden mezun olmustur. 2013 senesinde bartis stirecini yonetmek amactyla ku-
rulan Akil Insanlar Heyeti'ne Akdeniz Bélgesi temsilcisi olarak girmistir.

Prof. Dr. AHMET INSEL

Professor Ahmet Insel is a former faculty member of Galatasaray University in Is-
tanbul, Turkey and Paris 1 Panthéon Sorbonne University, France. He is Managing
Editor of the Turkish editing house, Iletisim, and member of the editorial board of
monthly review, Birikim. He is a regular columnist at Cumhuriyet newspaper and an
author who published several books and articles in both Turkish and French.

Iletisim Yaywnlar Yayin Kurulu Koordinatérligind ytriten Ahmet Insel, Galatasaray
Universitesi ve Paris 1 Panthéon-Sorbonne Universitesinde 6gretim tiyesi olarak gérev
yaprmustir. Birikim Dergisi yayin kolektifi tiyesi ve Cumhuriyet Gazetesinde kdse yaza-
ridir. Ttirkge ve Fransizca olmak tizere ¢ok sayida kitabt ve makalesi bulunmaktadir.
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ALEKA KESSLER

Aleka Kessler works as Project Officer at the Centre for Humanitarian Dialogue
(HD). Having joined HD in 2017 to work on Syria, Aleka has been coordinating
mediation project in complex conflict settings. Previously, Aleka also worked with
Meédecins Sans Frontiéres and the United Nations Association Mexico. She holds
a degree in International Relations from the University of Geneva and a Master’s
degree in Development Studies from the Graduate Institute of International and
Development Studies in Geneva, where she specialized in humanitarian affairs, ne-
gotiation and conflict resolution.

Aleka Kessler Insani Diyalog Merkezinde (HD) proje sorumlusu olarak calismaktadir.
Suriye tizerinde calismak icin 2017 yilinda HD'ye katilan Kessler, karmasik ¢atisma or-
tamlarinda arabuluculuk projesini ytrtitmektedir. Kessler daha 6nce Stnir Tanimayan
Doktorlar ve Meksika Birlesmis Milletler Dernedinde ¢alismustir. Lisans egitimini Ce-
nevre Universitesi Uluslararasi fligkiler Béliimi'nde tamamlayan Kessler, daha sonra
yliksek lisansinu yine Cenevrede bulunan Uluslararast ve Kalkinma Calismalar: Yik-
sek Lisans Enstittisiinde (IHEID) Kalkinma Calismalart alaminda yapti. Kessler insant
yardim, arabuluculuk ve catisma ¢éztimu alanlarinda uzmanlasmustir.

AVILA KILMURRAY

Avila Kilmurray is a founding member of the Northern Ireland Women’s Coalition.
She was part of the Coalition’s negotiating team for the Good Friday Agreement and
has written extensively on community action, the women’s movement and conflict
transformation. She serves as an adviser on the Ireland Committee of the Joseph
Rowntree Charitable Trust as well as a board member of Conciliation Resources
(UK) and the Institute for British Irish Studies. She was the first Women’s Officer
for the Transport & General Workers Union for Ireland (1990-1994) and from 1994-
2014 she was Director of the Community Foundation for Northern Ireland, mana-
ging EU PEACE funding for the re-integration of political ex-prisoners in Northern
Ireland as well as support for community-based peace building. She is a recipient
of the Raymond Georis Prize for Innovative Philanthropy through the European
Foundation Centre. Kilmurrary is working as a consultant with The Social Change
Initiative to support work with the Migrant Learning Exchange Programme and
learning on peace building.

Avila Kilmurray, Kuzey Irlanda Kadin Koalisyonu'nun kurucusudur ve bu siyasi par-
tinin temsilcilerinden biri olarak Hayirli Cuma Anlasmast miizakerelerine katilmistir.
Toplumsal tepki, kadin hareketi ve catismanin déntisiimt gibi konularda ¢ok sayida
yazili eseri vardir. Birlesik Krallik ve frlandada aralarinda Conciliation Resources
(Uzlasma Kaynaklart), the Global Fund for Community Foundations (Toplumsal Va-

Riflar i¢in Kirsel Fon) , Conflict Resolution Services Ireland (frlanda Catisma C6zi-
mt Hizmetleri) ve the Institute for British Irish Studies (Britanya ve Irlanda calisma-
lart Enstittsu) isimli kurumlarda yénetim kurulu tyesi olarak gérev yapmaktadir.
1990-94 yillart arasinda Ulasim ve Genel Isciler Sendikasrnda Kadinlardan Sorumlu
Yonetici olarak ¢alismis ve bu gérevi yerine getiren ilk kadin olmustur. 1994-2014
yillart arasinda Kuzey Irlanda Toplum Vakfinin direktérligiini yaprms ve bu gérevi
sirasinda eski siyasi mahkumlarin yeniden entegrasyonu ile barisin toplumsal ze-
minde yeniden insasina dair Avrupa Birligi fonlarinin idaresini ylritmustir. Avrupa
Vakiflar Merkezi tarafindan verilen Yenilikgi Hayirseverler Raymond Georis Odu-
lt'ntin de sahibidir.

Prof. RAM MANIKKALINGAM

Professor Ram Manikkalingam is founder and director of the Dialogue Advisory
Group, an independent organisation that facilitates political dialogue to reduce vi-
olence. He is a member of the Special Presidential Task Force on Reconciliation in
Sri Lanka and teaches politics at the University of Amsterdam. Previously, he was
a Senior Advisor on the Sri Lankan peace process to then President Kumaratunga.
He has served as an advisor with Ambassador rank at the Sri Lanka Mission to the
United Nations in New York and prior to that he was an advisor on International Se-
curity to the Rockefeller Foundation. He is an expert on issues pertaining to conflict,
multiculturalism and democracy, and has authored multiple works on these topics.
He is a founding board member of the Laksham Kadirgamar Institute for Strategic
Studies and International Relations, Colombo, Sri Lanka.

Amsterdam Universitesi Siyaset Bilimi Bolimiinde misafir Profesér olarak gérev
yapmaktadir. Sri Lanka devlet baskanina baris stireci icin danismanlik yapmustir.
Darnusmanlik gérevini hala strdirmektedir. Uzmanlik alanlar: arasinda catisma,
cokkulturlilik, demokrasi gibi konular bulunan Prof. Ram Manikkalingam, Sri Lan-
kadaki Laksham Kadirgamar Stratejik Calismalar ve Uluslararast Iliskiler Enstiti-
si’ntin kurucu tyesi ve yénetim kurulu tyesidir.

BEJAN MATUR

Bejan Matur is a renowned Turkey-based author and poet. She has published ten
works of poetry and prose. In her writing she focuses mainly on Kurdish politics,
the Armenian issue, minority issues, prison literature and women’s rights. She has
won several literary prizes and her work has been translated into over 28 languages.
She was formerly Director of the Diyarbakir Cultural Art Foundation (DKSV). She is
a columnist for the Daily Zaman, and occasionally for the English version, Today’s
Zaman.
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Ttrkiye'nin 6nde gelen sair ve yazarlarindan biridir. Siir ve gazetecilik alaninda ya-
yimlanmus 10 kitabt bulunmaktadir. 2012 yihmin basina kadar yazdigt diizenli Rése
yazilarinda Kurt siyaseti, Ermeni sorunu, gtindelik siyaset, azinlik sorunlari, cezaevi
yazilart ve kadin sorunu gibi konulart islemistir. Yapitlart 28 degisik dile cevrilen
Matur, ¢cok sayida edebiyat 6diilt sahibidir. Diyarbakir Kiiltiir ve Sanat Vakfi Kuru-
cu Baskanhgi gérevinde bulunmustur.

Prof. MONICA MCWILLIAMS

Professor Monica McWilliams teaches in the Transitional Justice Institute at Ulster
University in Northern Ireland. She currently serves on a three-person panel establis-
hed by the Northern Ireland government to make recommendations on the disband-
ment of paramilitary organisations in Northern Ireland. During the Northern Ireland
peace process, Prof. McWilliams co-founded the Northern Ireland Women'’s Coalition
political party and was elected as a delegate to the Multi-Party Peace Negotiations,
which took place in 1996 to 1998. She was also elected to serve as a member of the
Northern Ireland Legislative Assembly from 1998 to 2003. Prof. McWilliams is a sig-
natory of the Belfast/Good Friday Agreement and has chaired the Implementation
Committee on Human Rights on behalf of the British and Irish governments. For her
role in delivering the peace agreement in Northern Ireland, Prof. McWilliams was one
recipient of the John F. Kennedy Leadership and Courage Award.

Prof. Monica McWilliams, Ulster Universitesindeki Gecgis Dénemi Adaleti Ens-
tittist'ne bagh Kadin Calismalart Bolimii'nde égretim tyesidir. 2005- 2011 yillart
arasinda Kuzey Irlanda Insan Haklart Komisyonu Komiseri olarak Kuzey Irlanda
Haklar Beyannamesi icin tavsiyeler hazirlamaktan sorumlu olarak gérev yapmustir.
Kuzey Irlanda Kadin Koalisyonunun kurucularindan olan Prof. McWilliams 1998
yilinda Belfast (Haywrlh Cuma) Baris Anlasmastmin imzalanmastyla sonuglanan Cok
Partili Baris Gortismelerinde yer almustir.

HANNE MELFALD

Hanne Melfald worked with the Norwegian Ministry of Foreign Affairs for eight
years including as the Senior Adviser to the Secretariat of the Foreign Minister of
Norway before she became a Project Manager in HD’s Eurasia office in 2015. She
previously worked for the United Nations for six years including two years with the
United Nations Assistance Mission in Afghanistan as Special Assistant to the Spe-
cial Representative of the Secretary-General. She has also worked for the United
Nations Office for the Coordination of Humanitarian Affairs in Nepal and Geneva,
as well as for the Norwegian Refugee Council and the Norwegian Directorate of
Immigration. Melfald has a degree in International Relations from the University of

Bergen and the University of California, Santa Barbara, as well as a Master’s degree
in Political Science from the University of Oslo.

Hanne Melfald, basdarismanlik dahil olmak tizere 8 yil boyunca Norvec Disisleri Bakan-
g biinyesinde cesitli gérevlerde bulunmus, 2015 yilindan itibaren Insani Diyalog icin
Merkez isimli kurumun Avrasya biriminde Proje Mtdtirt olarak ¢calismaya baslamustir.
Gegmiste Birlesmis Milletler btinyesinde gdrev almus, bu gérevi sirasinda 2 yil boyunca
Birlesmis Milletlerin Afganistan Yardim Misyonunda BM Genel Sekreteri Ozel Temsilcisi
olarak gérev yapmustir. Ayrica Birlesmis Milletler Cenevre Yerleskesi btinyesinde bulu-
nan Nepal insani Yardim Koordinasyon Ofisinde de gérev almustir. Bir dénem Norveg
Siginmacilar Konseyi ve Norveg Gégmenlik Isleri Mudiirligiinde cahsan Hanna Melfald
Norveg'in Bergen ve ABD'nin Kaliforniya Universitelerinde aldigi Uluslararast fliskiler egi-
timini Olso Universitesinde aldigi Siyaset Bilimi ytiksek lisans egitimiyle tamamlamustir.

ROELF MEYER

Meyer is currently a consultant on international peace processes having advised
parties in Northern Ireland, Sri Lanka, Rwanda, Burundi, Iraq, Kosovo, the Basque
Region, Guyana, Bolivia, Kenya, Madagascar, and South Sudan. Meyer’s experien-
ce in international peace processes stems from his involvement in the settlement
of the South African conflict in which he was the government’s chief negotiator
in constitutional negotiations with the ANC’s chief negotiator and current South
African President, Cyril Ramaphosa. Negotiating the end of apartheid and paving
the way for South Africa’s first democratic elections in 1994, Meyer continued his
post as Minister of Constitutional Affairs in the Cabinet of the new President, Nel-
son Mandela. Meyer retired as a Member of Parliament and as the Gauteng leader
of the National Party in 1996 and co-founded the United Democratic Movement
(UDM,) political party the following year. Retiring from politics in 2000, Meyer has
since held a number of international positions, including membership of the Strate-
gy Committee of the Project on Justice in Times of Transition at Harvard University.

Roelf Meyer, Gliney Afrikadaki baris stirecinde iktidar partisi Ulusal Parti adina basmui-
zakereci olarak gérev yapmustir. O dénem Afrika Ulusal Kongresi (ANC) adina basmi-
zakereci olarak gérev yapan ve su an Gtiney Afrika devlet baskani olan Cyril Ramapho-
sa ile birlikte ytrtttiigu miizakereler sonrasinda Guiney Afrikadaki irk¢t apartheid rejim
sona erdirilmis ve 1994 yilinda tilkedeki ilk ézgtir secimlerin yapilmast saglanmustir. Ya-
pilan se¢im sonrast yeni devlet baskani segilen Nelson Mandela kurdugu ilk htikiimette
Roelf Meyere Anayasal Iliskilerden Sorumlu Bakan olarak gérev vermistir. Roelf Meyer
2011-2014 yullart arasinda Gtiney Afrika Savunma Degerlendirme Komitesine baskanlik
yaprus, ayru zamanda aktif olan bazi baris stireclerine dahil olarak Kuzey Irlanda, Sri
Lanka, Ruanda, Burundi, Irak, Kosova, Bask Bélgesi, Guyana, Bolivya, Kenya, Mada-
gaskar ve Gliney Sudanda catisan taraflara darismanhk yapmustir.
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MARK MULLER QC

Mark Muller, QC, is a senior advocate at Doughty Street Chambers (London)
and the Scottish Faculty of Advocates (Edinburgh) where he specialises in pub-
lic international law and human rights. Muller is also currently on the UN De-
partment of Political Affairs Standby Team of Mediation Experts and is the UN
Special Envoy to Syria in the Syrian peace talks. He has many years’ experience
of advising numerous international bodies, such as Humanitarian Dialogue (Ge-
neva) and Inter-Mediate (London) on conflict resolution, mediation, confiden-
ce-building, ceasefires, power-sharing, humanitarian law, constitution-making
and dialogue processes. Muller also co-founded Beyond Borders and the Delfina
Foundation.

Mark Muller Londra merkezli Doughty Street Chambers Hukuk Birosu'na ve
Edinburg'daki Isko¢ Avukatlar Birligine baglh olarak calisan tecriibeli bir hu-
kRukcudur. Uluslararast kamu hukuku ve insan haklart hukuku alaninda uzman
olan Muller, Afganistan, Libya, Irak ve Suriye gibi cesitli catisma alanlarinda
uzun seneler catisma ¢ézimd, arabuluculuk, catismasizlik ve iktidar paylasimi
konusunda darugmanlik hizmeti vermistir. 2005'den bu yana Insani Diyalog i¢in
Merkez (Centre for Humanitarian Dialogue), Catisma Otesi (Beyond Borders) ve
Inter Mediate (Arabulucu) isimli kurumlara kidemli danismanlik yapmaktadir.
Harvard Hukuk Fakiltesi tyesi olan Muller bir dénem Ingiltere ve Galler Baro-
su Insan Haklart Komisyonu baskanhgi ve Barolar Konseyi Hukukun Ustiinligu
Birimi baskanligi gorevlerini de yuritmisttr. Kiltirel diyalog yoluyla barisi ve
uluslararast anlayist tesvik etme amaciyla Iskogya'da kurulan Siurlar Otesi (Be-
yond Borders) isimli olusumun kurucusu olan Muller halen BM Siyasal iliskiler
Birimi btinyesindeki Arabulucular Destek Ekibinde Kidemli Arabuluculuk Uzmani
olarak gérev yapmaktadir.

AVNi OZGUREL

Mehmet Avni Ozgurel is a Turkish journalist, author and screenwriter. Having wor-
ked in several newspapers such as Daily Sabah and Radikal, Ozgtirel is currently the
editor in chief of the daily Yeni Birlik and a TV programmer at TRT Haber. He is the
screenwriter of the 2007 Turkish film, Zincirbozan, on the 1980 Turkish coup détat,
Sultan Avrupa'da (2009), on Sultan Abdulaziz’s 1867 trip to Europe; and Mahpeyker
(2010): Kosem Sultan, on Késem Sultan. He is also the screenwriter and producer
of 2014 Turkish film, Darbe (Coup), on the February 07, 2012 Turkish intelligence
crisis. In 2013 he was appointed a member of the Wise Persons Committee in Turkey
established by then Prime Minister Erdogan.

Gazeteci-yazar Avni Ozgurel, uzun yillar Milliyet, Aksam, Sabah ve Radikal gibi
cesitli gazetelerde haber mudurligu ve kRése yazarligi yapti. 2013 yilinda Ttrkiye
Cumhuriyeti Hiiktimeti tarafindan Demokratik acilim ve ¢dzim stireci kapsamin-
da olusturulan Akil insanlar Heyeti tiyesidir. 1980 darbesini konu eden belgesel
film Zincibozan (2007), Sultan Abdilaziz'in 1867de Avrupa’ya yaptigt yolculu-
gu konu eden Sultan Avrupada (2009), Mahpeyker: Késem Sultan (2010) ve 7
Subat Milli Istihbarat Tegkilati (MIT) operasyonunun anlatildigt “Darbe” filmleri
senaristligini ve yapimcihiginu tstlendigi projeler arasindadir. Ozgtrel, su anda
Yeni Birlik gazetesinin sahibi ve genel yayin yénetmenidir. Ayrica TRT Haberde
program yapmaktadir.

Prof. JOHN PACKER

Professor John Packer is Associate Professor of Law and Director of the Human
Rights Research and Education Centre (HRREC) at the University of Ottawa in
Canada. Prof. Packer has worked for inter-governmental organisations for over
20 years, including in Geneva for the UN High Commissioner for Refugees, the
International Labour Organisation, and for the UN High Commissioner for Hu-
man Rights. From 1995 to 2004, Prof. Packer served as Senior Legal Adviser and
then the first Director of the Office of the OSCE High Commissioner on National
Minorities in The Hague. In 2012 - 2014, Prof. Packer was a Constitutions and
Process Design Expert on the United Nation’s Standby Team of Mediation Ex-
perts attached to the Department of Political Affairs, advising in numerous peace
processes and political transitions around the world focusing on conflict preven-
tion and resolution, diversity management, constitutional and legal reform, and
the protection of human rights.

Dr. John Packer Kanada'da Ottawa Universitesi HukRuRk Fakultesinde dogent ve
Insan Haklart Arastirma ve Egitim Merkezi (Human Rights Research and Edu-
cation Centre) muduridur. 20 yil boyunca Packer BM Miilteciler Yiiksek Komi-
serligi, Uluslararast Calisma Orgtitd ve BM Insan Haklart Yiiksek Komiserligi
gibi Cenevrede bulunan hiikimetler arasi érgtitlerde calismistir. 1995°ten 2004
kadar Laheyde Packer Kidemli Hukuk Danismani, ardindan da Ulusal Azinhiklar
Yiiksek Komiserligi birinci miduirt olarak gérev almistir. 2012-2014 yillarinda
Packer BM Arabuluculuk Uzmanlar ERibi siyasi iliskiler biriminde Anayasa ve
Stireclerin Tasarimi Uzmani olarak yer aldi. Diinyadaki bircok baris stireci ve
siyasi gecisler konusunda danismanlik yapan Pecker, catisma énleme ve ¢ozu-
md, cesitlilik yonetimi, anayasa ve hukuk reformlart ve insan haklart korumasina
odaklanmustir.
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JONATHAN POWELL

Jonathan Powell is the founder and CEO of Inter Mediate, an NGO devoted to conflict
resolution around the world. In 2014, Powell was appointed by former Prime Minister
David Cameron to be the UK’s Special Envoy to Libya. He also served as Tony Blair’s
Chief of Staff in opposition from 1995 to 1997 and again as his Chief of Staff in Dow-
ning Street from 1997 to 2007. Prior to his involvement in British politics, Powell was
the British Government’s chief negotiator on Northern Ireland from 1997 to 2007 and
played a key part in leading the peace negotiations and its implementation.

Ortadogu, Latin Amerika ve Asyada yasanan c¢atismalarin ¢ézimu lizerine ¢alisan
ve devletten bagimsiz arabuluculuk kurumu olan Birlesik Krallik merkezli Inter Medi-
ate’in kurucusudur ve Icra Kurulu Baskarudir. 2014 yiinda Birlesik Krallik Basbakani
David Cameron tarafindan Libya konusunda Ozel Temsilci olarak atanmustir. 1995-
2007 yilart arasinda Birlesik Krallik eski Basbakani Tony Blair kabinesinde Basba-
kanlik Personel Daire Baskanligt gérevinde bulunmus, 1997 yilindan itibaren Kuzey
Irlanda sorununun ¢éztimii icin yapilan gériismelere Britanya adina basmiizakereci
olarak katimustir. 1978-79 yillar1 arasinda BBC ve Granada TV igin gazeteci olarak
cahsmus, 1979-1994 yillart arasinda ise Britanya adina diplomathk yapmustir.

Sir KIERAN PRENDERGAST

Sir Kieran Prendergast is a former British diplomat who served as the Under-Sec-
retary General for Political Affairs at the United Nations from 1997 to 2005 and
as High Commissioner to Kenya from 1992 to 1995 and to Zimbabwe from 1989 to
1992. During his time at the UN, Prendergast stressed the human rights violations
and ethnic cleansing that occurred during the War in Darfur and was involved in
the 2004 Cyprus reunification negotiations. Since his retirement from the UN, he
has conducted research at the Belfer Center for Science and International Affairs
(United States) and is a member of the Advisory Council of Independent Diplomat
(United States). Prendergast also holds a number of positions, including Chairman
of the Anglo-Turkish Society, a Trustee of the Beit Trust, and Senior Adviser at the
Centre for Humanitarian Dialogue.

Birlesik Krallik Disisleri Bakanligi biinyesinde aralarinda Kibris, Ttirkiye, Israil, Hol-
landa, Kenya ve ABDde diplomat olarak ¢alismustir. Birlesik Krallik Disisleri ve Mil-
letler Toplulugu Biirosu'nun (Foreign and Commonwealth Office) Gtiney Afrikadaki
Apartheid rejimi ve Namibya konulartyla ilgilenen birimine baskanlik etmistir. Bir
dénem BM Siyasal Iliskiler Biriminde Mitistesar olarak calismis, BM Genel Sekrete-
rinin Baris ve Guvenlik konulu yénetim kurulu toplantilarinin diizenleyiciligini yap-
mis, Afganistan, Burundi, Kibris, Demokratik Kongo Cumhuriyeti, Dogu Timor gibi
bélgelerde baris ¢cabalarina dahil olmustur.

RAJESH RAI

Rajesh Rai was called to the Bar in 1993 with his areas of expertise including
human rights law, immigration and asylum law, and public law. He has been trea-
surer of IMCB Chambers (London) since 2015 and has also been a Director of an
AIM-listed investment company where he led their renewable energy portfolio.
Rai is a frequent lecturer on a wide variety of legal issues, including immigration
and asylum law and freedom of experience (Bar of Armenia), minority linguistic
rights (European Parliament), and women’s and children’s rights in areas of conf-
lict (cross-border conference to NGOs working in Kurdish regions). He is also
Founder Director of HIC, a community centred NGO based in Cameroon.

1993 yilinda Ingiltere ve Galler Barosu'na kaydolmustur. insan Haklart Hukukuy,
Gocmenlik ve Siginma Hakki hukuku ile Kamu Hukuku temel uzmanhk alanlari-
dir. Kamerundaki HIC isimli sivil toplum orgtiti ile Uganda'daki Human Energy
isimli sirketin kurucusudur. Bir dénem The Joint Council for the Welfare of Im-
migrants — JCWI - (Gé¢menlerin Refaht icin Ortak Konsey) direktorligund yap-
mustir. Basta Ingiltere ve Galler Barosu Insan Haklart Komisyonu adina olmak
tizere uluslararast alanda ézellikle Avrupa, Asya, Afrika, ABD ve Hindistan'da
cok cesitli hukuki konular tizerine seminerler ve dersler vermistir.

Sir DAVID REDDAWAY

Sir David Reddaway is a retired British diplomat currently serving as Chief Exe-
cutive and Clerk of the Goldsmiths’ Company in London. During his previous
career in the Foreign and Commonwealth Office, he served as Ambassador to
Turkey (2009-2014), Ambassador to Ireland (2006-2009), High Commissioner
to Canada (2003-2006), UK Special Representative for Afghanistan (2002), and
Charge d’Affaires in Iran (1990-1993). His other assignments were to Argentina,
India, Spain, and Iran, where he was first posted during the Iranian Revolution.

Halen cesitli ézel sirket ve tiniversitelere danisman, yénetim kurulu tiyesi ve kon-
stiltasyon uzmani olarak hizmet etmektedir. 2016 yihinin Ocak ayindan bu yana
Londra Universitesi biinyesindeki Goldsmith Kolejinde Konsey tyesi ve Gol-
dsmith sirketinde yénetici kRatip olarak gérev yapmaya baslamistir. Bir dénem
Birlesik Krallik adina Tirkiye ve Irlanda Cumhuriyeti Biytikelgisi olarak gérev
yapan Reddaway bu gérevinden 6nce Birlesik Krallik adina Kanadada Ytiksek
Misyon Temsilcisi, Afganistanda Ozel Temsilci, Iranda ise Diplomatik temsilci
olarak gérevyapmstir. Bu gérevlerinin yani sira Ispanya, Arjantin, ve Hindis-
tanda diplomatik gérevler tstlenmistir.
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Prof. NAOMI ROHT-ARRIAZA

Professor Naomi Roht-Arriaza is a Distinguished Professor of Law at the Has-
tings College of Law, University of California (San Francisco) and is renowned
globally for her expertise in transitional justice, international human rights law,
and international humanitarian law. She has extensive knowledge of, and expe-
rience in, post-conflict procedures in Latin America and Africa. Roht-Arriaza has
contributed to the defence of human rights through legal and social counselling,
her position as academic chair, and her published academic works.

Prof. Naomi Roht-Arriaza Amerika Birlesik Devletlerinin San Francisco sehrin-
deki UC Hastings College of the Law isimli Hukuk okulunda égretim tyesi olarak
gérev yapmaktadir. Gegis Dénemi Adaleti, Insan Haklart Ihlalleri, Uluslararasi
Ceza Hukuku ve Kiresel Cevre Sorunlart gibi konular uzmanlik alanina girmek-
tedir.

Dr. MEHMET UFUK URAS

Mehmet Ufuk Uras is a co-founder and member of social liberal Greens and the
Left Party of the Future, founded as a merger of the Greens and the Equality
and Democracy Party. He was previously a former leader of the now-defunct
University Lecturers’ Union (Ogretim Elemanlar: Sendikasi) and was elected the
chairman of Freedom and Solidarity Party in 1996. Ufuk resigned from the le-
adership after the 2002 general election. Ufuk ran a successful campaign as a
“common candidate of the Left”, standing on the independents’ ticket, backed by
Kurdish-based Democratic Society Party and several left-wing, environmentalist
and pro-peace groups in the 2007 general election. He resigned from the Free-
dom and Solidarity Party on 19 June 2009. After the Democratic Society Party
was dissolved in December 2009, he joined forces with the remaining Kurdish
MPs in the Peace and Democracy Party group. On 25 November 2012, he became
a co-founder and member of social liberal Greens and the Left Party of the Fu-
ture, founded as a merger of the Greens and the Equality and Democracy Party.
Ufuk is a member of the Dialogue Group and is the writer of several books on
Turkish politics.

Dr. Mehmet Ufuk Uras Istanbul Universitesi Iktisat Fakiltesinde lisans, ytiksek
lisans ve doktora égrenimini tamamladiktan sonra, milletvekili segilene kadar
Istanbul Universitesi Iktisat Fakiiltesi, Siyaset Bilimi ve Uluslararast Iliskiler
Boélimi'nde yardimet docent doktor olarak gérev yapmustir. 22 Temmuz 2007
genel secimlerinde Istanbul 1. Bélge'den bagimsiz milletvekili aday: olmustur. Se-
cimlerin sonucunda %3,85 orantyla yani 81.486 oy alarak Istanbul 1. Bélge'den
bagimsiz milletvekili olarak 23. dénem meclisine girmistir. Secimler éncesinde li-

derliginden ayrildigi Ozgtirliik ve Dayanisma Partisi (ODP) Genel baskanligina 11
Subat 2008de yapilan 5. Olagan Kongresi'ni takiben geri dénmusttr. 17 Haziran
2009 tarihinde, partinin dar grupcu bir anlayisa kaydig: distincesi ve sol siyase-
tin daha genis bir yelpazeye ulasmast iddiastyla bir grup arkadastyla Ozgurlik
ve Dayanisma Partisinden istifa etmistir. ODPden ayrilistyla birlikte Esitlik ve
Demokrasi Partisi kurulus stirecine katilmistir. DTP'nin 19 Risiye dusip grupsuz
kalmasindan sonra, Kirt sorununun parlamentoda ¢éziilmesi gerektigini savu-
narak Baris ve Demokrasi Partisi (BDP) grubuna katilmustir. Ufuk Uras, sec¢im
stirecinde, kurulus cagrisint yaptigi Esitlik ve Demokrasi Partisi’ne tiye olmustur.
25 Kasim 2012'de kurulan Yesiller ve Sol Gelecek Partisinin kurucularindandir ve
ayni zamanda PM tyesidir. Uras'in ¢ok sayidaki yayinlart arasinda “ODP Soyle-
sileri’, “Ideolojilerin Sonu mu?” (Marksist Arastirmalart Destek Odlili), “Sezgici-
ligin Sonu mu?’, “Baska Bir Siyaset Mumkin’, “Kurtulus Savasinda Sol’, “Siyaset
Yazilar” ve “Alternatif Siyaset Arayislart” “Sokaktan Parlamentoya” “Séz Meclis-
ten Disart” ve “Meclis Notlart” adli kitaplart da bulunmaktadir.

Prof. Dr. SEVTAP YOKUS

Professor Dr Sevtap Yokus is a Law Faculty Member at Istanbul Altinbas Univer-
sity in the Department of Constitutional Law. She holds a PhD in Public Law from
the Faculty of Law, Istanbul University, awarded in 1995 for her thesis which
assessed the state of emergency regime in Turkey with reference to the Europe-
an Convention on Human Rights. She is a widely published expert in the areas
of Constitutional Law and Human Rights and has multiple years’ experience of
working as a university lecturer at undergraduate, postgraduate and doctoral
level. She also has experience of working as a lawyer in the European Court of
Human Rights.

Prof. Dr. Sevtap Yokus Istanbul Altinbas Universitesi Anayasa Hukuku Anabi-
lim Dali 6gretim tyesidir. istanbul Universitesi Hukuk Fakiiltesi Kamu HuRuku
Doktora Programu biinyesinde basladigi doktorasint “Avrupa insan Haklart Séz-
lesmesi'nin Ttirkiye'de Olaganusti Hal Rejimine Etkisi” bashkl tezle 1995 yilinda
tamamlamistir. Akademik gorevi sirasinda lisans, ytiksek lisans ve doktora asa-
masinda dersler veren Prof. Dr. Yokus 6zellikle Anayasa Hukuku ve Insan hakla-
ri Hukuk alaninda uzmanlasmistir. Ayrica Avrupa Insan Haklari Mahkemesine
basvuruda pratik avukatlik deneyimi de bulunmaktadir.
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